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ज्यांत ‘ मो ‘ म्इणर्तो तो कोण आहे व कसा आहे, हा प्रश्न ठु- 
चर्णे हे महृप्वाचे’ आहे. व्य याच्यायिषर्यो विचार करण्यात मट्टत होणें हें 
त्याहून अधिक महृप्नार्वे आहे. त्याच्याविंषहुंळी विंवाहुं कठहूंन ५व्यायें 
वास्तविक ज्ञान करून घेण न‘ या ह्यात याग्य प्रकार जाणण इ तर 
अतिशय मवुव्यार्वे आहे, आणि हा! विषया सर्प वेदांतशास्राचा 
प्रवृत्ति आहे. 

सर्व प्राण्यांना अस्थि चमाँद्दिफांचा स्थळ्देह्र आहे. त्याचे आत 
त्याला प्नवुत करणारा एक ळिव्'व्गद्देह आहे.ह्या [लगदेंद्द्यतच्ऱ सूक्ष्म- 
देहू म्हूंणतप्त. आपल्या देहांत मी म्हणून कोणा एक व्याक्त आहे 
असे आपल्यात नेहृर्मो मान होतें, व्यासच अहंकार असे म्हणतात., 
देह लठ्ठ झाला किया रोड झाला तरी तो ‘मो ‘ ळठ्ठ होत नाहीं न रॅम्ङ ’ 
होत नाहैंळो. कोणाच्याही विषयों निश्चय करणारे अतें ने आपणामध्पें 
आहे त्यास बुद्धि म्दृणतप्त. अमक कराचै किंवा न करावें असा संकल्प - 
विकल्प करणारे अस तें आपणामध्पें आहे त्यात मन असे म्ह्रणत्नादृब्रू` 

ज्यांच्या योगाने आपणास बाहेरील पदापाँर्वे ज्ञान होते र्ती ज्ञाने'द्रिचुंहें 
आहेत. ज्ञन्सिद्र्प पांच आहेत. स्पश'चिं’ ज्ञान होण्याची जी त्वचेमध्र्वे 
शक्ति आहे तळीत त्वगिंद्विय म्हृणतात. पहाप्यार्चे तान होण्याची बी 
डोंळ्पामघ्पें शप्क्त आहे तात चक्षुप्र'प्’द्वेय घ्हृणवात. ऐकण्यार्वे ज्ञान 
होण्याची बी कप्नामध्पें शक्ति आहे तप्त श्रात्रैळिद्र्य म्हृणतात. रुचींर्वे 
ज्ञान होण्याची जा शक्ति [जमेंमघ्पें आहे तोंत रस'नैळिद्र्य म्हृणत्नात्ना 

नासाचे ज्ञान होण्याची जो शक्ति नाफामव्पें आहे तळीस प्नाणेंद्दिय म्दृ’ 
णतात. हम पांच ज्ञानेंद्विपांशियाप पांच कर्मेंद्विपें आहेत. त्यांची ठिं- 
कार्णे येर्णेप्नमार्णे आहेत. हात, पाय, मळद्दार, उपल्थ आणि जीप. 
ह्यांमघ्रें'ग् कर्मे करण्याची बी शक्ति आहे तो कमैंद्रिपें आहेत. कपेंद्रिपें 
हो हुख्यव्र्वेकख्न देहाचे पोषण रक्षण झ्व्यादिं‘ करण्यासाठी आहेत. 
कमाँपेक्षां ज्ञान श्रेष्ठ आहे. प्इणून कमैंद्रिपांपेंक्षां ज्ञार्नेद्विपें श्रेष्ठ आहेत.
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न्नानॅद्रिपांर्ची ठिकर्णि म्हणते नाक डोळे कान इत्याद्दिहें सर्व अरिंप 
मांस रक्त इत्यादि” ह्यांनों ननहैळे आहेत. ह्माप्रयार्णे त्यांचे घटका- 
पपय सारखे असून त्यांचे यातून व्यापार ['मेंन्नामन्न होतात हे फार 
आश्चर्षेकारक आहे! कप्नम्ला ऐकू यार्वे आणि… नळाफाला किया डो- 
ळ्याला ऎक“ येऊं नये हें ।‘केता चमत्कारिक आहे! ह्माप्नमार्पो एकप्च 
पदायापामून निरानराळां कर्पि कशा उत्पन्न होतात ह्याच एक ढळा 
दळांत उयाहृरण अहे आहे का, एकाच जमिंर्नोत निरनिराळी ज्ञार्डे 
लात्रून एकाचप विहिरळोर्वे पाणी घातर्ले तर [नरानराळें यारणाम होतात. 
मिंष्ट्च्या, ऊंप्त, आंबा, डाळिब इत्यादि ह्यांना भिन्न भिन्न रुचि आहे; 

मुळात, पोतिया, चांफप् गुळछव्बु, तुळस इत्यादि ह्यांना मिंन्नभिन्न यास, 

रंग, आकार व रचना आहेत. ह्यावरून असा भिन्न प्नफार होण्याला 
निरनिराळ्या बिपांमव्पें निरनिराळी शक्ति आहे अर्ते सिद्ध होते. शक्तीं’ 
वै स्त्रख्प दृष्टीस पडत नसल्यामुळे केवळ शक्तींच्या निरनिराळे मकळा’ 
रांर्वे स्वरूप कर्ते आहे हें दृष्टीस पडत नाहीं, मात्र त्याचे परिणाम [नेर- 
निराळें होतात ह्यावरून अनुयानानें समजते. 

कोणत्याही मनुष्याच्या न्नानेद्रिपांच्पा यायार्ने व्यास जे तप्त होतें त 
त्याचे मप्यक्ष अनुमयास येणार बग आहे. जर क[णा मनुण्यास नुसते 
श्रोर्वेळिद्रप असेल आणि दुसरा ज्ञामेंद्रिपें पद्दित्’यापापून नसत [ल तर 
त्याला केवळ नातख्प बगतप्र्वे ज्ञान होईल, त्याशिवाय दुसरं कांहोच 
नाही असे त्यास अनुभवास येईल, व तो तेवढ्याच विंषर्यो विचार कख्न 
तेंनहेच जगत आहे अशा समबुतोंर्ने यामेळ. तसेच, ज्याला नुसर्ते 
घार्णेश्मि असेल आणि द्रुसरौ ज्ञानेंद्विपें पहिल्यापासून नसतील त्यास 
गंघख्प जगतार्वे मात्र ज्ञान होईल, व गं’ऱ्ळाख्प जगताप्शत्राय दुसरे 
कांहो नाहँप् अशा सनदुळातार्ने ता यागेंळ्. ततेंच, ज्याला नुसते चधुम्रं- 
द्रिप असेल आणि दुसरा तानेंद्रिर्ये पद्दिहृयापप्मून नसतप्छ व्यास [देस- 
णरि सर्वं पदार्थ मात्र दिसतील, आणि त्यास शब्द, रपशै, रस न गंध 
ह्यांर्वे पुळांच ज्ञान होणार नाहीं. जर पांहूंहो ज्ञार्नेद्विर्ये नसतील, तर ञ- 
न्र्मातरीच्या स'रकारानख्’न त्याला मनप्मप सष्टचिं मात्र ज्ञान होईल. आतां पांच 
ज्ञनिंद्रिर्यानोंज्या जगतप्र्वे ज्ञान होतें त्याप्शयाप आणखाञगत आहे किंवा 
नाहीं व त्या ज्यास्त ञगतप्र्वे ज्ञान होण्यास आणखी एक [कया अधिक ज्यास्त,
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ज्ञार्नेद्रिर्थे याद्दिबेंत फी काम व तर्शी ज्यास्त न्नार्नेद्रिर्वे इस्रो नतण्यार्चे कारण हूं. 
कोप इत्यादि गोष्टी साधारण याघनांनप् समबू' शकत ’नत्हॅप्त, _वूयूप्पिं 
त्या विचार करण्यास मान्य आहेत. मनुष्याने ज्ञप्र्नेद्विपांविषया नेहुंपौ 

_ [चतन करणें हें परयार्थं सर्वथा तळानप्र्वे एक मोंठेंभ्सट्यान आहेऱ्न्” 
ज्ञप्नेंळिद्र्पांना कव्हां कैव्हो मिथ्या ज्ञप्न होतें हे खयूला दिलेल्या उदा- 

द्दरणानख्न स्पष्ट घ्यानांत येईल- ॰, 
आपल्या आगाला स्पर्देप् झाल्यान त्यायावून स्र्वेटिं ज्ञान होते 

न्नाचीं उदाइरण पेंणेंपमार्णे: ,… 

( " ) उजवे हाताच्या अंमठ्याञनळींल बोटावर मथर्डे बोट चत' 
त्रून त्या दोन्ही बोटांच्या टॅ[क[पध्रें॰[ बा फठ रहोते त्या फटॉच्या क[प- 
=म[त लहानसा खडा डाव्या हातानें त्या दोन वोठांचा टोंर्के घस्व्न त्या 
खड्रुवास लागून ता टोंक एकमफांला खढ्याघुद्धां चौळ्ला असतां दोन 
खडे आहेत अस वाटतें. हे ज्ञान खोर्टे आहे. 

( २ ) कङत, कोमट न गार अहे तीन प्नफारर्वे पाणी" घेऊन 
एका होतार्वे एक बोट कतत पाण्यात व दुसरे द्दातप्र्वे एक बोट गार 
पप्ण्पांत सुमारे अर्थ घटिंकप् ठेंनविं. मग तों दोन्ही वोर्टे, त्या, पाण्यातून 
काढून कोमट प…[ण्पांत घरिंर्ली असतां तें कोमट याणीं कढत याण्पांतळोल 
बोठालप् गार लागते न गार पप्ण्पांतोंल बोटाला कढंत लागते. ह्याम- 
माणें एकच मफारर्वे पाणी गार न कट्वत आहे असे वाटते. हे ज्ञान 
खोटे आहे. 

( ६ ) कोणा मनुष्यास ढोटॅठें सांकण्यास सांगून त्याच्या बोंठाला 
एक दोन [कैया तीन ठांचण्या जवळ जवळ घरून हळू, टोंचल्या अ… 
सत[ किर्ती टांचण्या टोंचल्या हे तो सांगु शकतो. परंतु त्याच्या पाठीवर 
कण्यातनळ् पाप इंचाच्या अंतरार्ने त्या एकदम हळू. हृळू टोंचल्या अ- 
सतां कितौर्टाचण्या टोंचल्याहेत्यास समजत नाहो. उलर्टे रवोर्टे ज्ञान होते. 

आपल्या डेप्ळयाला खोटे" ज्ञान होतें त्यानी उदाह्ररर्णे मेर्णेममाणेंऱ्.… 
(‘९ ) दोरळो याहून साप आहे अहे द्दिसन्ळा. हे ज्ञान खोर्टे आहे. 
(२ ) कित्येक कोतांनर असलेला गांव किरण परानर्वं माल्यार्ने 

आपल्या डोळ्यासमोर अ[क[श[त दिसतो. हे ज्ञान खोर्टे आहे. 
( ६ ) एक अर्धा तान कागद घेऊन त्याचोतमी नळकटी कुठून
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प्हुंकणा सारखी नळाकरावॅध् डायाहात तघदूनव्याचें कर'गळीचे बार्जूला 
लावून त्या नळीर्वे एक टाक उजवे डोळ्याला लायावै. मम दोन्ही डोळे 
उघडे ठेवून एकसप्रखें पादिलैं असतां `हाताला पौक पडल्यातारखे दि- 
सर्वे. हे ज्ञान खोटे आहे. त्याप्रमाणे डोळ्याला म्रयाच्मक मिथ्या ज्ञान 
किती होत ह्यस्मिषर्यो व्यवहारात असख्यात उदाझ्रण आढळतात. ह्य!- 
नरूंन डोळ्यार्ने तें ज्ञान होते व सत्पच असते असें नसन डोंळ्यार्ने द्याल- 
ल्या इरएक तप्नानर मर'नसप् ठेंननत नाही. 

( ४ ) आमगाडात बसून जातांना झप्हे डोगर इत्यादि चालतात 
अहे दिसतें, आपण ज्या गाडीत बसलों असतो तों उभी राहून तिच्या 
ज्ञेबाख्न दुसरा गाडी चालली असतां तो गाडी उभी आहे व आपली 
गाडी चालली आहे अस दिसते. आणखी राया आगगाडात बसन 

जातांना असप् मास होता क[, गाडी उलटी माघारी चालली आहे. 
( ५ ) मूपँ, चंद्र व पृथ्'या सपाट दिसतात. 
( ई ) फार लांब प।[हेहेंष् असतां आयाळ पृथ्पोला लागलेठें आहे 

असे दिसहे. 
( ७ ) च'द्र् वूपँ तेच असून क्षित्तिबांत पोहे दिसतात न डोक्यावर 

आहे म्इणबे लहान दिसतात. ही सर्वे न्नार्ने खोर्टी आहेत. 
आपल्या क[न[ला खोर्टे ज्ञान होतें त्याची उदाहरणे येणेंपमाणेंऱ्… 

( ९ ) घरात बसून ऐफिर्ले असतां त[श[मरफ[ ज्या बाचूला र- 

रत्पांत वाजत असता त्याच्या उलट बानूकदून आयात एक येता. 
हे ज्ञान खोर्टे आहे. 

( २ ) क[ईं[ भिंकप्री लाक तान्हे मूळ ळेऱडह्रय्म्प्श्यार्णे हुबेहूब आट्क्का 

( द्) पाण्याचे नळींवून यारा यानता तेव्हां आगगाडी षाबतें अठु 

वाटतें. 
( ४ ) कां'हो लोक क्रुत्र्यासप्रखे अशा प्रकव्रै ओंरडतात कीं, आप. 

त्याला आपल्या पायात…कुत्रै ओंरडत आहे असें वाटतें. 

आपल्या प्तिमेला ल्चींर्वे तान खोर्टे कहे होतें ह्मार्ची उदाहूंऱणें 
पेंर्णेममार्णे;-… 

(९ ) जिंमनोया प्तिल्वैल्ठर द्या त्ताडाचा प[ल[‘ प्नपम वाचून पुं.
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क्रून ठाकला. मग तशाच तेंळोडांत गूळ [‘कया दुसरा गौड पदार्थ टप्- 
किला असतां त्याच्या गेंप्डोंर्वे ज्ञान होत नाहीं. 

( २ ) नाक न डोळे बंद करून फांद्या व ड्रु-ठा हे खाल्ले असता 
क[इ[ न मुळा ह्यांची रूळिच सारखी लागते. हे ज्ञान खोर्टे आहे. 

असे आहे तथापि एक! ड्'हियार्ने झालेल्या ज्ञानाचा पडताळा दुस- 
ऱ्पां इंदियार्ने पाहिला असतां सत्पतान होते. असे बेंप्टानरबोठ चढवू- 
न दोन टों‘फांमघ्हैंग् एक खडा घा‘रला असतां दोन खडे आहेत असे 
ज्ञान रपशदेंनें होते, तथापि डोंळ्पनिं पाहिर्डे असतां एकच खडा 
दिसतो. आतां येथें जर कोणी अहे म्हृणेल कळी, रपशनिं झाळेकैं 
तान खरें' आहे किंवा डोंळ्यनि पप्हिल्यानरून झळिर्हेञ् ज्ञप्न खरें आहे, तर 
त्याच! आणखी अता पडताळा पहाता येतो कीं, तेंप्च खडा दोन 
बोटांच्या होड्यांवून कादून त्यास द्रुसन्या रातीनै स्पर्श केला असतां 
एकच खडा आहे अहे रपर्शानेंच ज्ञान होते. 

आतां मनुष्यामघ्पें जो आत्या आहे त्याचे स्वरूप कर्ते आहे व तो 
स्वतंत्र आहे किंवापरतंत्र आहे, परत'त्र असल्यास त्यावै नियमन करणारा 
कोणी आहे इत्यादित्रिषर्यो माहिती मिळावी अशी बहुंतेफांची इच्छा असते, 

'न त्यानिषर्यो नेइमँ‘प् विचार करणें हे फार मइत्यार्वे फार अनद्प न फार 
हितकारक आहे. परंतु त्याक्विर्यो मनुष्याला पोप्य विचार करण्याला 
न त्याला ययार्थ तान होण्याला खरोखर वैराग्य असणें अवश्य आहे. 

राम म्इणने प्रीति. वैराग्य म्हणजे प्रीति नसणें. चक्षु, श्रोत्र, घाण 
इत्यादि निरनिराळ्या… इंदिपांर्वे हे रूप, शब्द, गंघ इव्यादि बेनिरानैराळें 
विषय आहेत त्पांननर मींलि नसणें, त्पांञकडें मन न जागे, त्पांचीं 
इच्छा नसणें, हे वैराग्य आहे. खरोखर वैराग्य प्राप्त होणें हे फारच 
कठिण आहे. पुष्कळ लोक वैराग्यप्च्या गोष्टी सांगतात. वैराग्य 
दाखविप्याकरिंतां कोणी मिशप् बौडतात, कोणी लांब लांब जटा न 
दाढी ठेंवितात, कोणी आगाला राख लाविंतात, कोणी आगानर न 
कामांत तुळशीवे मणि किया रुद्राक्ष घाळितळात, कोणी मगनों पांघुर'पें'ळा 
पांघरतात, कोणी ळुमनयावै सोंग घेतात, कोणी नागवै हिङतात, को- 

णीं एक हात वर करून नखें वाढविंतात, कोणी ळिशश्नाल! र्मोक पप्- 
दून अगदी अडकवितात, कोणी पुबेवै, मनतार्चे नर्वेळिर डोस यात
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[नेतात. अर्शी नानामकप्रर्ची होमैं घेण्यास त्याना अनेक प- 
कप्रचे हेतु असतात. ह्या स'वंथार्ने वोर्फात अशा म्इणीं आहेत फॉं, 
“ लाक म्हणतो वाया वायाइ न कळे गुलायाचा काया ", “ कालच! जोमो 
पण गांडोंपार्वेतां जटा,” .निरानैराळ्या इंद्रियांच्या विषयाची गोडी 
चाण्विल्याहे त्या विषयांवर इप्रीहि उत्त्पन्न होते, आणि वरचेवर गोडी 
घेतल्यानै” त्पांचौ प्रीति वाढत जाते. ह्मापयार्णे प्रीति यातल्यार्ने त्या वि- 
पयामघ्पें ["चत र'गून आहे. मग परयार्थांकडें चिन वळत नाहो. 
कारण इंद्रियांच्या विषयांची यादी अशी लवकर अनुमवप्स येते तशळी 
परमार्यांचा गाडी लवकर अनुमयास येत नाही. त्यामुळ विषयावीं 
गोडी होवून परयापाँकहे लक्ष लावणे फार वुऱ्खफारक वाटतें. 

विषयाची गोडी घेण्यात्रिषर्यो इच्छा उत्पन्न करण्याला टुरूपत्तें करून चा- 
र कसीं आहेत…तर्शन, रपइरेंन, श्रवण व मनन. एकप्दी सुंदर खी पाहिली 
असतां अगर तिचा स्पर्श झाला असतां [’तेअयिषर्यो इच्छळा उत्पन्न होते. 
अयया एकळाद्या स्वीच्या सौंतपाँवै वर्णन ऎकि'र्ढे असतां तितविषपेंप् 
इच्छा होते. अथया एकप्र्दी सुंदर खी पाहिल्यानंतर अथवा तिच्यार्शी 
स्पर्श केल्यानंतर अथक तिचे सोंक्योंचँ वर्णन ऎक्रिल्यानंतर तशप् स्रो- 
हिपर्यो मनांत विचार करीत राहिर्डे असतां तिनविषयों इच्छा उत्पन्न 
होते. म्हणून ज्यास वैराग्य पाहिने अतेंल त्याहे विषयार्वे दर्शन, रपशन, 
श्रवण अयव! मनन न होईल अशा प्रकारे तनत्रीन ठेंब्रिळीं पाहिबे. 
तथापि अशा र्योगान वै वैराग्य उत्पन्न होईल हे दृढ" होणार नाहो. 

ज्याला विषम हाच परब्रह्म! पेंक्षां अधिक नाठतळो त्याला परब्रह्माचौ 
जरूर नाही. परंतु विषम ज्यात्त पुरवकारक आहे किंवा परब्रळंझाचँ ज्ञान 
ज्यास्त सखफारक आहे हे समअप्यारतम त्याला परब्रह्मावै ज्ञान शाल 

पाहिने. परबह्मार्वे तान साधारणत: वैरम्ग्या शिवप्प हात नाही. आणखी 
जो वराग्य सपदिन करून परतह्मार्वे ज्ञान [मेळयाल त्यास नह्मान'दाच्या 
अख'ड न उत्तम घुखार्वे ज्ञान झाल्या कारणाने विषयाचे नाशवंत व 
द्रुऱ्रवतनक अशप् पुखाकडे त्याहें लक्ष जात नाहो. तह्मतान प्राप्त हो॰ 
ष्यापूया हे ज्ञान मिळण्याकारतां वराग्य यास होण्यारतव मनुष्यार्ने विषम 
«घुखाक्विर्यो योग्य विचार करून त्या सुखाचा योग्यता व अनिष्टपणा“ हो 
ळक्षांत आणायात, व झ्वृंहृरॉकृत वराग्यशतक व योंगवप्ळिसष्ट व तसच
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॰ ज्यांत विषपपुरवप्चीं विटंबना केली आहे असे दुसरे बे ग्रंथ असतील 
त्यांत तांगितल्यामयाणें व[र॰व[र विचार करावा. विषपघुखप्च्या [ठेंकप्र्णो 
जसजसे होप दर्शन होत जाईल तसतता त्पांच[ वळोव् येऊन वैराग्य 
उत्पन्न होऊ' लागते व मनुग्य ज्ञानात योग्य होत जातो, ,व तसप्च अ- 
म्यास करोत गेलें असतां वैराग्य बळकट होत जाते व ब्रह्मज्ञान याप्त 

' होऊं लागते. कोणा मनुष्यास इंद्रियांच्या विषयावर वीट येऊं ल[॰ 
मला य्हूंणजें त्याला बग व ज्ञगांतोल पदार्प आणि व्यायार ह्मांजा’व- 
षर्यो तिराळ्याच मकॉँर कल्पना येऊं लागतात, जगतांमघ्र्ये आपली 
वास्तविक स्थिति कशी आहे हे समचू लागते; व आत्मा आणि देत 
द्यांचे विवेचन होऊं लागते. 

आणखी वैराग्य उत्पन्न होप्याला आत्या न अनात्या म्हृणबे देह 
द्यांचेनिषर्यो घूक्ष्म रळोतोंते [वचार कराया. साधारणपणे आपते व मादी 
व्याजदर आपला प्रीति नसते. दुसऱ्याच्या घरा कप्णळी मनुष्य मेला, किंवा 
त्याच घर नळार्ले [कया त्याचा ड[ळ[ गेला तर आपणास फारते दुऱ्ख 
वाटत नाहेप्. परंतु आपते स्वताचे कांहीं वाईट आहे तर अत्यंत दु:ख 
होते. ह्याचे कारण एवढेंच आहे क॰[, आपला मनुष्र्ये इत्यादिकांवर ममत्व 
असते. ह्यावरून ज्यावर आपडें ममत्व असते म्हेणबे चे आप'र्डे असते 
त्यावर आपला प्रीति असते व ते नष्ट आते तर दु:ख होते. आतां बो 
आत्या व अनप्आ ह्यांचे विवेचन करितो त्यास अहे समजते कीं, 
इंद्रियें हो आपली नाहोत. असे मी अंघळप्, वाहेरा, मुकप् इत्यादि आलों 
तरळी माता आत्या कग्यम असतो. असे अघळ्याला चक्षुरिंद्दियाचे विष- 
यांवर प्रीति नसते, महिन्याला श्रोतेद्रियाचे विषयावर प्रीति नसते, ह्यां- 
प्नमार्णे सर्व इंद्रियें नाहोत असा मनुष्प असल्यास त्यास सर्वं ज्ञन्सिद्वै- 
यांचे विषयावर म्हणने सवॅ जगतावर प्रीति रहाणार नाही. इंदिपें व 
त्यांचे अर्थ हे नाश यावणरि आहेत. ती आपणास कैव्हो नाहोशी 
होतोंल ह्यांचा [नेपम नाही. अते तर आहे, तर आपण आपल्या इंदि- 
य[वर व त्यांचे विषयावर क[ प्रीति ठेंयावो [ कळारण नाशवत पदापाँवर 
प्रीति ठेंविल्यास जेंव्हो त्या पदार्थांचा नाश होतौ तेव्हां ते नाहोते इग- 
ल्यार्ने आपणास दु:ख होणार आहे. असा पक्का विचार झाला असता 
वैराग्य प्राप्त होतेंहिं वराग्याचा व परयायाचे ज्ञानाची पुढ्यात बरोबर होते.
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'विचप्राते व ज्ञानाचे ते वैराग्य मिळते ते खरे व सर्वांत श्रेष्ठ आहे. अहे , 
वैराग्य एकदां उत्पन्न झालें म्हणजे ते जावयाचे नाही, व त्यायामून 
परयायाँचे फामँ उत्तम प्रकारे साधते. सप्घारणपणें ज्यास ते मिळ- 
ण्याबोगें नाहो त्यास त्याविषर्यो एक प्रकारचे वैराग्य असते, र'फाला 
राज्याविषयो वैराग्य असते, नपुंसफाला खोविषपळी वैराग्य असते, वहि- 
ऱ्याला गप्मनाविषपौ वैराग्य असते, परंतु हे खरे वैराग्य नव्हे. तर 
ज्यास ते मिळण्यानोते आहे त्याची त्यातवर प्रीप्ते असून त्यास त्यावि- 
षर्यो इच्छा उत्पन्न झाला नाहो किवत् इच्छा उत्पन्न होऊन तो विचा- 
राने आवरलळो, तर ते वैराग्य खरे म्हूंणावै. कोणी मनुष्य नपुंसक नयून 
व त्यास पुंवर खो साध्य अमून तिजविषयो त्याला इच्छा झाली नाहो 
किंवा इच्छा उत्पन्न होऊन तो आहे विचारार्ने आवरून ठेंविळी तर हे 
वैराग्य खञ्र अते समजते पाहिवे. ह्याच वैराग्याचीं योग्यता श्रेष्ठ आहे, 
आणि परमार्थ न्नानाला अतेच वैराग्य पाहिऱ्वै. अते वैराग्य उत्पन्न तळि 
य्इणवै परयार्थं साधण्याला क्षणभ्र'रहो उशळोर लागत नाहो. 

बहुतेक मनुष्र्ये निबुं-द्वा असून त्यांना विचाराते तान मिळविण्याची शक्ति 
नसते. अशा लोकांकडून केवळ विचाराते वैराग्य संपादन करणें होत 
नाहो. म्इणून अशा लोंफांनों कर्मंयार्गांस अनुसरून वैराग्य मिळवर्वि. 
त्यांनी स्नान, संध्या, ब्रह्यपज्ञ, देवपूजा, हूंरिकळीतेन श्रवण, कॄच्छ्वांद्रा- 
पणादित्रते, तीर्थयात्रा, अशा मकरिर्ची सत्कमैं कर[व॰‘[त.अश[ सत्कमळीत 
जो वैळ गुंततों त्यावेळी मन आवरून राहून इतर विषयावर प्रीति नसते. 
ह्या पमणि रोन रोन कर्वे करीत गेट्वेंव् असतां चितशुप्द्धे होऊन 
वैराग्य येते. ततेच एकप्द्याला च[गल्`॰रु किया वाईट व्यसन लागते तरी 
वैराग्य उत्पन्न होते. जर कोणी अति विषपलपट होऊन नेइमँप्रडिच्याघरों 
पडून राहिला असला तर त्याचे सर्वं लक्ष त्या रांडेकडे असल्यामुळे त्याचे 
लक्ष दुसऱ्या विषयाकडे जात नाहोवत्यास दुसऱ्या विषयावर इच्छा उत्पन्न 
होत नाहो. मग लोक प्याला अते म्इणतात को, ‘हा फार र[डेच्या नार्दी 
लागला आहे, त्यामुळे त्याला जेंवणरवप्ण कामघंदा ववैळिर क्रांहो नकोते 
झालें आहे. ’ततेच एकप्द्या विद्याध्यळीला विद्येचे इतकैं व्यसन लागते 
की, तो वैइर्मो ग्रंयावलोकन करितो, नाटके किया तमाशा पहाण्याला 
बात नाहो, रिकमिं व शूखँ मंडळीत विसळत नाहो, ऎषआरायाचीं इ- 
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च्छा‘ करळीत नाहो, तर केवळ शरीराचे निमाँहार्थं तेवढे कर्मे करव्ळा अन् 
रूर आहे तेवर्दे करून नेहर्मो केवळ’अम्यायाचीं इच्छा करितो. अशा 
विद्याय्पळीस अम्यासप्शिवळाप इतर विषयांवर वैराग्य असते. _ 

सामान्यत: हरएक मनुष्यास वैराग्य असते. ज्या मनुष्याची इच्छा 

ज्या विषयावर जात नाहो त्याविषया त्या मनुष्यास वैराग्य आहे अते 
य्हटळें पाहिते. नो जातीचा अस्सल ब्राम्हण असता त्याची इच्छा 
मद्यपांस अशा वप्द्देट पदापाँवर जात नाहो. म्हणून त्याविषर्यो त्यास 
वैराग्य आहे अहें होते. तसेच, कोणाही जाणत्या मनुष्पांची इच्छा वि~ 

ष्टेक्तडे जात नाही, म्हणून त्यात्रिषयो त्यास वैराग्य आहे असें म्हूंटहें 
असतां चातेल. मृत्यूवर हरएक मनुष्याचळो अप्रीति आहे, म्हणन त्यास 
त्याविषपाष् साम्य आहे. ह्मापमाणें पूर्वीच्या अनेक जन्पौच्या संचित 

कमप्च्या सस्कप्रामुळें कोणा योग्य मनुष्याला परयार्थाला उपयोगी अस 
वैराग्य ह्याच जन्र्मो स्वमावतांच असते, आणि त्यामुळे ती ह्या नन्मँप् 
ज्ञानमर्णांत निमन्न होतळो. 

वैराग्य, त्यार्ची सप्घते, त्याचे फळ, ज्ञान व ज्ञानाचे फळ ह्मा सेबंपीं 
असरूयात उदाहरणे पुराणांत आहेत. पर'तुत्यावैको एकहो येथें उदाहरण 
देत नाही, कारण. कोणी अशा शका काढील कीं, पुराणांत ऐतिहासिक 
गोष्टी आहेत, साधारणपणे अता अनुमव आहे को इतिह[स[त पुष्कळ 
रयोठ्या गोष्ठी अनेक कारणांनी व हेतूंनों मिंसळल्या असल्यामुळेंत्’यातील 
गोष्टींवर मरवसा ठेंववत नाहो. म्हणून पुराणांतील योष्ठी खऱ्या आहेत 
किंवा खोट्या आहेत ह्यांचा प्रथम तिण्ळीप केल्याशिवाय त्यातील गोष्टींचे 

दाखले उपयोगाचे नाहोत. पुराणातील गोष्टी खन्यप् आहेत किंवा 
नाहोत व पुराणास कितपत पायाण्प आहे ह्माविपयो दुसरे ठिंकप्र्णी 
विचार करण्यात येईल. 

शूरवॅपणाविषर्यो जशा बांवयावर गेंप्ष्टी आहेत तशा वैराम्याविषर्यो व 
ज्ञाताविषर्पो सन्याशप्वर गोष्टी आहेत. त्या गोष्ठी मनांत वैराग्य उत्पन्न 
करण्याला व ते बळकट टसविण्याला फार उपयोगी आहेत. त्याचा 
यासला दाखविण्याकरितां खार्ली कांहो योष्टी दिल्या आहेत. , 

योष्ट ९.…एक सैन्याशी दररोज नर्दीत स्नान करून घाटावर ब-प्लॅं 
" सन योमुरनींत होत घालून अप करळोत वसे. एके दिवशी ती वसला ळू 

कु,
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अस्ततांत्यावै शैबारॅ'म् कोणा एकप् मनुष्याने योन्यार्वे कर्डे पडहैंघ् होते- 
तेथें एक परीय् पुण्याला आला. रयामीस यानब्रत असल्यामुळे त्यांनी 
त्या परठाकडे याहून गेंप्पखीत असलेला हात तसाच त्या कढ्याकदे 
करून हे हे असें हाटर्ले. त्याचा अर्थ का, त्या परठार्ने कर्दे आपणास 
ध्यार्वे. वेब्दांतौपरीव्अर्तेन्हेणफ्राफी,‘ पलाकर्देनको, भौबेपर्दे 
यामाणिकपणार्ने मिळविता तेपर्देच मला पुरे आहे, मला द्रुर’ल्गावै- 'कदे 
घेऊन काम करावयाचे आहे,’ अस भाषण रेकन त्या खापोस फार 
खेद वाचून असे वाटते का, आपण सैन्यास "घेऊन आपली इच्छा 
गेली माझें, तेव्हां त्या परटापेक्षां आपली योग्यता कपो आहे. 

गे[ष्ट २॰-एका दे…नळांत एक रवप्मी होते. त्या देक्ळांत देवाला 
पुष्कळ बायको येत असत. त्या देंनक्तींनप्ला आल्या 'इणबे स्वामीं- 
कटे येऊन त्याना नमस्कार करून जात असत. त्यांमम्पिएक त्नी 
फार पुंतर होती. तिनवर स्यामीर्वे पन जाऊन त्पांर्नो त्तिजपुदें एके 
दिवशी गेंप्ष्ट काढिळी. तो झी पुंत होती. तेव्हां अशा महान या- 
ग्यप्चौ आपल्यावर इच्छा गेलो असतां त्याचे मनोरथ पूर्ण न करणें इद्दी 
पापआहेअर्तेमगांतआणूनतितेखामीस बॅरे आहे म्हणत व्यास 
असें विचारढें कीं, मी कैव्दां येऊ “ स्वामींना साँगितर्डे की, मर दोन 

मद्दरा सर्वे माणते जेंवप्यास गुंतलों असतात व र्देवप्स क[णी` पत नाहँप्त 
त्यावेंळींतूंये. मग त्यापयार्णे ती त्नीमरगचीमिंतप्वरनैसून व थं- 
गावर उत्तम दागिने घालून दोन पहेरां देंवळांत लर्लीकडे गेली. इकडे 
खाषी कामाच्या व्पयेते तळ्मळत व ['तेचीं योठ्या उत्कठेंते वप्य् पद्द्यत 
एकसारखी टक लावून बसले होते. ही झी तेथें गेल्यावर खापोला 
र्देझ्यान नार्दोर्ते होऊन चटूद्दिशी उदून तिला हाताने घरून देवळा- 
याठीमार्गे एक पङको जागा होतो तेथें” [तला नेली. त्या जागा जमिनी 
तर कचरा न राख अशी घाण पडलेली होती. त्या ठिंक[ण्‘[॰[` त लाषी 
तीं जागा घाणेंरडी आहे ह्याचे मान नरहातां तिला खास्रो पाभ्दूं लागले. 
तेब्दांखार्मीनप्घाणलागूनये’ह्रणूनतौ आपल्या पितबिराचा पदर 
तौहूनपसरूलमाळी. त्यावैळाखापोत्तिलाअयै न्द्दणूं लागत्वेर्की, 
पिंतांनर पसरू नको, त[ खराब होईल. तेव्हां तो स्रोखामींस असे 'द्दणाळी 
कळी, आपर्डे बहुत वषचिं तप खराब बेत आहे, त्या पुर्दे यावे पित[॰
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क्सचीं काप किमत आहे! त्यावरून खामींस असा पथ्यात्ताप साला फी, 
त्या स्वीला वो सपचूत आहे ती दुहां आपरुयाला नाहीं, आणि आपण 
असें क[प[घीन होऊन सर्वं तयाचें कळ घालॉवेणार होतो परंतु तें द्या 
स्रोर्वे आन पांचांवेर्डे म्हणून त्यानी तितला गुरु केहैं’. 

गोष्ट ३.-एक[ देवळांत एक स्वामीं होते. ते गेंऐगेंफ्रादें. असून 
नयार्ते तरूण, रूपन्टि देखणे न शरारार्ने तुंदर,अतें होते. तें दर… 
तेन देवळ'प्तीळ् मॅडपांत पूजा करीत नसत. तेंर्थे देवदर्शनास ज्या 
बायका मेंत होत्या त्पांवैकळी एफोर्वे मन त्या स्वामींवर नेते ! ती, स्रो 
दररोज देपळांत येऊन स्वामीचीं सेव] करू‘लामळी. पुढें एके, दिनर्शी 
स्वामींनी तिला ‘हेव्लै की,.त्'यू पुष्कळ सेया केलीत,… तुला कग्य’ याप्हेकै 
सांग. तो म्हृणाळी की,,पो मगिंन है" पर द्याल: तर या सांगते. मग ` 
ती योग्य पकरि सपत्ति किया. संतति मागेत्व् अर्ते स्वामींना यादून.‘ हे 
बरे म्हेणाडे. मग- ती म्हृणाली की, रवम्मी, मजला तुमच्यावर पालन-[’,- 
मालीं- आहे तर माझा मनोरथ पूर्ण, करावा, स्वामीं वचनांत गुंतल्यापुळें, 
वरै म्हणाले, आणि तिला अर्ते सांगिंतठें कॉं, वैप्न दिंत्रर्तांनीं यार्वे, 
मघ्षंतरीं आल्यास काप होणार नाहीं. हे ऐकून तिला योठग् आनद् 
होऊन ती आपके घरॅळो‘ गेली. नंतर स्वामींनी एका वैद्याकडें जाऊन, 
त्यास अ…तें सग्रेगेतलैं कळी, मला फार अजीर्ण ज्ञाढें आहे,. तर चग्रिहें’, 
तडक्रू द…द्दा वीस ड्रुळाब होतील, असे औषध पाद्दिजें. वैद्यार्नेट्वें खामीघ 
फॉंद्दी गोळ्या दिल्यावर स्वामीर्नो आणखी ज्यास्त, गोळ्या मणून' घेतल्या. 
मग रयामींर्नो कुंमाराचे घरातून एक“ योठें डेरर्के' आणून देंवळा यादी- 
यागै ठेविंर्दे, आणि कुलाबावै औषध पुष्कळ घेऊन त्या डेरस्यांत 
गुलाब केवै. ह्मापयाणें जुलाब, होऊन होऊन ते डेंरकैं छुळग्र्बानों भा 
रते' व स्वामीं फार रवंगून गेल्यामुळे र्पोगडी पांघरून रतव्घ पडून 
राम्हेळें. ती रवी नेमिव्या वेळीं येऊन कावरायानरी होऊन स्वामींक- 
रिंतां चौद्दीकडे पाहू लागलो, तर स्वामीं कोठेंहो वितेनात. तेथें कोणी 
योंगडीं पांघरून [नको आहे अते पाद्दिर्ले, त्यास तिते ओंळस्किठें 
नाहीं, व्पांत धक्काहेऊन तिनै निचारिंर्ले को, स्वामी कोठें आहेत! 
तेव्हां स्वामींनी पांघरूणांदूनच कन्द्रत कन्इत अहे उत्तर दिन्र्हे; कीं, 
स्वामी देपव्या याठोयागें देरक्पांत आहेत. ती फांरच कण्यावूर सख्या-_
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पुड्रु योठ्यां लगवगोंते देवळाच्या याठोयार्गे जाऊन डेंरवपांत हात घाग्, 
,‘ रवप्पो ’ म्हणून प्हेणालो तों तिचा हेप्त वर्चादेंशा घाणींर्ने म॰ 

रहेंत्प् तेव्हां ती _याक्या रायाते परत येऊन त्या कांतळा पांघरून पडले- 
ल्या त्रुयास म्हेणाळीं, येत्या, तू मला फसविहैऽस, स्वामी कोठें आहेत ते 
सांग, नाहीं तर मो तुला मारते मग खाया उठून बघून म्हेणास्यै क[, 
याच स्वामी अमून मला तूं आळ्ग्लिते नाहीस, पूर्वा बो ळूया दोनों त्यात 
जें कमी ज्ञळात्’यामुळें वूमला आतां आळस्वीत नाहे'प्स ते डेंरवपांत आहे 
ध्हेणून बु॰ला स्वामीं ट्टेरवपांत आहेत अते सांगितले, अते सग्रेगतत्यावर 

तिरुट्टेप् अहे ज्ञान तळि क[, ज्यावर या मुलते` दाते ते डेरवयात अदून 
हेहुंळोवे स्थिर्तोतल्या स्वामींकडे माझें मन जात नाहीं. ह्यावरून तिहेंया 

'आपत्’या कृत्याचप् पश्चात्ताप घडून वैराग्य उत्पन्न यार्ले आणि स्वामींना 
गुरू केर्के. 

योष्ट ४ .………एक स्वामी अपना दिगंबर रहात असत. त्यांना लो 
फांनौ सांगिंतते कप्, बापकप्मुळांमघ्ये अते रद्द्यर्णे फार नाईट दिसते, 
तर चार बोर्टे ळंगोंठो लानिळी असतां तुमचे” स[घनास अडचण न 
येर्वा लोकांत बॅरै दितेल त्यावरून चार चौघचिं म्हेणण कबूल करून 
स्वामींनौ ळंगौठा घातला. ती ळंयोठा रात धुंत्रून वप्ळत घातला अ- 
सर्वा उकीर तिञला करंडू लागलें, 'हेणून उहेराचा उपद्रव न लायावप् 
म्हेणून मांजर बाळगिडें, मग मांनराला दूध घालण्याकक्विं माप बाळा 

[गेला, व गामींला सयाळण्याकारर्वा बायको केला. नंतर त्या सग्यकप्ला 
र्पोरें` हे[ऊन त[ बेंव्हां त्याला मनरवीं त्रास देऊ लागबीं तेव्हां त्या स्वा. 
यानी असा विचार केला कीं, हे[ एवढा त्रास केवळ, ळंगोंटीच्या योगांर्ने 
माला, अर्धे म्हणून ळेगोंदी फेदून टाकून वनांत चालते झाले. ह्या. 
वरून लोकांत अशी म्हेण आहे कीं, ‘ जितका, व्याप तितका सताप. ’ 
म्इणन सवसगयारैत्याग कराना. 

गोष्ट ५ .…एक गृहेरव लाव प्नव[स[ला निघाला“ [तकडें त्याला वर्ष` दान 
पर्षे लागण्यार्ची होता. त्यान बापकोला घरा ठेंत्रून तिला नाद रींतौते- 
राहृण्याविषया ताकळोद केली, अ[[ण तौ नवॅप्तरूणी असल्यामुळे तिला- 
अते स[[म्1तळें क[, तुझ्या मनाला कदाचित क[मविक[र झाला तर 
जो कोणी ळांवळंपरयाकडेस जात असख् त्प[॰च्_प,[द्॰[,’[ तूंसमाग कपूरळूअते
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सांगून वो` गला. त्याची बायको कांहेप् [दैवत मींय् होती. पुढें [तेंला 
कायायेफार उत्पन्न साला. त्यावरून तों नवऱ्यामें सांगितल्याप्रमाणे 
पुरुषाचा शोध करू लागला. तिते पहेप्टेस आप’ 
त्या गसीवर जाऊन उर्मे रहेर्वि व लांब परसप्कडेस कोण जातो हें 
,पद्द्यते, असा शोध करिंर्वा कस्ति[ एके र्दिवशैळो एक सैन्याशी 
समाँपेंक्षां लांब परसम्कडे गेलेला पाहिला, आणि तप्शौला सांगितर्ले की, 
त्या सन्याआस घेऊन ये. नंतर ती दासी त्या सन्याशाकडे जाऊनअशी 
प्हेणाला कौ, आमवै बाद्देसप्हेव तुम्हास बोलाषीत आहेत. ते 'हेणाहै, 
मी सैन्याशी आहे, मला कशासाठी योलावितातप् दाजी ’हेणालो, 
कांहीं काम आहे, चला… तेव्हां ते नाद्देकहे मेले. नाद्देते नमस्कार 
करून तो स्वामीचां हेप्त घरू’ लागलो. स्वामींनी हे हे करून दूर 
सरून हे[॰त हालत्रून शिदू नक[ अते दर्शविते. तयापि नाईं कप्यातूर 
सप्'त्यामुळें स्वामीचा हे[त घरून त्यास अल :पुरांत नेऊ लागली. त्या 
मला स्वामींना तिचा हे[त झिठकारिंला. पन: [तेते हेप्त घरिला. बु॰न: 
त्याना [हेसका दिला. अशा देण्यात स्वामींना शौचास नेळेंला तुंबा 
फटला. तेव्हां स्वामी याठ्याते रहूं लागले. बाद्देते त्रिचारिर्ले, पहेप्रात, 
रडर्वा क[[ वुम्द्दास लागेल तस[ दुसरा तांळ्या देते. स्वामी ‘हेणाट्टे 
फी, तया र्वाव्या कप्य कप्याचा, कारण ज्याला आतपयैत मी आपहेंऽ, 

` आग दाखविते` त[ तुंबा प्ठुढंला, आर्वा नमीन मांङयास आग कते दा- 
रवत्रू, त्यास तुझा र्वाव्या मला नको. हे ऐकित्यानरोवर वाई सप्वय झाली, 
आणि तिला अस वाटते का, हा सैन्याशी पुरुष असून तो 
आपर्हे आग र्वाळ्यायाररूया निजाव पदायालादीं दाखविण्याला लावतो, 
आणि मी रन्री अवून नव: …याशिनाय दुसऱ्या पुरुषाला अ'ग दाखविण्यात 
तयार झालें आहे, तर मला वि: फार असा, अते यादून तिला वैराग्य 
उत्पन्न तळि. 

गोष्ट हे…काशो` क्षवप् एक स्वामी राहेत होते. ते भागारथंळो नव[॰,. 
तून स्नान करून आपले मठांत जाण्याचे वप्ठेंवर एका येरये.’ 
चे घर होते. स्वामी त्या नाटेते जाऊ' लागहें असर्वातो र्वेहूंया आपढें 
दारात उभा राहून ‘ स्वाया सावघ’ अते दररोज 'हेणत असे. स्वामी~ 
स ते रूवेना, म्हेणून ते दुसऱ्या ररत्याते जाऊ लागलें. तिकडेहेळो-ता
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जाऊन "स्वामी सप्वघ’ अते प्हेणूं लागलो, आणि त्याच्या पुढें जाउभ्न 
असा ळींक प्हेणासीं कीं, ‘ कृष्ण त्वदींय पदर्पकतपेंजरांते तदेक् 
मे नसत गग्जसराज'हूस. ।। प्रांणप्नयाणसमयै कफवत्सां’पेते 
कॅठासरों‘वनघिधो स्मरण कुतस्ट्टे. * अर्ते घडत असतां स्वामींचे 
मरणाचप् समय आला. मरण्यावै पूर्यो कांहीं दिवस स्वामींनी 
आपल्या यायातत्या चेपत्या एकप् र्चायाराकडे नीट करण्यास- 
[दैत्या होत्या, त्या तयार होऊन आत्या नव्हेत्या, 'हेणून 

मरतेसमपीं त्या चेपत्पांचीं आठवण होऊन मनांत चांमाराला 
शिव्या दिल्या, आणि नांयाराकडे उस ठेंत्रून माण सौंडला. त्या- 
मळेंस्वामीं चांयारावे जन्मास गेले. उत्त्पन्न ज्ञात्यावर स्वामीला 

आठवण असत्यामुळें पश्चानाप होऊन आद्देर्चे यान [पेद्देनात व रडेनात. 
तेव्हां आद्देबाप काळजी क'ड्रु लागते व पुलाते नीट व्हेप्व म्हेणन 
उयाप करू लागले. तेव्हां अते समजते क[, एक येत्या ळहेप्न यलायों 
परीक्षा चांगला करिंते. मग तिला योलात्रून आणिठें. तिते मूळ याद्दिदै 
ती फार ज्ञानी असत्पापुळें तिते स्वामीत°` ताबडतोब आला’हेंवहैं’ आणि 
त्यास पूर्ननम्मीचीं आठवण दिली क[, मी‘ स्वामी सावप’ अते 'हेण` 
त होर्ते` तत्हां तुम्हास फार याईंव् वप्य्त होते, तुम्ही त्या वेळीं उत्सव व 
राहिल्यामुळे तुमचा असा परिणाम झाला, आतां… पश्चात्ताप होऊन फाय 
उपमोंम, तर अते करू नका, ज्या आद्देवप्पठेंच्या योर्टी आतां आहेग्नि 
त्यांना संतेंप्ष द्या आणि ह्या नन्र्मातच काप सार्थक करणें अतेउ ते 
करा. असा त्या वैरयेते उपदेरा` कत्यावरावर मुलार्ने` तळि उघडून 
पिण्यास प्रारंभ कला. सारांश, यासतेचा तप न्नात्याशियाय मुक्ति मिळत 
नाहेळो. 

जीव पृथ्वीवर कया पगठ होता, तो पृथ्वीवर प्रगत होण्यापर्वेप् फोर्टे 
होता व या पृ'मीवर नाईंप्या ज्ञात्यावर कोठें आनी ह्माबाँवषपॅ! मूक्ष्य 
रीतोर्ने विचार करीत येते असर्वा तेणेंकरूनही उत्तम वैराग्य मिळते. ह्या… 
  

भ्अपे-कोणींएञ्चयक्तदैयासअसझफोर्कील्हेश्यार्थेस्थाचरपकमछष् 
पींपिंजऱ्गांत माद्यामनोव्प राजदंसपक्षीसद्देत्, कुंग्रणमाण क्कोवेळींक्का 
याद्वाक्सिर्यांनींगळांद्मटूव गेल्यावरवुवेंत्त्मरणआद्रुनल्लेगार!
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[घेषर्यो रूपक अहंकार करून छोहोग्याचे पांचये मयाठर्फात व नृहेद'प्र' 
ण्यावै सहोवै अध्यायात फार चांगल्या मकर्दि त्रिवार केंहैवला अहि. 

वैराग्य [मेळविंप्ग्याचा एक उत्तम मकम्र असा आहे कीं, परघेश्वसाये’ 
षर्यो मनांत श्रद्धा बाळगून त्याची नेहेमी उत्तम मक्ति करामी. आपण 
जी तीं कते करिंतों नी नी सर्वे त्याला अपँण करार्वीत. याप्याचां योव् 
घेते अतेउ [कैया पुयारार्चे खांड खाते अतेल, तरी ‘परतेश्वरा,॰हे तुला 
अर्पण अतौ’ अते त्हेगून घ्यर्वि. सर्व वेळ देंयाचीं मला, देंयाचो स्तुति, 
देंवप्विमया श्रवण, देववर्शनाकग्‘रॅतां तौर्थंयाना करणें, द्यांत घाळयावप्. नेहेमी 
हेवप्ची अशी प्रार्थना करावी क'ळो, “हे परमेश्वरा, या सहा यामी व महेण् 
अज्ञानी आहे, तुझ्याजवळ येण्याची [कैया फांहेळो मागण्याचीं यानी योग्यता 
नाही, माते अज्ञान व माझी स्थिति पाडून तुलाच माशी करुणा येऊं हे, 
मी तुजला शरण येतौ, तुते मला ज्ञप्न व्हेबिं एवढेच मला यागर्णे आहे, 
ह्या शिवाय मला सपत्ति क्रिया संतति कांहोहेप् नको. तूंअत्तिकय दयाळू 
अहिस, तुझ्यावांचून मला कोणी नाही, मी तुझा आहे, माझ्यावर एवढी 
च्या कर.” आपल्यास ते कांहेळो मिळते ते परमेश्वराच्या इच्छेने मिळते, 
आपल्या रक्ताच्या इच्छेर्ने क'हेळी मिळत नाहीं. कर्ता करवितत् परमेश्वर 
आहे, आपल्या स्वाधीन करॅहेळो नाहेळी. अशा सकते; समचून बो नेहेमी 
नागतळो त्यास उत्तम वैराग्य व ज्ञान यास होत जाते. 

त्तरकळोणामनुष्पालावैराग्य उत्पन्न शातेतरर्तेत्याचीं असो योश्र् 
ग्यताअतेल ततेते टिंकते. कांहोमनुग्य अते असतात को, त्यांना 
वैराग्य उत्पन्न शाते म्हेणने ते नाहोते होत नाहो, तर ते एकदम पप" 
चाचा त्याग करून एकसारखे परमार्थ सप्घण्याकडें लागतात. बहुतेक 
मनुष्य असे असतात की, त्यांना वैराग्य उत्त्पन्न शार्लेभ् तर ते क्षणभर 
टिकर्ते. अशा वैरप्ग्यास रमशानवैराग्य न्हेणर्वात्त. जर कोणी मिपफर 
आस [कैया मित्र मेला तर त्याला योचविण्पस्कारॅर्वा रमशानपूमीपपँत 
कांहोलोक जातात,वबेब्दांतेतेषीळविघि पहेप्तप्त तेव्हां ते असे 
'हेणर्वात कळी, “ मनुष्य जस! येतो तया जातो, बरोबर कांहो घेऊन 
जात नाही, सर्प येयत्या येथें रहेप्ते, जीव'त अते र्वेम्पमैंत मनुष्याचा केन… 
ढ! व्याप असतो, मेंर्ले ‘हेणने सर्वे नाहोते होते, आपले अर्दबाप', बा… 
यकळो, पुर्ले, इष्टांसैव सपत्ति व संत्ततिहे सर्वे आपण आहोत तेपपमैंत आ-
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पडे आहेत. " असे त्हेणून त्याना त्या वेळीं सर्वे जग तुच्छ वाटते, परंतु 
ते त्मशानांतून घरा आले म्हेणने त्यचि रोजचे सर्व व्यापार पूटँर्मेममाणें 
चालतात, व वैराग्य [नघून जाते. ह्मास रमशांनवराग्य अहे ’हेणतात. 
आणखी क[हे“[ मगुष्ये अशी असतात क[, त्याना जस जस वैराग्य उ- 
त्पन्न होत जाते तस तर्ले ते स्थिर रहेम्त जाऊन [देवसदिवस त्यायातून 
त्पांते लक्ष परयार्थंयाघनाकडे ज्यास्त ज्यास्त लागत जाते. 

_वैराग्याते निरनिराळ्या मकृर्तीच्या मनुष्याचो स्थिति निरनिराळी होते. 
ते तामस मकृतळोचे आहेत त्यांना जगतावर पीठ उत्पन्न झात्याते ते 
जगायासन दूहुं राहून जगाचा देव करिंतात, त्याच्याशाकोणायोललैं तर 
त्याना राग येतो व क[हँ‘[ [वचप्नरते तर नाद बोलत न|हे[त, अ[[णत्य[च्[[ 
.यागणक जगाच्या रदाठीं विरूद्ध असते. बे शुद्ध तत्व मकृतळीवे आ- 
हेत त्याना जगताचा वाट आला तयापिं जगताच्या याईंट [रयतौकरिंर्वा 
त्याचे मनांत दया येऊन जगताशो योक्या आनदाते वागणूक करिंतात. 
जया बाप ज्ञानी असला तयापिं तो आपल्या अज्ञान व[लक[वर`[वर 
त्याच्या रातोंमयार्णे खेळतो, तसा तो विरक्त मनुष्य आपण ज्ञानी असला 
तथापि जगतातील पाण्यात मिसळून त्यांना सुख व आनंद होईल अते 
त्पांवरौवर वप्गतों. जें मिंश्रमकृतौवै आहेत ते जगाचा द्वेष करळोत 
नाहेळीत व त्यात मिंसळतहेळो नाहोत, परंतु योठ्या शांतपणाते व ‘ गंभीर- 
पणाते’रहेप्तात. 

बो विरक्त अतेल त्यास जरा जगताची जरूरा नाहो, तर त्याते `अ`स 
मनांत आणाते कळी, हे जग परमेश्वराचे रहेम्ण्यार्चे ठिकाण आहे, याने- 
श्वराते आपल्यास येथील चमत्कार दाखविण्यारतव आणिहैंञ् आहे, येथील 
सर्व पाणी व इतर पदार्थ परमेश्वराचे आहेत, आपणास परनेश्वराचीं 
जरूरी अमून त्याची कृया मिळविण्याची आहे, परमेश्वराच्या याण्यावते 
वर. आपण चांगत्या रातोते वप्गलौ नाही तर तो आपणावर प्रसन्न 
होणार ना’हेळो, नारतावैक याहेर्वा जग नाईट नाहो, आपण अज्ञानी होते! 
तेव्हां मलत्यालाच आपण वुरव समजत होबॅप्, पुढें ज्ञान मिंळप्त्यावर ते- 
सरव खरे सख नयून वु.ख आहे असें समजढें हो जगाची चूक नवून 
आपली चूक आहे, वम्रतविक वुरव काय आहे हे समनून त्या अनुरळोघाते‘ 

आपण जगावर याग्य म[|तै` ठत्रून यागल असता त्यांत आपला ळिवहोष
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कायदा अमून तेर्णेकरून परयार्थंहेळो यावतो. विरक्त मनुष्याने आपण 
आसक्त राहून जगतातील पाण्यावर होईल तितका मीति ठेंवळामी, त्पांजवर 
होईल तितका अनेक मक`र उपकार कर[व[,व त्पांजबरोंवर अतिशय 
आनंदाने व[ग[ते॰ एवहेच नाहो, तर जते च'हेनाच्या याडाला कोणी` ताबूं 
लागल्यास त्यायामून ज्यास्त सगंव येता, तशी आपणास काणा रजा 

केल्यास त्यावर आपण ज्यास्त प्रेम ठेंवर्दि, त्याजवर ज्यारत उपकार करा’ 
नेत, आणि त्याशौ ज्यास्त आनंदाने रहेकिं. बो विरक्त मनुष्य मपचांत 
राहून द्यापयाणें असतो व परमार्थ सावता तो त्या लळोकात व परल्तेफां; 
तघन्य समआया. _ 

पृय्मीवर व रवगॅतोर्को अ`नक प्रकारची वैमते आहेत परंतु त्या सर्वे 
वैमबांमघ्र्ये वैराय्यासप्रखें` याठें वमव दुसरे नाहेप्. ज्यावैपाओ" वराग्यसं" 
पनि असल तो खरा श्रीयानू समजला पाहिजे”. येवर्देच नाहे[, तर, या 
वैरत्म्यहेळोन असल तो भांग्यतोन व दारेंद्रो आहे. विदूरनीतात पक्षाते 
निद्रुरम्ला मश्न केले आहेत, व [येद्रुराते त्यार्ची उत्तरे” [वला आहेत. त्या, 
मध्ये एक प्रश्न असा आहे का, दरिद्री कोर्णा ह्यांचे उत्तर, ज्यास 
क्का आहे तो, अते [देल आहे, आणि दुसरा प्रश्न असा आहे का, 
श्रीमंत कोण? आते उत्तर ज्यास इच्छा नाहो तो, अते [देते आहे. 
जो वैराग्यसपन्न व बुशॉल असतो त्याची कोणत्याही मनुष्यावर [कया 
पदार्षांवर प्रीति नसते अते पूया सांगितल. त्यावरून तो दुसऱ्या मनु- 
ष्याचा [कैया पदार्यांचा` हेष करितो [कवप् रमींकार करीत नाहो असें 
समतूं नये. ता आपणास त्यायामून सरव आहे अशी इच्छा बाळगॅम्त 
नाहो. तो द्रुसन्यावर वयामूत अळूसण्याविषर्यो व दुसऱ्याना सरव देण्या- 
विषया जितका तत्पर असतो तितका दुसरा कोणीही नसतो.॰ जरा तो 
कोणत्याही मनुष्याचीं किया पदार्थांची इच्छा करात नाहो, तरी व्याज… 
वर वुसरीं मनुष्ये अत्यंत प्रीति ठेंवितात वमनुष्षांवीं व पदग्पाँचीं त्याजव- 
ळ समृद्धि असते. सर्वे लोक त्याला यान देतात. त्याला जगांतोल 
पाण्यापासून व इतर पदापाँपासन जितकैं पुरव होते तितके अविरक 
मनुष्पांना होत नाता. 

कोणा मनुष्याला दृढवैराग्य उत्पन्न ज्ञार्ढे ‘हेणते त्याला जगाच्या 
नारतविक [ह्थतौवें ज्ञान होते अते वर र्वामिंतर्डे, तयाप्'पे आला व पर… 
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याला [[[चिं तान होण्यात्तव त्याने .चित एकाग्र करण्याची सवय केकॉँ . 
पाहिजे. कारण कोणत्याही पदार्योकडे चित्त एकाप्र करून ल॥'वैल्या॰ 
शिवाय त्या पदार्थांचे ज्ञान होत ’नाईंप्, अशाबिष’यों आपणास अनुभव 
आहे. उदाहरणार्थ, आपण एका खोलींत वसला असून तेथें काना- 
कॄगंत ठेंवलेंलें घड्याळ टित्रूव् [टाकू करीत असर्ले आणि आपर्ले चित्त 
काणत्या एका कामांत गुंततेते असलैं तर त्या घढ्याळाचा टिकू टिक्रू 
नातण्याचा आवाज ऐकू येत, न[हॅ[. येवर्टेच नाहो, तर त्या घढ्याळांत 
तासांचे टोके मुद्दा ऐकू येत नाहींत. मग अहे कर्ते तळि म्हेणून त्या… 
बिपर्यो आपणासच आश्चपॅ वाटते. नंतर आपण तेऱ्हां घङयाळाकडें 
कान देऊन विशेष प्रकरें लक्ष पो’चविर्तो, तेव्हां टिझ्टिंकू अता आवाज 
ऐकू येऊ“ लागतो. ह्यांप्रमर्णि आपल्या तेहेमैं‘प्वे याहितोंच्या घढ्याळाचा 
टिकू टिकद्रु आवप्ञ ह्याविषपीं असे आहे, तर समजण्यास अतिशय गहेनव 
अतिशय घूक्ष्म असा आत्मा व परमात्मा ह्यांचे तान होप्याळा [बेत किर्ती शांत 
व एकाप्र केलें पाहिजे ह्याची कहृपना मनांत आणावळो! वित्त स्थिर व 
एकाप्र करण्याविषर्यो नेहेमँ'! अम्यास च[लव[व[, आणि आपले शरीरांत 

आत्या कस[ आहे हें समजण्यारतव योग्य प्रकारे आसन घालून डोंळें 
ज्ञांत्रूग्‘त अतहृष्टि करून चिताचीं एकाग्रता करावी. असा अभ्यास क- 
रितां करितां जसा जादूच्या कंदिलांवून पडद्यावर तो उजेड पङतौ तो 
त्या उतेडांत चित्रे येतात हेप्लतात व जातात, तता आपल्या थंतपमिं‘! 
प्रकाश नजरेस पदून त्या प्रकाशांत कल्पनांचे तरंग उठतात अते ज्ञान 
होते. मग ज्या ज्या कत्पना येऊ' लागतात त्या येऊ' लागतांना मनांत 

असे आणार्वे का, होकत्’पना नको, ही कल्पना नको. अते केलें 
असता कक्त प्रकाशाचा अनुभव येतो. नंतर तो प्रकाश व त्या प्रका- 
शाल्म पद्द्यणारप् हे दोन निरनिराळे आहेत कौ काप ह्माविपर्यो विचार 
करावा, 'हेणते प्रकाश व पहेप्णारा असे दोन निराळे नसून तो पद्मा… 
च्चच पो आहे अस[ अनुमनू येऊ“ लागतो. असा अनुप्रव घेतां घेतां चौ 
पराकष्ठिचा दृढ याला ‘हेणते परपाग्यार्वे तान होऊं लागते. सारांश 
पोगशात्नाचा अभ्यास करून समाधि लानोत गेलें असता आत्या व पर’ 
माला प्रांर्वे ताव होते. ’
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आपते शरीर पमौ, आप, तेन,व[पु व आकाश हम पांच मूतप्नो 
सम्लेंर्ले आहे. आपल्या शरीरात व्यापार करणारा अस! पाप. आहे.… 
शरीरात नाय निरनिराळ्या ठिकाणी निरनिराळी कार्ये करितो. त्यावरून 
व्यास निरनिराळी नांर्वे विकी आहेत. " प्राण हेप्ष्ळंग्पांत अ-सन थातौ, 
च्छूप्ताचा व्यापार करितो, २ उपपान या मुक्त अवून ता पलग्रून्नाचा 
विसर्ग कारैतौ, द् ध्यान हे! सर्वं शरीरात फिरता, ४ उदान हे! कल, 
र्देशांत राहून घशांतून बाहेर उकळून देवो, व ५ समान हा नप्षीते 
ठिकाणी असन खालच्या व वरच्या व[य'न[ सयान ठेंविताभ् सर्वं तग्र्नेफ्रि 
यातून माण श्रेष्ठ आहे, कारण पांणायाचून करणत्याही इंद्रियाचां व्यापार 

भ्चाहूं शकत ताहे[. तरी पकुय अ'थळां, वहिरा, मुका, इत्यादि याला, 
तर! ताकार्ची सर्वे इंद्रिये आपापली कापें करितात. परटु शरीरातून 
प्राण न[हे[स[ ताब्यात सर्व इंद्रियाचे, व्यापार बेत होतात, 'हेणून सर्वे 
इंद्रिपपिंक्षां माण श्रेष्ठ आहे. एका चांगल्या वद्मकळी ग्रंथांत अहें स[[’गे॰ 

तले' आहे का, एका मनुष्याला सर्योग पक्षतामु ज्ञाललप् होता,. त्याची 
जीप मिळण्याचे व श्वातौच्छूप्ताचें याघताखेरींञ. करून त्याच्या. शरी- 
रांतौल हेरएक भागाची चलनवलन करण्याची. शक्ति न[ईं[शळी साली 
होती. आणखी उजवे गालावरोल एक बोव्मर नायास्वैरळोज्प्’ बाकी… सपै 
ठिकाणची रपशवृते तान होण्याची शक्ति अगर्दी नाहेळोशीं झाली होती. 
बुद्धि ताफा होती. त्यात फांहो कळयावयाचें झाल्यास त्यावै मित्र त्याच्या 
मालाच्या त्या बोंटमर मागावर खुणा करून समञर्वीते. ह्यावरून असें 
उघड होते की, प्र[ण हे! इंद्रियावर अवलंबून नाहीं. 

तगांत व्यापार करणारा अशी द्मपु हो एकच शक्ति. आहे असें 
ताहेळो. प्रकाश, उष्णता, विपुंक्कता इत्यादि वुसऱ्पप्हो शक्ति अहित.`आप॰ 
त्या अनुभवात अते’ येते की, तेव्हां व्यापार करणाऱ्या पुष्कळ शक्ति 
असतात तेव्हां ते व्यापार मुरळींतपणार्ने चालण्यारतव त्या सर्वे शकीं~ 

,नों काहीं! नियमाप्रमाणे वप्गणें जरूर आहे. नियम असला प्हेणते [`व' 
यम करणारा असला पळाहिहे हाणून याणयापूचा कोणी तरी निंयमन 
करणारा आहे.. हे[ बोपेंरणा करणारा आहे तोच परमेश्वर आहे. पर‘ 
येश्वरास वेदांमध्ये नारायण असे एक गांव आहे.. नारायण ह्या शब्दाचे 

'. य्यानसै प्रयाळिन्त्व्भु आवूमेंदिसिनू, आत्रुत्ति “६ यात्यूप [ पृष्ठ [२[॰ 
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चार प्रकारे अर्प होतात. " तअवे…( \) ने अरा' नारा: तेषां अ- 
पनं आश्रय; नारायण,, अर प्हेणबे द्वैपंष, त्याचे विरूद्ध ह्मणते गुण, 
त्याचा जा आश्रय तो नारायण. ह्यावरून नारायण ध्हेणबे जो सर्वं- 
गुणपरिपूर्ण अहि तों. ( २ ) अराणापपन' आश्रयो न नवतौति 
नारायण, प्हेणंते र्देप्षांना ना आश्रय होत नहीं ता. ह्यावरून नारायण 
'हेणते को होषरद्दित आहे हो. ( ठ. ) न रीपतेंक्ष‘ळोयतेऽनेनैप्’त नार 
नानं तद्दिपयतयातदाश्रयत्याच्च नारायणऱ्, ज्याच्या योंगर्नि नाश होत नार्दु'प् 
ते नार ड्णते ज्ञान, त्याना विषय अपना आश्रय नो आहे तो नारा, 
पण. ह्यावरून नारायण म्हेणबे बो जाणण्यास योग्य आहे तो. ( ४ ) 
धार: क्षय; दु: (व या व आरऱ् येषां ते नारा: क्षयरा’हेता: बु॰रवराहेता ना 
मका' तेषां आश्रय. नारायण, आर 'हेणबे नाश, ज्यांना नाश होत 
नाहो ते अपना ज्यांना दु: ख नाहेप् ते चार म्हेणबे मुक्त, यकांना आ॰ 
श्रय करण्यास योग्य असा जो ता नारायण. ह्यावरून नारायण ‘हेणते 
मुक्त लोकांनी प्राप्त करून घेण्यास तो योग्य आहे तौ. ह्याप्रयाणे' परमेश्व- 
रामघ्ये असलेले चार मुख्य गुण नारायण ह्या शब्दाने दर्शविले जातात. 

मनांत ज्या कल्पना येतात त्या तीन प्रकारच्या आहेत. ( स् ) या… 
हेंराल तानेंद्रिपांचे द्वाराते मनांत कल्पना येतात; ( ९) विचार “चाल- 
विल्यार्ने मनांत कल्पना येतात; ( द् ) कांहीं कल्पना मनांत आपके 
आपण उद्भवतात. पहिल्या व दुसऱ्या प्रकारच्या कल्पना मनांत येऊं 
तेणें किवा येऊ’ व तेथे हे आपल्या आधीन आहे. परंतु तिसऱ्या प्रकरें 
ज्या कल्पना येतात त्या येऊं देव्ळा ळिकवा येऊंन देते हे आपल्या रनापीन 
नाहीं. ह्या कल्पना कधों कर्बी आपल्याला तान शिका'येणाऱ्या असतात. 
ह्या तिसऱ्या प्रकारार्ने येणाऱ्या कल्पना मनांत येऊं नयेत असे आपल्या 
मनांत असते तरी त्या मनांत आल्यागांचून रहेप्त नाटॅळात. आपल्या 

मध्ये बांवरूप ने चैतन्य आहे त्याचे अगप् अशी कल्पना मनांत आण- 
पयानें सामर्थ्य नाहीं, अपना आपल्या जड देंहेप्मघ्ये सर्वे सामर्थ्य नाहीं. 
आणखी तशा कल्पना मनांत येण्यास आपल्या नाहेरचा कोणता एकादा 
पतापँ प्रेरणा करितो अये म्हेणादृळा तर तते म्हेणेण्यास कांहो कारण [हे- 
सत नाहो. त्या कल्पना आपल्या आपण मनात येतात अते प्हेणणें 

". अन ननो विल्द्रर्म्यद्माचत्व असुर पति बसू! 
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वरैप्वर नाईंप्. त्यास कोणी तरी प्रेरणा करणारा असला पाद्दिबे. का- 
रण पेंरणेंनावून क्कांत काहीं व्यापार घडत असल्याचे उदाहेरण अढ’ 
ळत नाही. ते[ जो कोणी प्रेरणा करणारा आपल्या अंतपाँपँम् आहे तोच 
परमेश्वर आहे. ह्याप्रमार्णे परमेश्वराचे तान होण्याला सूक्ष्म बुद्धीच्या म- 
नुष्याते आपल्या मनांत काप व्यापार कसप् चालतो हे नेहेर्मो एकाव- 
नित्त करून विचार करीत जाना. असे करीत असतां तो योग्य अनि 
कारा असल्यास त्यास परमेश्वराने .तान हेळू हेळू होत जाईल. 

परमेश्वराचे तान यास होण्याचे दुसरे एक साधन आहे. मे कोणी 
मनुष्य व्याविपर्पो पोम्प अधिकारी असतील त्याना ईश्वरी कृव्पांचा ना- 
क्षाप्करि अनुमवप्स येतो. ईं’ष्ळारी कृत्य ह्मणते साधारणत: ज्या नियपांस 
अनुसरून सष्टींतलें व्यापार पडतात त्या नियमांत न अनुसरता र्फाहो 
कृत्य घडव्ळा. उदाहेरण, एक पावली तांद्गुळाचे भातांत ५०० मनुष्ये 
तेवणें, एकात अरण्यात ररता ड्रुकर्ली असतां तेथें अकस्मात कोणी 
पनुग्ययेऊनआपणासवप्ददाखनूनतोएकक्ककॉँ नाहेळीसा होणें, हे~ 
याच्या किया सापूच्या तीर्थ आयाऱ्यार्ते राग किंवा दुसरे सकट नाहोते 
होयेप्, ३०, ते उत्तम प्रकारचे मगवद्वाक्त असतात प्र्भाञवर मगवताची 
मेंप्ठो कृपा असते, म्हणून त्याना ईश्वरी कॄच्याना बांगला अनुभव येतो. 

आतां परये’वराचीं उपासना कशी करावी ह्यातविंषर्यो विचार करू'. 
पर असे साँगितलें कीं, आपल्या बाहेरील पदार्यांर्वे तान आपटे चक्षु, 
घाण, रतन, त्वलू व कर्ण ह्या इंद्रियांच्या द्वारांनौ अ[त जाऊन आपल्या 
मनाला पोचते. नंतर तेशून ते नाव मनाच्या द्राराते आत्न्याला पौच'ते. हे 
आहे येळेंलें ज्ञान व अशा निरनिराळ्या ज्ञानाची हुळणा होऊन ते ज्ञान 
होते ते ह्यान्सिनाप अछ्‘याला दुसरे नर्वीन तान परमेश्वराच्या पेरणेंनांचून 
होत नाही, उदाहरण, याडा, नाव, इत्यादि आये निरनिराळे ज्ञान होते, 
[कैया याढ्याला वाघाचे तोड असे डुळणीर्वे ज्ञान होते. आपल्या तान- 
द्रिपांचीं शक्ति मर्यांदित आहे. उदाहरण, चक्षूचो शक्ति अशी मर्यांक्सि 
आहे कीं, एका खोलोंत बनून पाद्दिलॅ, तर खेंप्लोचा फक्त डोंळ्यासमेंप्र 
असलला माग दिसतो, उघड्या जाग्यावर बघून पाहिले असता आप- 

ल्या डोंळ्यासर्मोरचा जमिनीचा माग आमप्ळास लागला आहे असे [‘हे’ 
सर्वे; पूर्वे, चंद्र, इत्यादि" द्यांज्ञवर काम आहे ते आपल्या डोक्याला ["हे-
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सत नाईंप्; र०. तयेच, घार्णेद्वियाची शक्ति वर्मानित अहे. कार ल[व॰भ् 
चा यास येत नाहो; अतिशय पोडया यानाचा यास येत नाही. ह्याप्रयाणें 
दुसऱ्याद्दी इंद्रियांच्या शक्ति मपाँद्दित आहेत. याच नार्नेद्विपांनोऱ् व्या व॰ 
स्दूर्वे तान 'च्चावयार्वे ती वस्तु मग्गौदैत असल्याशिवप्प तिचे पुरे तान 
होत नाहो, उदाहेरण, आकाश, काल इत्यादि अमपळीदित आहेत, ’हे 
णून त्याचे पुरे नान होत नाहेळी. कोणत्याही पदार्यंचि चांमलें तान 
हे॰`[ण्याल[ त्याचे पवन केलें णांहेते. मनन करण्याला ज्या वस्तू-वै मनन 
करावयार्वे तीच वस्तु पन: पुन: नितापुढें आणून ठेंनिळी याद्दिने. [`व’ 
त्तापुर्टे पपाँदित वस्तु नाव आणून ठेंत्रिता` यते. काल, आकाश, इत्यादि 
अमपाँद्दित वस्तूचे मनन का’रॅतांना सर्व काल [कया सर्वं आकाश पनापुदै 
आ[`णत[॰` पत नाहो. परमेश्वर सर्वव्यापी प्हेणते सर्वं ठिकाणी अस॰ 
णारा आहे. तो लहेप्न पदायात आहे व गोट्या पदार्यांतहो आहे. 
अते एकाच वेळी असते हे विरुद्ध गुण परयेश्वरामघ्ये याव आहेत.. तो 
अणूलून लहान आहे व मोंक्यायेक्षां मोठा आहे. ` तोतेहेर्पो असतो… तो 
तेचि, बयाहोर इत्यादि मौल्यवान पदार्यांत आहे', व झाड, माता छयादि 
मध्येही आहे. गरींव लोकांना वुट्रां दगड सहेत मिळण्याबोना आहे. 
निराकार वस्तु वनांत आणितां- येत नाहीं, म्हेगून ध्यान करण्याला ता- 
कार वस्तु घेतला पाळाहेते. सर्वे प्नाण्पपिक्षां मनूष्प श्रेष्ठ असल्यामुळे त्या॰ 
च्या आकारायेक्षां कनिष्ठ पाण्याचा आकार घेतला असता येप्ग्पता कमी 
आहे अते मनांत येण्यास कारण होते. म्हेणून मनुष्यावे आकाराची-वस्तु 
येऊन र्तोत परमेश्वर असल्यार्वे [वेतन केल्यास परमेश्वराचे चांगते 
ज्ञान होण्यास योग्य आहे. मनन करण्यास ज्या वस्तूचे मनन कराव॰ 
यावे तोच वस्तु मनापुहे राहिली पा[ए येते. आपल्या स्तेताचीं किंवा नात- 
लगप्चीं तसर्वीर आपल्यासमार असल्यास ता पाहून त्याचो आठवण कशी 
होते हे पक्के म[हे‘[त आहेत. ह्या सर्वे [वैनारावरून अते होते का, 
लोकांना परयेश्रराचीं उपासना करते असल्यास परये’पराचीं शूर्ति करून 
[कना तसर्वं[र-` घऊन करानों. 

वर तांनितलेलों` गाष्ट ज्यांना ये[गस[घन सयाहेन केलते- नाहे! त्या'स 
लागू आहे. याग्यालप् यागदृष्टीन सर्वं वस्तूंर्वे प्रत्यक्ष नाव होते. हे नाव 
त्यास याहेरॉल इंद्रिपांच्या सहे[या[’शव[प होते. त्याला नाहेराल कम[र्वे पणे-
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अन नाहीं. त्याला शूर्तिपूतेचो जरूर नाहीं. येवर्टेच नाहीं, तर शूर्वि 
पूना केल्याते न सग्घ्प॰ व्हेप्वयार्वे त त्यास मिळुन त्पचिपेंक्षांहीं त्याला 
ज्यास्त माप्ति होते. 

अतानो लाकाते वित्त शुद्ध होण्याला शूर्तिपूतेर्वे साधन उत्तम आहे. 
पृभोवर अज्ञानी लाकांचाव मरणा मोठा आहे. म्हेगून हे साधन ला, 
कांमघ्ये अनेक रळोताते प्तितकें पसरेंल तितकॅ चांगते आहे. प्हेणन 
आपणामव्ये मूर्तिपूजा करण्याची चाल याडवडिळांपात्रून परपरनें चालत 
आलेला आहे. अते असता जो कोणी आपण स्वत; चांगला विचार 
न करितां लळोर्फाच्या मनांत कुकल्पना घालून ही चाल व अश[ दुसऱ्या 
जुन्या च[ल[ माङण्याविषर्यो प्रयान का’रतो तो लाकद्दिताचा शत्रु सम’ 

जावा, व अशा मनुष्याचा लोफांश] संबंध जितका न राहील तेतेतकीं 
तञवोअ करते हे लळोकाहेतास अतिशय अवश्य अमून ल[क[ना अशत् 
मनुष्यप्पाघून आपण दूर रहेप्व. 

जा वदात शास्त्रयेता व ज्ञानी असता त्यातकडे कोणी काणंळो जा, 
ऊन अते ‘हेणतात का, तुप्हीं ज्ञानी आहोत तर आम्हाला देव दाखवा. 
“अशप् कित्येक ळोफांते आचरण चांगते नसते. त्याची बा’हेर्देष्टि अ… 
सते. त्याना वैराग्य नसते. अशा मनुष्याना जर असें सांगर्वि कीं, तुन्हो 

’देवार्वे तान मिळविण्याला योग्य नाहींत, तर त्याना कार नाईट नाटेल. 
त्यांना अते समज्ञवर्दि कीं, काहीं विषय आहे आहेत को, पाहेरो पाहेरींनॅ 
येल्याशिनाप त्याचे नाव होत नाहीं. फ्याते मूमिंतोंचा मळींच अभ्यास 

’ कलला नाहीं त्याते मूमितीच्या ९ व ड्रुकातील एकूणियाना सिद्धांत स[ग[ 
अते 'हेठते तर त्यास ता सिद्धांत समनून देतां येणार नाहीं. बेव्हेप् 

.तों पहिल्या वकाच्या पहिल्या सिद्धांतापामून सहावे बुकाच्या अठराव्या सि- 
द्रांतापपँत अभ्यास करि'ता तेव्हां त्यत्का सहेप्हे वुकातवुल एकूणिसप्ना 
.ग्'सहांत समनूव येण्याची येप्प्यता मेले. 

कोणा मवुथ्यास स्थायिक“ वराग्य माप्त होऊन त्याला तान माप्त माल 
म्हेणते तो ऱ्विघिनियेघातौत होतो. अमक चांगहें कमेकराये अपना अ- 
मुक द्मईंव् कमँ करू नये असा पातबंव त्यास लागत नाहीं. अस! 
लहान नालक हे[तपाप [{[लळिवपयाचीं किया स्नाम'निक रींतौते करितो 
तसा तो नाना उदरनिर्नोहेरदिक अवश्य कर्मे करितो. अर्शी कर्मे क-



२8 

रीत असताही त्या` तान्यार्वे [बेत सहोग्देत आपला आत्मा व त्ट्वेंयावै नि- 
पमन करणारा परमात्मा द्यांचेक’डे लागतेते असते. त्याते कोणतेंद्दी 
कर्म केले तरी ते त्याला नायक होत नाहीं. तो आपले आयुष्याची मया… 
दा आहे तोपपेंत प्तिक्षाउनादिक कर्मे करितो व परमेअराकडें तेहेर्मी लक्ष 
ठेवून काळ घालनितो. आपयार्णे करीत असता ह्या जन्मा अगर पुढील 
कातेत्याहो नव्या पूबँसनित व पारव्प कमाँचा क्षय याला प्हेणते त्या- 
च्या झ्क्तींर्ने परमेश्वर त्यातवर प्रसन्न होतो ते॰हे[` ता मक्तींस जातो.



दा ळा`: 

" """ ग्न्ग्ठोत्रंम ;‘ऱ 
४हें" त्र नातग्प 

फ्चमप्नपांठकप्नळि तपांद्यप् विषया 

  

मुख्यप्रप्ण: सर्वंहेतेम्यों वयसप् ज्येध्हो गुणतश्च श्रष्ठम् । प एव जानाप्ते 
स मुको मवति'अतऱ् प्रम्णतानमवरेंषं सपायं । एकस्मिनू समये प्र[ण[[`हेहेना 
अन्र्योन्पश्रेठत्ये विंयादं कृतवत: सत: परमात्मानं प्रति गत्त्रा अस्माक' मध्ये 
क: श्रेष्ठ इति ट्टष्ठव'त: । तदा पुष्माक मध्ये पस्मित्रुकांते सतिइदं निरिच- 
शरीर शवरूपं मयेवू स श्रेष्ठ इति परमात्मा तानुवप्च । एवमुके तत्पराक्ष- 
णाय तेषां देताना मध्ये प्रथम वप्गभिंमानी अप्रिरुत्क्रांतवप्नू [ तदुत्कमणें 
सत्ति शरीर न पपात । र्तांहै मूकवतवदंत्य: सत्य; नागितरसर्वेप्द्रेपर्देझ्ता: स्व- 
स्वव्यापारानळेकर्मुमशक्रुवनृ |एनं चक्षुऱ्श्रोत्रमनोभियाळिनर्देवता: कयेणोल्लाता 
वत्य: [तेयामुत्कमणें सति शरीर व आत! एव` माणेंतरसतेषां हेमानप्ना’ये- 
ष्टयावघारणा'नतर मुख्ययाण: ईंषदुकांतुप्मेच्छनू इतरातूं माणान समु- 

त्पाटितनानू । ता इतरहेवताऱ् संचळिलता: सत्य: रवस्वस्याते स्थातुमशला 
मुख्यपाणं प्रत्यस्माक' मध्ये त्वं श्रेष्ठळोऽस्पस्याच्छरोरान्मोंत्कमौरित्पूचु: [अनं- 
तर सर्वे देता नाते वप्तिष्ठत्व चक्षुपऱ् प्रतिष्ठात्व" श्रोत्रस्य सपत्नं मनस आ- 
यतनत्वयेतत्सर्वे पाणाघोनमिति निणींतनंत: । अत: प्राण: सर्वेद्रिपदेंतेषु 
रियत्ना तत्तन्नियामको भवति । सर्वंप्रद्वणिभि: पदन्नमद्यते तत्सर्वे माण- 
स्यात्रं । य एवं बानाति तस्य सर्वंर्मेवप्न्न' मना'ते । सर्वेमाणिभिक्ष् पोययान~ 

मुदक प्रप्णस्य वस्त्रं । अतो मोंज्ञनात्मागुत पोननोतर घिद्रांस उदकेन 

माणस्प परिघानं कुबँति । प एव जानातिस प्रप्वरणनामूमवति! य इद्द्य- 
ड्रुत्र महृव्व माघुमिच्छेदूस निघिनाऽम्रानाहुति बुटुयाच्च माणमेत्रं जयेटुत’ 

होषं मक्षयेच्च । 
पंळिङत्रंमन्योंऽरुणनप्तश्वितकैतु: पंचालराजसभांया विद्वाण्विगीवया आ- 

गतऱ् । तत्र प्रनाहेणपुव: तेबिलिं: तस्याहे'कारशांत्यर्यं पंच प्रश्नांश्चकार । 

तत्र ठोका अस्माछोकादूयेत्य लोकांवर गच्छंत: सत: केन मार्गेण ब्र-
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म्हेप्द्दितोक' गच्छंतोति प्रथम; प्रश्न: । ब्रम्हादिलोंक गता: ल`[काऱ् केन 
मार्गेण मूलोकमागच्छंतौति द्वितीय: प्रश्न; । केन कारणेंन लाकाना देव- 
यावमार्गेण पितृयाणमार्गेण ना गमनं मवतोंत्ति वृतळीप: प्रश्न; । मूळोका- 
दृ‘द्द्यदिलौक’ मते: लोंकैं: स परस्रोकऱ् कुतो न संपूपँत इति चतुर्थ: 
प्रश्न: । पचमूतात्मकें शरोरँ वन्द्रहेंळो दाघे सत्युवकैं; सपरिष्वक्तीं बीहो देंहे 
लल्घ्ना कथ' पुरुवसतको मवतोंति पचन: प्रश्न: । एतत्प्रश्नानामुत्तराणि 
दातु’ स धेतकेंतुमाँशन्कोद्वा अनंतर पित्रै एतत्सव' निवेदितनादू! तच्छूत्ना 

पिता स्वयं तेक्तिं‘ल मा’ते शिष्पमावैनागत्य तानू एन प्रश्नाटुळावत्ना द्वे- 
पामुतराण्पुपादेहोति ते याथितवप्नू । तत: स तेविळि: त धेतकैंतुपितर 
वक्ष्यमाणप्रकारेणोपदिदेंश । 

तत्राऱ्हो वैराग्यार्यं जीवत्यागति निरूप्य षंचांप्तिनिद्यां कपयत्ति । मुख्य- 
प्नाणें स्थित: प्रकाशरूपो द्युल्ऱ्गकस्पो नारायण एनाऽमिंरतनाप्हेकर्दू 
›त्नातूग् अय दुग्ळेंप्कस्पळो नारापणा पुननॉरायणाद्याव्मकत्पेंन पचरूपऱ्म् 
.द्रुग्लौकस्पनारापणाख्यार्मंरादानानू आद्दित्पनामा आदित्यस्यो नारा- 
यण: सहेंमेघनावू समिनूस्यानळोयऱ्! रमति शंरूपतो रस्मिनाया त॰ 
ऱ्दंतमँतो नाहुर्देवळो यूव्काराटूव इत्यूक्तळो घूमस्थानोय: । अहेन० 
,नोपत्वप्हेहेनॉमा तत्स्थ: सकर्षणोऽचितत्वप्दार्तेरित्यूकोऽर्चिस्थानीय: । 

सुखरूपत्याच्चद्र्नामा तत्त्व: प्रद्युत्र्नोऽगरतेरगाऱ इत्युर्कोऽगारस्यानोंपशं 
अनन्यरानत्याअक्षत्रनळामकोऽनिर्ल्डळो निविंघं स्णुरणाद्दिस्णुळिगस्यानींय: ॥ 
द्युस्यै नारापणाख्येऽग्तो देता झुंल्ल्फिप्न'वैपतये श्रटूयेष्टबंतमुत्क्रांत' यजमानं 
[तेक्षिप’ति । एव वुळोय्ते देवैर्निक्षिसौ यजमान: स्वपुण्यावसाने मत्र्पबोकोन्पु- 

रवस्तस्या आद्रुते: सकाशात्तोमलोंकप्तगैतो मवति ।। पर्नन्पनामा तत्स्थो यावु' 
हेवऱ् रवल्वसिऱ् । स`॥पें पूबैवत्पंचरूप: । पज्जैन्पस्यवप्वुदेनाख्पप्तिमाँपुरेंव समिदश्वे 
घुपळो विह्युतविंरशनिरगाराऱ्हेम्वुनपो बिस्णुळिगा: । पर्वन्यस्यवाड्रुहेनाख्येऽ- 
[चौ देंना; सळोमलौकातर्मंतं पतमानं प्रक्षिप'प्ते । तस्या आद्रुते: सकप्शनूनृष्टवं- 
तमैंतो गवति ।। पुंखीनामा तत्स्थ्प: सकर्पण: स्वल्नारिम्| ड्रुथ्वोस्यसकर्ष-
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णांस्व्याप्रेऱ् सवत्सरस्था सँवत्सरनआ नांरावण एव" समिप्तयू! आकाशस्थ’ 
आकाशनामा’ वासुदेव एव धूम; । रात्रि'स्यो रात्रिनामा सकवैण, एवप्र्चिऱ् ।… 
दिवस्थ: [देड्रुनमा' प्रझुंम्रॅन एव[ग[र[ऱ् ।ष्अवांतरर्दिकष्स्र्योऽयातरदिड्रुप्नामाऽनिब् 

हंहूं एव विस्'हुळिगांऱ्ऱ् [ पुश्चषीरयसकर्घणाख्येऽम्'तो हेव’प् वपाँतगॅतं यअयानं' 
प्रक्षिषंति’ [ तस्याऱ्आहुतेऱ् सकाशार्देत्रांतगेंतो मंवति ।। पुरुपनामा तत्त्’थइं 
पक्षुम्नऱ् खलाप्ति‘ऱ् । पुतपस्यप्रबुंम्नस्किपघिर्वीकूस्यों याढूनामा नारायण एव 
समिवूत् याणंरय; या'णंनायाऱ्वळाघुदेंव एव घूम: । जिंव्होस्यळोऱ् प्तिव्हेप्नामा 
सकर्षण एअन्यि‘ऽ [ चक्षुऱ्स्यश्र्वक्षुनोंमा प्रद्रुग्प्न एवॉगारा: । श्नोत्रस्थ: श्रोवऱ्’. 
नायाऽनितद्ध एव निस्णुळिगान् [पुऱ्षस्पप्रझुंम्नास्व्येऽमौ हेना अलांत. 
गैतं‘ऱ् पअ'यानं प्रक्षिपां'ते । तस्या आहुतेऱ् सकाशाट्रॅर्तोऽतगेंतो 
मंना'ते ।। पोळिवति स्मितस्तन्नायाऽनिरूंद्वऱ् खैल्वश्मि । पोपिवि 
स्मितस्'यानिरुद्घाख्यायेरुपस्ये रिपत उपस्पनामा नारापण एव स॰ 
भिंतूं ।यद्रुपप'वपते स तत्स्यस्तन्नामा पाबुदेव एवत्रूमम् । पोनिस्यो होनिना. 
मा सॅकर्षेणं एवत्वि; । पहे'त’ऱ् करींति तत्स्पस्तन्नामा प्रद्रुग्म्न एव[ग[र[ऱ् | 

आयेनंदा’रर्यतफैऽनिनंवनामाऽनिहेद्व एव विस्क्रुळिलगप्ऱ् । अभिनद'स्याऽ 
नि’सृद्वास्ट्रेपेऽमौ हेया रँतोतगॅत' यजमान पातेपातै । तस्या' आद्रुते: सका- 
शप्तूं गमाँतमेतो पवति ॥ स गमैंस्पो जोहो तशयासपयग्त' नातु; फुक्ष्ते 
स्पित्वप् तदनंतर बापते । पति पचमप्रश्नस्र्योतर' ।। तानप्रघातो निष्काम- 
कमैंप्रयातो नाऽर्विरादिमामैं प्र[प्र[`[ते । ततोऽहेलतेक' गच्छति । तत आपूपँ- 
याणपक्ष' गच्छ्वि । तत उतरापणर्मेति! ततऱ् सवत्त्सरमभ्'येति [तत्र आदित्य. 
वोक' गच्छत्ति। ततश्र्रद्र्लळोक' गच्छातें । ततो निद्युहोंकमेति । तत्र मुखप- 
मार्णो पुंक्तजीनं प्रति ब्रह्म गमपति । एवं हेवयानमार्मोऽस्ति । काम्पकमँक' 

तों यूमलकुंक' प्रामोंति ।ततो रान्निलळोक गच्छति । तत: _कष्णपक्ष्र गच्छाते| 
ततो दक्षिणापनं गच्छति। ततऱ् सवत्सरस्रोक’ न गच्छत्यपि तु [’पेंतूळींक" | 

तत आकाश! ततश्र्वेंद्र्मस पामोंति । एव पिवृया’णमार्मोऽस्ति । इति प्रथम- 

तुंतौयप्रश्नथोल्-त्तरं ।। चेद्र्लळोकं गत: कास्यकमँकर्ता पुण्यक्षये सति येन
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मर्मिण गतस्'तेतेव मार्गेण मूठोकमायाति । केचन तानकमैंमार्गेहींना 
भूतोक एव तन्पतो तव्यावर गच्छेत्यत्तएव परतोको न सपूयेत पति 
चतुर्थंप्रश्नस्पोतर ॥ चेद्लोंकादागच्छनू काम्पकमप्कर्चाऽऽकाशमातोति । 
ततो वप्पुं । ततो घूपं ।ततोऽत्रं ततो येघं ततम् पनैन्ये ततोफ्रां ततो 
’रतस्ततो तेतुत्व च प्र[मों[`त। तनापिं घुकृतकमाँणो ब्राह्मणाद्युतमबन्मानि 
पापुव'ति दुष्कतकपणिश्र्व चांडप्लवूकराद्यघमपोनि पाघुवतोंति द्वितीय- 
प्रश्नस्पोतर' ।। पचाप्तितानवप्नू पचंमहेणाता‘केससर्मेंण न दुप्पते । प्रत्नुत 
स्वत्'ळागत्या षंचमहेप्पातकिन: पनिनानष्कृत्वप् स्वयं वम्हेळोक' गच्छति ॥ 

उपमन्पुपुत्र: माचींनशाल: पुद्रुवपुव: सत्यपतो मक्कवपुत्र इइंघुप्नऱ् 
शकराक्षात्मनो ज्ञतोऽश्वतराश्वतनपो बुडिलश्र्येते पेच ऋपतोऽत्मदुपास्पो 
बँश्वप्नराख्य; [कलक्षणक इति तातुमरुणात्मनमुरालक प्रत्यातय्पु: । उप- 
र्देशासमर्थेतोदालकेन तेऽभ्रपतिराबानमुपदेशार्थं प्र[[पेंता;। सच राजा 
शिग्यझ्बिंन मासांल्तानू त्वं [”कलक्षणक वै‘यानरमुपास्स इति प्रत्येक प्रति- 

पप्रच्छ । तदा प्राचीन-शाल: दुग्स्पं क्रौंडात्मकखाइबुनामक सव[घ[र वैधा- 
नऱमइमुपास इत्पुनाच ।, अप सत्यपज्ञ आदानादाप्‘हेव्पनामकवैश्वानरमहे' 
मुपास इत्युनाच । अयेद्रद्युम्नो नापुंस्थं तानापूरूपतो नापुनामानयेव वै- 
आनरमहेमुपास इप्मुवप्च [ अप शप्कँराक्ष अप्काशस्पमादोतेन[काशन[म- 
कयेव वैधानरमहेपुपास इव्पुनाच । अप वुडिलौ ल्याप्तत्वळावमनामकयेव 
हेश्वानरमहेमुपास इत्युनाच । अथोदालक: प्रथनात्पृथिवळीनामक' वै- 
श्वानरमइमुपास इत्युवप्च| एवमश्वपतिस्तेषां सतेषां वचांस्नि क्षुव्ना तव- 
नुपोढितवांश्र्प्ग् तेश्वानरांशोपासकानां मवतामेशत: कल दृठ्यते नतु समग्रं! 
पस्तु हेश्वानरस्प मूद्घो टुतेबाश्चक्षुस्थिरूप: प्र[ण.॰ पृयम्वत्माँऽऽत्या सदेहेळो 

वहुलों वस्ती रायेऱ् पृथिव्येव पादायेवे समत्रोपासनां कतेति स सतेव 
लळो’तेषु स्थितेघु सवेभूतांतगैतेषु सयेष्वत्म्यस्वत्रं स्नातति । किच येश्वानरस्योंहें 
र एव येदितोमानि वर्दिहेतये माहेपत्पोमतोन्याहेर्म्यपचव अ[स्यम।हेव- 
नळोप इति तात्या तेधानरें मोनववैलाया माणाप स्नाहेत्याद्दि षंचमिमेवै:
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र्पचयाणादुतोंर्मुहुपतिन माणाइपस्नृप्तग् भवति [तेन च यतमानन् प्रनया 
पशुभिबैह्मवटेंस्मिन च सपचौ भवति । तस्प सर्वेबु तोकेपुं रियन्तेषु सर्नेषु 
मूततिगेंतेषु सतेष्वरिंमड्रु तुत भवति ।। वै’यानरज्ञानिनऱ् सर्वे पाणातो विन- 

रेंषंति ।प एव तात्वप्ऽप्तिहोव ड्रुहोति तेन चांडालायाऽपि हेतभुच्छिष्टमवृं 
तेधानरामौ हुते भवति ।। ॰



पाचव्या प्रपट्यात सांगितलेला विपप. 
_श्वर्दीक्विंक्सि 

॰ पुल्पमाण हेप् सर्वे देयामघ्ये वयाते अधिक अघून गुणांनंळो उत्तम 
आहे. असे तो जाणतो तो मुक्त होतो. 'हेगून मुख्यमाणायें नाव 
अवश्य सॅपाहेन केते फाहेते. कोणा एका समया माण इत्यादि देव 
आपल्या श्रेष्ठपणाविषर्पो एकयेफांश‘प् मांडत मांडत परमत्म्यस्कावळ बा- 
ऊन त्यास अते म्हेणाते कळी, आमच्यापश्र्र्ये कॉंण श्रेष्ठ आहे [ तेफां 

परमात्मा असें 'हेणाला फी, तुमच्यापँकळो जो कोणी शरीरातून बाहेर गेला 
असता शरीर प्रेतरूप होईल तो तु‘हेप् सव[मघ्ये श्रेष्ठ आहे. परमात्मा 
अते तोलल्यावर ह्या गोष्टींची परीक्षा पाहेण्यासप्हीं त्या देवतापँर्की पाहे- 
ळंयार्ने वप्णींचीं अभिमाना देवता अप्ति शरीरातून बाहेर निघाला, तेव्हां 
शरीर पडते नाहे], तर मुवयाप्रमप्र्णे न बोलतां नाणीशिवप्प इतर इंद्रियां- 
च्या देवता आपआपते व्यापार करू लागल्या. तये चक्षु, श्रोत्र, पन, 

त्यांच्या आ’भैमानौ देवता क्रमार्ने एक एक नाहेर निघाल्या. त्या नाहेर 
निघाल्या असतां तेव्ग्करून शरीर पडते नाहीं. ह्याप्रमार्णे माणाप्’शनाप 
इतर सर्व देवता श्रेष्ठ नाहीत असे उरल्पावर मुख्पमाण हेप् शरीरातून 
बाहेर निघण्याचो इच्छा करू' लागला. तेव्हां इतर सर्व देवता शरीरातून 
बाहेर निधूंलागल्या. मग त्या इतर सर्वे देवता यरपर कापून व आ’ 
पल्या ठि'कार्णी राहेण्यास असमर्थ होऊन मुख्पप्रप्णाञवळ आल्या, व 
अहे म्हेणाल्या की, हे पुख्पपाण, तुम्हीच आमच्यामव्ये श्रेष्ठ आहोत, 
ह्या शरीरातून तुम्हीं बाहेर नियूंनका. नंतर त्या सर्वं देवर्तांनौ अते 
व्रावेते को, नाणीचा श्रेष्ठपणा, चक्षूचीं प्रतिष्ठा, श्रोत्रप्चा सपतूपणा, स- 
नाचा आश्रपपणा हे सर्व माणाच्या आधीन आहेत. म्हणुन माण हे! सर्वं 
इंद्रियांच्या देवतांच्या [ठेकार्णी रादून त्पांर्वे नियमन करितो. सर्व प्रप्णी 
ते, अबु खातात ते सहुं मा…णाहै अन्न आहे, जो अते जाणतो त्याला
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सर्प पदायै अन्न र्देप्वे. सर्वे प्राणी में पाणी मिंतात र्ते मुख्पयाणारें 
पत्र आहे. द्या कारणास्तव विद्वान वात्इण भौजनपिंया, पूटँऍ न मागून 
माणी पिऊन उदृकख्प नस्त्रनि मुख्पप्नाणावै आच्छादन करिंतात. तो 
अर्ते जाणतो त्यास उत्तम नवे मिळतात. व्याघ्र इद्ददृश्रेकीं न परबोफॉं 
पोठेंपणत् मिळावा अशी इच्छा आहे त्यार्डे’त् विब्रूर्टेक अमीपघ्यै आद्रुप्रि 
बारी न माणाचां जप करीन] न होम करून ने बाकी राइर्ते वै खार्वे. 

अरुणांचा नातु श्रेतकेंनू हे! आपण पंडित आर्दो अर्ते सृमनून वि, 
द्दान लोकांना जिंकण्याच्या रच्’छेर्ते पंचाल हेशच्या राजाच्या तर्वेत मेला. 
वैर्थे मनप्इणाचा मुलगा’जेविलीं ह्यनिंत्याचा गर्व उतरण्याकरिता पांच प्नश्न 
केले. त्या पांच प्नश्नांपँर्को पहिला प्रश्न असा होता की, ते लोक 'व्खीनर 
पस्वन दु'तन्याठोकप्ला जातात ते कळोणत्या मापींनॅ ब्रह्मादि'ठोकप्त जातातप् 
तुझा प्रश्न असा होता कीं, ब्रध्झादें लोकप्ला गेलेले लोंककोंणाया मागौर्ढे 
पृभांनर येतात! तिसरा प्रश्न असा होता क'ळो, लोक कोणत्या कारणर्वि 
देंनपप्न मागौर्ने जातात व कोणत्या कारणाने पिंदृमाण मागोंर्ने जातात! 
नव्या प्रश्न असा होता कौ, जरी लोक वेधून मार'यार परलाफी जात।-` 

त तरी परलोंक मख्न जात नाही ह्यांर्वे कारण क्राय! पांचद्म‘ 
प्रश्न असा होता फी, पॅचमूतात्पक शरीर अमौपहँयै जळांर्ले- असतां उ` 
दकहेंभूत बोद्मवरौबर जाऊन त्या उझ्कनिं संयुक्त शांलैंळा जीन दैद्दघा' 
रण करून पुरुष नामक कसा होते!! श्रेतकेतूला द्या पश्नार्ची उतह् 
घेतां आलों नप्होत. मग त्पॉनै हे सर्व आपल्या बापात कळविर्ढे’ 

ते ऐकून त्याचा बाप रक्त: बैबिळीकडे शिय्यापमार्णे जाऊन हे प्रश्न 
विचारून त्पांचीं उत्तरे मला सांगा अशी त्यावो प्नाथप्नप् केली. मग 
त्या बेबिलीनै त्या श्रेतकैत्रूच्या वापाला पुढें तस्मितल्मापमार्णे उपदेश 
केला. 

त्या मश्नांचौ उत्त्रि र्देण्याविषर्यो प्रथम वैराग्य उत्पन्न होण्याताठीं जोन 

कसा येतो हें सांगून पचाप्तिविद्या सांगतो. मुख्पमाणाच्मा ठिंकप्र्णी
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असलेंला पफाशरूप न रयर्गलोंकॉंत राइणारा असा नारायण हाच 
आये आहे, कारण तो भक्षण इत्यादि व्यापार करितो. आणखी रयर्ग- 
ळोफांत असलेला नारायण धाबी नारायण-, नाघुदेन इत्यादि पांच रूपें 
आहेत. रनर्मंलोंकांत असलेला नारायण नारायण नांनाचा आये घे॰ 
ण्यावा व्यापार करितो प्इणून त्यास आदित्य अल्प नाव आहे; आ, 

दिव्पांत म्हणने पूमाँत असणारा नारायण हाच वाढत असल्यामुळे त्यात 

समिंवू अर्ते म्इठर्के असून तो समिघांच्या वागौ आहे. नारायण 
ड्रुखार्ने रपतो ‘हृणून तो रश्मि नांनाचा आहे, त्यात असणारा वासुदेव मू… 
त्कप्र करीत असल्यामुळे त्यास धूम असे म्इटर्ले असून तो पुंराच्या 
बागों आहे. नारायण नाश मानत नाही 'हेणून तो अहे नांयाचा आहे, 
त्यांत असणारा सकर्बण पूज्य असल्यामुळे त्यास अन्वि अरेंर म्इटर्डे अ॰ 
सून तो ज्याळेंच्या जागौ आहे. नारायण सुखरूप असल्यामुळे च'द्र् नांना- 
चा आहे, त्यात असणारा पद्युप्न शरीरात रमत असल्यामुळे त्यास अ- 
मार अरेंर म्दृठर्डे असून तो निंखाऱ्यावे जागंळो आहे. नारायण हा एकच 
राजा असल्यामुळे नक्षत्र नांयाचाआहे,त्पांत असणारा अनिरुद्ध हा अनेक 
प्रकारे रणुरत असल्यामुळे तो प्तिरणुप्ळेंग नांनाचा असून ठिंणग्पांवे जा- 
र्गी आहे. दैन रयमाँत असणाऱ्या नारायण नामक अमोमध्यै रनगॅलोंकरॅचा 
राजा नारायण ह्यांची कृपा प्मेळण्यप्रतय यञमानरूप वोनन्वि हवन कस्तिप्त. 
हेबांर्नो रनर्गलौकांत टाकलेल्या जीनाचें पुण्य संपल्यावर त्या जीनाला मृत्युतो’ 
की ढकछून देतात तेव्हां तो बीन त्या आद्रुतींच्या तोगर्नि चॅद्र्तोकप्ला 

जावो. पबॅंन्यनामक न पभ्र्नन्पांत असलेला नाड्रुहेय हा अग्नि आहे. 
पूर्वीप्रमाणे त्याचींही पांच रूपें आहेत. पर्मंन्पांत असलेल्या यापुर्देन नम्- 
मक अप्तीला, नायूंत राहृणारा नापुनामक नारायण हा समिंघा आहे, मे- 

घांत राइणम्रा मेघनामक नाघुर्देक् हा धूम आहे, विद्युर्तेत राइणारा विंक्षुबु- 
नामक सकबैण हा आला आहे, इंद्राच्या वनांत राइणारा इंद्र्नञनामक 

ष्ठह्युम्न हा त्तिखारा आहे, आणि मेंघगज्निंत असणारा मेंघगर्बंनानामक
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अनिरुद्ध ह! ठिणग्या आहे; पर्डीन्पांत असलेल्या नाहुदेननामफ अमोमघ्पें 
देंप चंद्रल्व्ळोकप्म मेलेल्या जीनाचें हवन कस्तिप्त, त्या आदुतळीच्या तोगनि 
तो बीन पनेन्पांत जातो. पृथ्वीत राहणारा पृभोनामक सेकपेंण ह! अग्नि 
आहे, पृथ्र्वोत असलेल्या सकपेणनामक अमोला सनत्सरात राहणारा सन, 
त्सरनामक नारायण हा समिघा आहे, आकप्शांत असणारा आकाशनाम- 
क वासुदेव हप् धूम आहे, रात्रोत असणारा रात्रिनामक सकन्नैण हप् आला 
आहे, प्देंयैत राहणारा दिड्हूनामक पद्रुम्म्न हप् निस्कारा आहे, आणि अ- 
वांतर दिर्वेण्त राहणारा अवांतर दिढूनप्मक अनिरुद्ध हप् ठिंणग्या आहे; 
पृथ्यानामक सकवैणरूप अगीमघ्पें हेय पर्बंन्पांत असलेल्या त्रीनाचें हवन 
करितात, त्या आद्रुतोंच्या योगाने तो जोन अत्रांत जातो. पुरुषांत रा- 
हणारा पुरुपनामक पक्षुप्न ह! अमि आहे; पुरुपनायक प्नद्यु‘नरूप अ- 
भीला नार्णीत असणारा वाक्रूरूप नारायण हप् समिंघा आहे, पप्णांत राह- 

णारा माणनामक वासुदेव ह! धूम आहे, [जेंव्हेत राहणारा प्तिव्हप्नामक 
संकर्षण हप् ज्नाळां आहे, चमूत राहणारा चक्षुनामक प्नक्षुम्न ह! निखारा 
आहे, आणि श्रोत्रांत राहणारा श्रोत्रनप्मफ अनिरुद्ध हा ठिंणग्या आहे, 

पुरुषांत असणाऱ्या प्रद्रुग्म्ननामक असाँमध्र्ये देव अ'त्रांत असलेल्या जोना- 

र्वे हवन करिंतात, त्या आद्रुतौच्या योगाने जोन रँतांत जातो. स्त्रळीमध्र्ये 
राहणारा खोनामक अनिरुद्ध हप् अग्नि आहे, स्रोत राहणान्यप् अनिरुद्धना- 
मक असींला उपरयांत राहणारा उपरयनामक नारायण ह! समिधा आहे, 

उपमेत्र ह्मणने गुह्य गोष्ट“! ह्मांत असणारा उपमंत्रनामक यावुर्देन हा धूम 

आहे, योंनींत राहणारा पेंप्निनामक सेकबैण हप् ज्वाळा आहे, आंत होगा… 

ऱ्या ग्ठ्ठपांत राहणारा अ'तऱ्कत्यनामक यद्रुग्म्न हा निखारा आहे,आणि आ- 

न'दांत राहणारा अप्नंहनामक अनिरुद्ध हप् ठिंणग्या आहे; स्वीमघ्र्वे अ॰ 
सलेत्’या अनिरुद्धनामक असौमध्वै देव रँतांत असलेल्या जौपांचें इवन 
करितात, त्या आहुतोंच्या तोगार्ने रँतांत असलेला जोन रामळीच्या आत 
राहणारा होतो. तो गमॉत बीन दहा महिनेपमैंत आहैंच्या कूशौत रादून 
मग जन्मास येतो. ह्मापमाणें पांचव्या प्रश्नाचे उत्तर आहे.
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तो तानाला मुख्य समजतो अथवा जो निष्काम कर्मे करणें ह्याला 
मुख्य समजतो त्याला अचिरादि यारा प्राप्त होतो, अर्चीपप्मून अहर्वोकॐ 
ला जातो, तेंपून आपूपँमाणपक्ष लोंकम्ला जातो, वेधून उत्तरायण र्लोका', 
ला जातो, वेधून सयत्सर लोकाला जातो, तेपून आद्दिव्यलोंकप्ला जातो, 

तेंपून चैद्रलोंकाला जातो, वेयून निछुछोकाला जातो, मग निद्युछोक“! 
आलेल्या मुक्त जानाला मुख्य माण परमाप्ग्याचीं प्राप्ती करून देतो. ह्माप्नमाणें 
हेनपान मार्गे आहे. जो कप्म्यकमैं करितो तो त्रूमलोंकप्ला जातो,तेंयू’न राप्’त्रै 
लोंकाला जातो, तेंयून कृष्णपक्ष तोकाला जातो, तेंयून नक्षिणायन लों‘ 
काला जातो, तेथून सयत्सर लोंकप्ला न जातां पिनृतोकाला जातो, तें. 
पून आकाश लोंफाला जातो, तेंपून चैद्र्तोफाला जातो, ह्मापमार्णे पिदृ’ 
याण मागे आहे. अशा पकरिं पहिल्या व तिसऱ्या मश्नार्वे उत्तर आहे. 
तो कप्म्पकपें करणारा त्त्'ग्’द्र्लळोकाला जातो तो पुण्य सपले न्हणबे 
ज्या मागौर्ने गेला होता त्याच मागौर्ने मूलोंकळो येतो; आणखी ज्यांना 
जानमामैं न कमम्मार्मं नाहीं ते मूलोंकालायरच राहून जन्मतात न मरतात 
ष्हणून परलौफ भरत नाहो. ह्यम्पयार्णे चनथ्'या पश्नार्वे उत्तर आहे. जो 
काप्यकर्में करितो तो चॅद्र्लेप्फादून आकाश लोंकाला जातो, तेंयून यापू 
ढोफाला जातो, तेथून घूमळळोकम्ला जातो, तेथून अम्रलेम्कप्ला जातो, तें- 
शून मेंघलौकाला जातो, वेधून पर्जन्यलोफाला जातो, वेधून अलांत 
जातो, वेधून रॅतात जातो, त्यापप्मून पाणी उत्पन्न होतो. अशा पकरि 
जें माणीं होतात त्पांयघ्र्ये चांगले कमै करणारे ते असतात ते ’माझ्या 
इत्यादि उत्तम जन्मास येतात, आणि ते नाईट कर्मे करणारे असतात 

तें चांडाळ डुकर इत्यादि नीच जन्मास जातात. ह्यांपमार्णे दुसऱ्या प- 
श्नानें उत्तर आहे. जो तो पंचाप्ति विद्या जाणतो त्याला पांच महप् पा- 

तनपबिरौयर सबंध ठेंनिल्यानें त्या'वा होय लागत नाही. उल्ऽर्टे तो आप- 
ल्या सगतौहे त्या पांच महप् पातक्कांना पवित्र करून आपण ब्रम्हलेप्: 

काला जातो.



['भ्भ्भ्गु 

उयमन्पूचा मुलगा प्राचीन शक्कल, पुछुपाचा मुलगा सत्ययत, ‘मष्ठहें 
याचा मुलगा इंद्र्द्यु‘न, शकँराक्षाचा मुलगा उन, अश्वतराथाचा मुलगा 
मुक्ति, हे पांच ऋषि आपण ज्या द्देश्वानर नामाच्या परपात्प्याची उपर… 
सना करितो तो काम आहे हे समलून घेण्याकरिता अरुणाचप् मुलगा 
उद्दम्लक द्यांज्ञकडे मेले. त्यांना उपदेश करण्मार्वे सामर्थ्य उदालेका- 
मध्ये नसल्यामुळे त्यार्ने त्यांना अश्वपति राजाकहे उपदेशप्साठीं नेले. ते 
ऋषि शिष्पमानार्ने आपल्याकडे आल्यावर राजार्ने त्पांपँकीं प्रत्येकास असे, 
विचारले कळी, द्देश्वानर परमात्मा कोणत्या गुणांचा आहे असे समजून वृंटुं 
त्याची उपासना करितोसऱ्ऱ तेंव्हप् माचौन शप्उ अतें म्हणाला की, ख- 
गौत रहप्णारा, सवै क्रीडारूप असल्यामुळें छु नामाचा न सनौचा आधार 
अशा वेंश्वानरालाच मी परमात्मा समजून त्याची उपासना करितो. नंतर 
सत्ययज्ञ असें त्हणाला की, यहण करितो द्या कग्रणर्नि तो आदित्य ना,, 
याचा न .आक्रिपांत राहणारा अद्दि व्या परमाव्म्यार्बी पो उपासना करितोनृ 
नंतर इंद्र्वुम्न अरंत् म्हणाला कीं, नातूंत राहणारा आणि ज्ञान व आपुग्य. 

रूप असल्याकारणानें नामु नांयाच्या अशा र्वेश्वानरालाच मौ परमात्मा सय- 
लून त्याची उपासना करितो. नंतर जन असे ‘हणाला कीं, आकप्र्शात 
रप्हप्णारा न चँप्हेप्कद्दे मक्राशत असल्यामुळे आकाश नांनाचा परमात्मा 
ह! वै’प्रानर आहे असें समनून पो त्याची उपासना करितो. नंतर पुढिल 
अर्वे म्हणाला की, व्यापकप्नामुळें' अबू नांनाच्या नैधानरालाच परमात्मा 
समबून मी त्पाचो उपासना करितो. नंतर उयालक असें घ्हणाळप् की, 
प्रख्यात असल्यामुळे ष्टय्नीं द्या नांनाचा न घ्क्कीला आधार देणारा अशा 
परमात्‘याचौच पो उपासना करितो. द्यापयाणें त्या अश्वपतीर्ते त्या स॰ 

नॉर्वे तोज्यो ऎकून त्पांस आपले अनुमोंदन देऊन अहे ल्ळाणाला फी, 

तुम्ही र्वे’यानराच्या अ'शांचीं उपासना करीत असल्यामुळे तुप्हप्ला अ'शतन् 
फळ मिळत असून सपूणें फळ मिळत नाही. जो कोणी वै’यानर पर- 
मात्ग्यार्वे डोके मुवेजा नांनार्चेट्वें आहे, त्याचा डेप्ळां स्थिरूप नांपाचा आहे
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त्याचा माण ष्टयग्यर्मो नांयाचा आहे, त्याचा मघ्यदेह वद्रुले नविप्चा आहे, 
त्याचा कप्'टेपदेश ,राये नांनाचा आहे, त्याने पाय पृथ्वी नांनाचे आहेत, 

अशा पकरिं सपूपाँ उपासना करितो, तो सर्वं लळोकीं असलेल्या सर्वं पा- 
ण्यातील सर्व परमात्म्पांचे ठिंकार्णी अन्न खातो. आणखी ट्वेंश्वानराचो 
छाती हळी र्वेर्दी आहे, केस हे दमैं आहेत, हृदय हे गाहेपत्त्य नांनाचा अ- 

मि आहे, मन हे अग्वाहप्पँ पचन नामक अमि आहे, तोड हे आहननीय 
नामक आ'प्रे आहे, असें समबून मोंबन करते वेळी वैश्चानराच्पा ठिकाणी 
" पाणायखाहप् " इत्यादि पांच मॅत्रांर्नो पांच पाणाद्रुतो घेतल्या असता 
तोर्मेकरून माणार्दिक तूप्त होतात. त्या योगाने यजमान हप् संतति, गुरे- 
तोरै, न त्रझार्वे बेगम, द्यांनॅप् सपन्न होतो, व त्याने सर्वंलौकीं असलेल्या 

सर्वं पाण्यामध्ये राहणान्या सर्व परमाप्ग्पांना हवन केले अतें होते. वैधा- 
नराला जाणणाऱ्यार्वे सर्वं पाप नाईंप्पें होते. जो अहे जाणून अमिहोत्र 

कर्मे करितो आहे जरी चांडप्ळांला उष्टे अन्न दिले तरी हे बैधानर अ॰ 

मीमघ्पें हसन केल्यापमार्णे होतें. ’



    

छाट्प्म्यापानपतू- "‘रॅऱ्ळंछ्ये› 
’…क्षुक्विण्वि 

र्पचमभ् प्नपाठकऱ् 

श्रोपेंद्व्यासाय नमन् ।। श्रोग्रुरुय्यों नमऱ् ।। ॐ आप्यप्र्यतु 
ममांगांनि वाफ्प्राणऽ चक्षुन् श्रोत्रमयों बळर्मिद्रियाणि च सर्वाणि 
सर्वे ञम्हौफ्निषद्' माहं त्रम्इनिराकुर्यांन्मा मा ब्रम्ह मिंराकसें- 
दनिराकरणमस्त्त्रनिराकरणं में अस्वु तदात्त्मळिन निरतेय उपनि‘ 

षत्ग्रु घर्मांस्तें मयि संनु तें मा’ये संवु, ।। ॐ शांति; शांसिन् शांत्तिम्" 

टीका…हरिऱ् की बाकष्याळिगद्रिपं प्राणऱ् पप्णनामा यामु: चक्षुऱ् 
चक्षुरिं'द्विय श्रोत्रं श्रोत्रैळिद्रय अथो चपरं बळें च सर्वाणि इंद्दियाणि 
एतानि मम थंगांनि आप्यापंठु पुष्टानि मनंठु । सर्वे उपनिषट्' ब्रम्ह्र| 
अहं ब्रम्ह परमात्मान मा निराकूर्यांतू मा दूरीकॄपाँ सदाव्यैयऱ्वे‘न रवीं- 
कूपाँमित्यर्थं: । ब्रम्ह परमात्मा मा मां मा निराकरोनू न दूरौकसेंतु 
झ्कत्त्रैन रतोकरींत्मित्यर्थंऱ् । में मम ब्रम्हतानविषये अनिराकरणं अनि- 

पारणमविघ्नमिंति यात्रतू अस्वु । अनिराकरणं अत्तु |ततूतरिंमनू आ. 
त्मनि परमात्यनि निरतेंय रार्ते कुपाँमू! उपनिषत्सु घर्मांऱ् ते मयि 

संत ।वै मपि संवु ।। 3८ शांतिऱ् शांप्’तेन् शांति ।। 
अर्थ…मान्नै नागिंद्रिय, माण, चक्षुरिद्रिय, श्रोत्रैद्दिय, य बळ आणि 

सर्व इंद्रियें हे माहे सर्वे अवयव मुष्ट असोत. उपनिषदांतळोल सर्वे पति- 
पादन ब्रह्मानिययळो आहे. मो परमात्म्यास दूर न करी (म्हणले मा त्या… 
वै नेहमँप् ध्यान करी ). परमात्मा मला न टाकळी (म्हणते मक्त ‘हणून 
परमात्मा मामा स्वीकार करा ). यह्मतान संपादन करण्याला मला अ- 
ङयळें न पेंतोत, अडथळे न येतोत. त्या परमात्भ्प्याचें ठापँ'प् माझी प्रीति



२ ॰ , छोदोग्पोपा’नेषतू 

अतो, उपनिषदांत शांति, वैराग्य इत्यादि ने घमैं सांगितले आहेत तें 
माझ्यामध्र्ये अतोत. शांति अतो, शांति अतो, शांति अतो, 

॥ ॐ" पळो ह वें` न्पेंष्ठअ श्रेष्ठअ वेंह न्पेंष्ठअ ह वै… 
श्रेष्टअ भवति प्राणी नाव न्पेंष्ठश्च श्रेष्ठश्च ।। १ ।। 

टीका…श्राणतानमयद्षं सपाद्यमिंति ‘भादेन तजानिन: फलमाह ।। 
तो ह या इति ।। या अधिकारी ज्येष्ठे च अखिल्’देवैम्यों नपमा अधिक 
चे श्रेष्ठ’ गुणत. उत्तमं वेद ह्र वै स. मुक० सनूरत्रसमानानां मध्ये ज्पे. 
ष्ठ०चश्रेष्ठऱ् चमबा'ते ह वै । प्राण० नाव मुख्पप|ण० एवज्येष्ट० च 
श्रेष्ठ, च आरत ।। स् ।। 

अर्थं-र्न माणार्वे ज्ञान अवश्य संपादन केले पाहिजे अशा हेत्रूर्ने 
प्राणाचे जान जाल्यानें काय फळ मिळते हे सांगतो. ] नो सर्वे देवर्तेमघ्दे 

यपार्ने आ'घेक अमून गुणांनी उत्तम आहे आला तो जाणतो तो मुक्त 

होऊन आपल्या बरेंप्बरीच्या लोकांमध्ये ज्येष्ठ न श्रेष्ठ होतो. मुख्पपा- 
ण हप्च सर्वं देपांमघ्पें वयनि अधिक अमून गुणांनों उत्तम आहे ।। ९ ।। 

पो हकैं नसिष्ठ' देह वप्तिषो झ्” रयागां भवति वाग्याव 
वसिष्ठ; ।। २ ।। 

टीका…यन् ह वै वसिबुं वेद स: मुक्त; सनळेस्वानां रवकळोयानां 
मध्ये वसिष्ठ; इ भवति ।नाकष्अझिं: वान वसिष्ठऱ् ।। २ ।। 

अर्थ…वो अधिकारी मुख्यपाण हप् वसिष्ठ आहे असे जाणतो तो 
मुक्त होऊन आपल्या स्त्रकीपांमध्र्ये वसिष्ठ होतो. (कारण बो वका 
असतो तो सनॉमघ्पें श्रेष्ठपणा मिळवितो.) नाणींचळो अभिमानी देवता 

अणि हट्व वसिष्ठ आहे॥ २ ।। 

पो ह वै मतिष्ठां वेंद् प्रति ह तिष्ठत्पारे-मश्रा ळोकेऽमु- 
ष्णिश्श्च चक्षुकाँक् प्रतिष्ठा ।। ६ ।। 

'. परस्परबिशेषणसमुचपें च शल्दौ. २. वैट्टति ट्टेग्तिप्रसिघ्दें दर्शयातै. 
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टीका…यऽ ह वै प्नतिष्ठां वेद स; अस्मिमू च अमुष्णिमू च 
ळींकँ प्रां’तैतिष्टवि इ । चक्षुन् नाव चक्षुरेंव तद्मिमानी मूपँ; प्रतिष्ठा 
अस्ति ।। द् ।। 

समर्थ-जो अधिकारी मुख्यपाण हा प्रतिष्ठा (म्हणने सववृंस आ- 
धार) आहे असें जाणतो तो ह्य! लोकौ न परतोक’ळो आपल्या इच्लेग्रू 

माणें संचार करितो. चक्षूवी अभिमानी देवता पूर्वे हप् प्रतिष्ठा आहे॥श्चा 

पो ह वै सम्पदं वेद् सश्हारमैं कामाथ् सॅपद्मन्तें दे- 
,याअ मानुषाश्च धोत्रे नाव सम्पतू।। 8 ।। 

टीका…मभ् ह वै सॅपदं वेद सश्र् तरमा तर’मै अस्मैं अघिकारिणे 
देजाक्ष् च माठुषाम् व काम” काम्या; संफ्यंते झ्हप्मुत्र संपत; खूरित्ति 

मापभ् । श्रोत्रं तहमिमानळो इंद्र: नाव संपतू अळिरत ।। ४ ।। 

अर्थ…जो अधिकारी मुख्पपाण हा स'पा`त्त आहे असें जाणतो 
त्याचे मतोरय ह्या लौकळी मनुष्सें व परतोर्को देव हे पूणे करितात. श्रो- 
त्रैद्रियाचीं अभिमानी देवता इंद्र् ह। संपत्ति आहे॥ ।। ।। 

पो ह पा आयतर्न वेद्प्मननभ्द्द्ह्र स्वानां भवति मतो 
हृ' क्'प् आपल्नम्" ९ ।। 

तोकप्-यध् ह वै आयतनॅ वेद स: रवानां आयतन .आश्र्ग्य: 
भवति । मना ह वै आयम्’तर्न अस्ति ।। ५ ।। 

अर्थ…तो अधिकारी मुख्यमाण हप् घरापमार्णे आश्रम आहे असें 
जाणतो तो रवकळीपांना आश्रय होतो. मनाची अभिमानी देवता रुद्र 
हा आयतन (म्हणजे आश्रय ) आहे ।। "~ ।। 

› अप ह प्नप्णा अहऱ् श्रेपप्ति व्ग्रूद्दिरैऽह्रऱ् श्रेपानह्ग्य. 

हव श्रेपानरमीति ।। ६ ।। 
कु…_ 

,. आयतनवांश्च मक्तींत्यपि प्रात्थं. 
 



थ् छगेंदोग्योंपनिपतू 

टीका…याणरय हेंयष्ठप्वें श्रेष्ठऱ्न' च उक‘ तत्कर्यांमैति मौमासळापां 
समथिंतलांर्दित्ति मविनाख्यायिकामारमतें ।। अपेंळित ।। अथ अनंतर' ह 
प्नाणाऱ् पूर्योका; वायुपुऱम्सरा: देवा: अहं श्रेया'से अहं श्रेयादूंअरिम 
अहं श्रेयानूअस्मि इति त्यूदिरें विवाह' कृतव'त: ।। ६ ।। 

व्यर्थ-[ पाणाला वे ज्येष्ठाव व श्रेष्ठत्व आहे अर्वे वर र्सागितळें 
तें त्याला कशप्वरून आहे ह्माविवर्यो विचार करून पाहतां तो समर्थ 
आहे म्हणून तें त्याला योग्य आहे, हे स्पष्ट करून दाखयिप्याकरितां एक 

गोष्ट सांगतो. ] नंतर कळोण श्रेष्ठ आहे ह्याविषर्यो पाणाप्’देक सर्व देव मौ 

श्रेष्ठ आहे मा श्रेष्ठ आहे असें म्हणून मांदू लागले ।। ६ ।। 

ते ह प्राणाऽ प्रजापचिं पितरमेत्पोबुर्भगयनूकळो नग् श्रे- 
ष्ठ इति नामूहोंयाच यस्मिमूव उतूक्रग्न्तें २ळारळो'र णांपें- 
ष्ठतरामेक् दृश्येत स वध् श्रेष्ठ इति ।। ७ ।। 

टीका…ते विवतमाना: ह प्नप्णाऱ् याणादिदेवा: पितरं प्नजापा’तै' 
एत्य हे भगवनूनम् अरमाक मध्ये क; श्रेष्ठ; इति ऊच्चऱ् । प्रजापति; 
क्ग् मुष्माक' मध्ये यस्मिनळेडत्कांतें इर्ट् रारोरं विंरिचशरीर’ पप्पिंष्ठत'र 
शवख्पं इन घ्श्य`त यत् नुष्माक' मध्ये सन् श्रेष्ठऱ् इति तादूमाणानू 
उवाच उक्तनानूहं’ ।। ७ ।। 

अर्थ…ते प्राणार्दिक देव मांडत मांडत आपला पिता परमात्मा 
ह्माननवळ जाऊन असें म्हणाले की, आमच्यामघ्सें कोण श्रेष्ठ आहे । 

वेव्हरॅ परमात्मा त्याना असें 'हणाला कीं, तुमच्यामव्सें जो कोणी शरीराक्रू 
व बाहेर गेला असता ते शरीर प्रेतासारखे दिसेल तो तुप्हण् समाँमघ्पें 

श्रेष्ठ आहे ।। ७ ।। 
  

१. एवयैव प्रत्म्यविद्याऐतरेंतोपनिषद्दि अ॰ । र'व० ४ प्रश्नोफ्निषा’दे म, २ 
क. ३ करैर्शीतकरेपळिनषादे अ॰ 3. क० २ नृइदारण्क्कोपनिषादे अ॰ ६ बा॰ ’
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ला ह वागुच्चक्रांम सा संवत्सर प्रोष्य पय्र्येत्पोयाच 
कथमश्ळाकततें मज्नीबितुभिति यथा कला अवद्न्तम् 

प्राणन्तप् प्राणेन पश्पन्तश्चक्षुषा शूण्वन्तम् श्रोत्रैण 

घ्यायन्तळो मनसैवमिति प्रबिवैश्ळा ह याकू ।। ८ ।। 

टीका…एवमुके तत्परीक्षणाय तेषां मध्ये सा पूर्वोक्तप् वाळू अप्ति’. 
उच्चक्त्रळाम ह ।तद्रुप्क्त्रमणेंपि शरीर न पपात । सा उऱ्क्रांता पाक द्रव-, 
त्सरं सवत्सरपबैत पोष्य प्रवास कृत्वा शरीररयानू पाणानळे पपँत्य हे 
माणप्: पूपं मतूऋतें मा विना जीवितुं कथं अत्ळाकत इति उवाच । 
एत्रमुतौ शरीररया: माणा; यथा कला शूका: अवट्रॅत्तऱ् अपि 

प्नणिन पाणाद्दिना प्राणेनाऱ् पाणनादि कूवदेंणा; चक्षुषा पश्पंतऽ श्रो- 
त्रैण शृंण्र्वतऱ् मनसप् घ्यार्यंतऱ् एबॅ एव रीत्या वय बीविष्याम: इति 

ऊचुम् । इष्युका स। वाकून।हं श्रेष्ठेति निश्चित्य अरिमनष्शरीरें प्नर्बिबेरा 
ह || ८ || 

अर्थ…परमात्मा असें तोत्ठल्यावर त्याच्या बोलण्याप्नमाणें परीक्षा पा- 

हण्यासाठी वाणी ( म्हणने तिची अभिमानी देवता अग्नि) शरीरातून 
बाहेर निघाला, तेव्हां शरीर कांहीं पडले नाहीं. तो वाणी एक वषेपय्ङ्मत 

प्रवास करून परत आली, आणि पाहिले तो शरीरातील इतर देवता तो… 
त्या तशाच आहेत. ती त्याना म्हणालो की, हे पाणाद्दि देवांतो, 

माझ्याशिपाय तुम्ही शरीरात कसे राहूं शकला? हेव्हयें पाणादिक देव 

असें म्हणाले की, असें मुले लोक बोलत ना‘हळोत तथापि ते माणाच्या 
योगाने श्वातोच्द्रुयाताचा व्यापार करितात, तोळ्यार्ने पाहतात, कानार्ने ऎक… 

तात, मनाने विचार करितात, तसें आम्ही बोवत राहित्श्रे आहोत. असें 

ऐकल्यावर वाणींची अशा खातरी झाली की, आपण श्रेष्ठ नाहो, आणि 

तिने शरीरात मुन; प्रवेश केला ।। ८ ।। 

चक्षुहोंच्चक्राम तत्त्संवत्सर‘ प्रोष्य पय्सेंत्त्पोचाच कथन-
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श्ळाकतसें मन्जींवितुमिति ययाऽन्या अपश्पन्तऱ् माणन्तथ् 
प्नाण्ळोन वद्न्तो याचा शूण्वतध् श्रोत्रेण घ्पापन्तों मनसे- 
नमिति प्नविवैऱ्त्ळा ह चक्षुभ् ॥ ९ ।। 

टीका…एव रीआ चक्षुहें ततभिमानों पूर्वे: डच्चक्राम ह । तदू 
सॅक्त्सरं सवत्सरपपँत प्रीष्य प्रवास कृआ मुन; शरीररयानू माणानृ पर्येत्य 
हे पाणा: यूपं मतूकतें मां विनाजींवि'तुं कथं अराकत इति उवाच । 
अनंतर' माणा: यथा अशा अपल्यतघ् प्नाणेन प्नाणंतब् बांवनं द्रुज्जैतभ् 
न्नाचप् बाप्पा वट्’त: श्रोवैण गृण्र्वंतश्र् मनसा घ्याप‘तऱ् एव एव री- 
त्या वय जीविष्याम: इति ऊनु; । इत्पुक्त' ततु चक्षुम् पुनऱ् अरिमन्यू शरीरॅ 

प्नघिबैरा इ प्रदेश कृतपान्म् ।। ९ ।। 

अथे-ह्माचपमाणें तोळां ( म्हणले त्याची अभिमानी देवता त्रूर्म्य ) 
शरीरातून बाहेर निघाला. तो एक वपँमर प्रवास करून परत आला, 
आणि अमें ह्यणाला कौ, हे माणादि’ देपांनो, माझ्याळिशनाय तुम्ही शरीरात 
कसें रादू शकलाट्टे तेंष्टां माणादि‘क देव असें म्हणाले की, असे असले 
लोकांना डोळ्यांनी दिसत नाहो तथापि ते पाणाच्या तोगानें ’व।तोच्छु।॰ 
साचा व्यापार करितात, नाणीनै बोलतात, कानार्ने ऎकतात, मनार्ने पि- 

च।र करितात, तसे आम्हळो जीवंत राहिचौ आहोत. असें ऍळिकल्यावर 

तोळ्याची अशी खात्री झाला की, आपण श्रेष्ठ नाहीं, आणि त्यार्ने शरी- 

रात पुन: प्रवेश केला ।। ९ ।। 

श्रीत्रब्रॅ होंच्चक्रांम तत्सॅवत्सरं प्रॉष्य पय्सेंत्पोवळाच कथन- 
त्ळावत्र्तर्ते मन्नोवितुभिति यथा वधिरा अशूण्वन्तथ् याणन्तथ् 
प्रणिन वद्न्तळो वरचा पश्यन्तअक्षुषा घ्पायन्तों मनसैवप् 
मिंळित प्नबिवैरळा ह श्रीत्रमू" १० ।। 

टीका…एव रींप्यम् ततू श्रीत्रं तदभिमानो डच्चक्राम उव्क्रमणं 
वकार ततूसंवत्सरं संवत्सरपपँतं मोंष्य मनास कृत्मा पुन: शरींऱऱयादू



पंचम; प्नपाव्क; " 

मप्णानू पर्धेर्टेय यूषं कथं मतू ऋतें मां ।वना कथं जौप्त्रेतुं असकत 
इति उवाच । ते यथा वथिरा; अशूण्र्वंत; प्रणिन प्राणेत; जीवन 
क्रुनॅतऱ् वाचा वट्रॅत; चक्षुषा फ्रॅर्पतऱ् मनसप् 'त्यायेत; एषं तथा वय 

जोविष्याप: इति ऊबु: अनत'र एवमुत्तां तवू धोत्रे अस्मिनू शरीरॅ प्नवि- 
बेंरप् ह प्नबिष्ठे वमूव ।। ९० || 

अर्थ…ह्माचपमार्णे कान (म्हृणबे त्याचीं अभिमानी देवता) श- 
रीरातून बाहेर निघाला. तो एक वत्रैमर प्रवास करून परत आला, 
आणि असें म्हणाला कीं, हे पाणादि देवांनी, माझ्याशिवाय तुम्ही शरी- 

रात कसे राहूं शकला'ऱ तेव्हां पाणाद्दिक देव असें म्हणाले कीं, असें बाहेरै 
लोकांना कानांनों ऐकू येत नाहीं तथापि तें पाणाच्या र्योगनिं श्वातोच्छू।॰ 
साचा व्यापार करितात, बाणींर्ने बोलतात, तोळ्यानै पाहतात, मनार्ने 

विचार करितात, त्ळिस आम्ही जीवंत राप्हैंले'प् आहोत. असें ऐकल्यावर 

कानाचीं अशा खातरी झळाळी कीं, आपण श्रेष्ठ नाहँप्, आणि त्याने शरी- 

रात मुनऱ्प्रवैश केला ।। १० ।। 

मनी होंच्चक्रांम तत्संयत्सरं प्रळोष्व पणेंत्वळोवळाच कथन- 

श्ळाकतर्वे मन्नळोवितुभिति यथा वालप् अमनसध् प्राणन्तत् 

प्राणेन वद्त्तों वाचा पश्पन्तअक्षुषा शूण्क्त्त; श्रोवैय्’ळोन 
मिळित प्रविंवेंऱ्एळा ह मन; ।। ११ ।। 

टीका…पूवैवदेव मन; मतोभिमानो रुद्र: डच्चक्रांम इ उत्कमणं 
नकार । ततूमन; संवत्सर संवत्सरपपँत प्रीष्य प्रवास कृत्मा पुन: श- 
रीररथानू माणानूपर्येत्य हे बाणा; यूपं मतू ऋवै कथं जीघितुं अरा- 
कत्त इति उवाच ।ते पाणा: यथा षण्मामाबु पूर्वे बाळा; अमनस; 
प्राणेंन प्राणादिना प्रांणेत; जीवन क्रुपँत: वाचा त्रदंत; चक्षुषा परमे- 
त; श्रा`त्र`ण शुण्बँत; बाँवलिं एर्वं तथा वय जात्रिष्याम: इति ऊहु: । 
एवमुक्त‘ मन; अस्पिनू शरीरें प्नबिघेरा इ ।। ९९ ।। `
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अर्थं-ह्‘पूर्पोयमाणेंच मन ( म्हणले त्याची अभिमानी देवता रुट्र`)’ 
शरीरावून’वाहेर निघाले. हे एक वपँनर प्रवास करून परत आले, 

आणि असें म्इणाले की, हे पाणादि' देवांनी, माझ्याशिवाय तुम्ही शरी- 

रात कसें राहूं शकला । देव्प् माणादि‘क देव अरे’प ह्मणाले कळी, असें 
सह! माहेद्यांटून लहम्न पोरार्वे मन विचार करू शकत नाहीं तथापि 
ते प्रप्णाच्या योगाने श्वातोच्छुप्ताचा व्यापार करितात, वाणींर्ने बोलतात, 
डेप्ळ्यनि पाहतात, कानार्ने ऐकतात, तसे आम्ही जीवंत राहिलौ आहोत. 
असें ऐकल्यावर मनाची अशळो खातरी झाली की, आपण श्रेष्ठ नाहीं, 
आणि आहे शरीरात पुन: प्रवेश केला ।। ९५ || 

अव ह प्राण डळिच्चकमिष्यन्स यथा साहस: पट्टोश्ळा-ऱ् 
२ कूमूसंरिवट्रेट्रेवमितरामू प्राणानूसमण्विद्त्तष्ट ह्माभेसमे- 
व्पोचुभेगक्न्नेयि त्वन्न; श्रेष्ठळोऽसि मोंत्कमीरिति ।। १२ ।। 

ळीका-अथ एव ससेंषामश्रेष्ठबावथारणानतर' प्राण; मुख्यपाण: 
द्धिक्रमिंष्यनळेईंषदूउप्क्रांठुमिछनू स; यथा तोके मुह्रय; शोमनाश्वऱ् 
ळू 

पट्राग्त्ळारांकून` पटुमूतत्य हयत्येशानियामका ववकाऱ्इति पावत पट्टोशाश्र्व 
त शकवश्चति तथोकारतानू पातबंघनकळीलानिति याववू परीक्षणाय आ- 
रूहेन कशया हत: संस्किदेतू समुत्पाठयेंतूं एवं तया इतरानू प्राणापू 

समखिंट्तू समुत्पाप्टेतवाझा ते इतरप्र।ण।न् सचळिताऱ् संत: रद्रवरथादे 
त्यातुमशका: तं मुख्यपाणं इ अभिंसमेत्य ऊठ्ठ; हे भगवनूएघि 
आरव त्वं न; अरमाक मध्ये श्रेष्ठ; असि अरमात्यू शरीरातष्मा उ- 
त्क्रमों; इति ।तांहे तरयमे पूपं बाँ’ल पूजा कुरुहेत्पुकारतथेंत्यूड्रुऱ् ॥न्रशा 

अर्थ,-वर सांगितल्याप्रमाणे पाणाछिळावाय इतर सवै देवता श्रेष्ठ 
नाहीत असें ठरल्यान‘तर मुख्यप्रप्ण हप् शरीरातून बाहेर निघण्याचीं 
हल्ला करू लागला. तेव्हां अशा एकाद्या चांगल्या तोढ्याचीं परीक्षा कर॰ 
प्याला त्यावर वसणाऱ्या रवारानें चाबूक मारिला असतां त्याला ज्या फुंटपां’ 
ना बांधिले असेल त्या डुंठ्या उपटून देऊ’ लागतात, तशा ह्या इतर 

र्णा
ं 

/॰



पंचम; प्नपाठक; दुग् 
,…ग् 

सर्न` तक्ता शरीरातन बाहेर नित्रू' लागल्या. मग त्या इतर सर्वंकें दचता यर- ॰ 

थर कापूनव आपल्या जागा रहप्ण्यास असमर्थ होऊन मुख्य’भ्माणानवळं 

आल्या न असें म्हणाल्या का, हे मुख्यमाण, तुम्हप् शरारात राहप्, तुंम्हो- , 

च आमच्यामध्'सें श्रेष्ठ आहांत, ह्मा शरारावून तुम्हा बाहेर ।नयूं नफा. 

मग मुख्यप्रप्ण म्हणाला फी, तुझी माझी पूजा करा. तेव्हां त्या इतर 
नवे देवतांनी वरै आहे असें म्हटले ।। ९२ ।। 

अथ हँनं वागुवळाच पदृहं वसिष्ठाऽस्मि त्व तद्वसिष्ठळोऽ॰ 
सींत्पथ हैनं चक्षुरुवाच पद्हं प्रतिणांरेम त्वं 
तत्प्रतिष्ठासींति ।। १३ ।। 

टीका…पूजाप्रकार' वक्रुमारमदे ।। अयेति ।। अथ अनेतरं वाकू 

एनं प्र।प्'ळा पति अहं यतूत्रसिष्टप् वसतामुत्तमा असिर ततू त्रसिष्ठा 
त्वं असि इति उवाच ह । त्वमेव मधि रियत्बा मदॉयवतिष्ठत्वनियायक 
इत्यर्थं: । अथ चक्षु; एर्न पाणं प्रति अहे यनू प्रतिष्ठा अस्मि त्तत 
प्रतिष्ठा त्वं आ’से इति उवाच हूं । त्वमेव मयि रिंयव्द्म मऱ्ड्ळीपपांते- 

ष्ठ।त्वनिय।मक इत्यर्यं: ।। स्द् ।। 

अर्थं…[ मुवैचा प्रकार सांगण्यास आर’म करितो. ] त्यानंतर 
वाणी प्र।णाला असें म्हणाला की, हे मुख्य प्राण, तुमच्या श्रेष्ठपणाच्या 

कारणाने मौ श्रेष्ठ आहे. सारांश, तुम्हळो माझ्यामव्पें राहून माझ्या श्रे- 
ष्ठपणार्वे नियमन करीत आहो. मग चक्षु पाणाला असें म्हणाला कीं, 

हे मुख्य माण, तुमच्या प्रतिरैष्ठच्या कारणादे मला प्रतिष्ठा आहे. सारांश, 
तुम्ही माझ्पामघ्पें राहून माझ्या प्रतिष्ठेवै नियमन करीत आहे। ।। स्ठभ् ।। 

अथ हँनण्श्र् श्रीत्रमुवाच पद्द्दश् सम्पद्स्मि त्वं तत्स- 
म्पद्सळोत्यप हँनं मन उवाच यद्हमायतनमस्मि त्वं 
तद्रपतनमसौत्ति ।। १४ ।। 

टीकप्-अथ श्रोत्रं एनं प्रप्णं पति अहं फ्लू… संपतू अस्मि 
९.
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तनु संफ्द्र् स्र्वं असि इति उवाच ह । त्वमेव मपि स्थित्बा मढीयरा- 
पत्त्वनियामक इत्यर्थं: । अथ मन; एनं पाणं प्रति अहं यतू अप्यतनं 
अस्मि ततु आयत्तनं त्बँ अति इति उवाच इ । त्वमेव मपि स्मिता 
महळोयआयतनत्मामेयामक इत्यर्यऱ् ।। ९8 ।। 

अर्थ…ह्मानॅतर श्रोत्र हे पाणाला असें 'हणाले की, हे मुरूयप्रप्- 
णा, तुमच्या सपतपणामुले मी सपवू आहे. सम्राश, तुम्ही माइयामघ्यै 
राहून माझ्या सपतपणार्वे नियमन करीत आहां. मग मन हे पाणाला 
असें म्हणाले कीं, हे पुख्यप्रप्ण, तुमच्या आश्रयामुले मी, आश्रय आहे. 
सळाराश, तुम्ही माइयामब्'र्थं राहून माझ्या आअयपणाचे नियमन करीत 
आहो ।। ९४ ।। 

न पँ बाचौ न चक्षुश्षि न श्रीत्राणि न मनाभ्सोत्पाच- 

क्षवै प्राणप् इलेवाचक्षवै प्राणळो धेवेंनानि सक्कीणि 
भवति ।। १५ ।। १ ।। 

टीका…पागादीनां वसिष्ठट्यादेक' प्रळाणाधोंनमिंत्यत्र नियामकमप्ह ।। व 
या श‘तें ।। विट्रांस: बागार्दीनि करण्याने बाच; झ’तें न आचक्षतें चधूंषि 
इति न आचक्षते श्रीत्राणि इति न आचक्षतै मनांप्सै इति न आय… 
क्षतेंवे ।"क ताहें प्राणाऽइति आचक्षतेंप्’हॅ यस्मादूप्राणय्एवएतानि 
सर्वीणि भक्ति । सर्वेद्रियदेवैमु रियत्वम् तत्तन्नियामकळो मवतीत्यर्थंऱ् 
।। ९५ ।। स् ।। 

अर्थं-र्नबाणीं इत्याद्दिकाचा वा’सेंष्ठत्च इत्यादिक गुण प्रळाणाच्या 
रवाघळीन आहेत ह्मानिषर्यो प्रमाण सांगतो. ] विद्वानू लोक वाणी इत्यादि 
सर्व इंद्रियांना वाणी असें म्हणत नाहीत, डोळे असें ‘हणत नाहोत, 

कान असें म्हणत नाहींत, मन असें ‘हणत नहींत, तर माण असें न्हण- 

तात, कारण माण हाच तो सर्वं आहे. साराश, माण ह। सर्व इंद्रियघि 

देवतांच्या ठिकाणी राहून त्यांचे नियमन करितो ।। ९५ ।। म् ।।



पंचम; प्नपाठफ; ॥ 

म हळोबाच कि मेऽत्रं र्भावष्यतरेप्वे यटिंकविंप्देदृमात्व- 
भ्प आराक्रुनिग्य इति होचुत्तद्वा एतइनरपान्नमनो ह 
कैं नाम प्रत्यदरे न इ चा एवविद्दि किम नानन्ने 
भवतळोति ।। १ ।। 

टीका…स; मुख्यपाण; नाले श्रेष्ठळोतौत्मुक्तिमात्रैण र्कि मे अत्रं 
भविष्यति इति उवाच ह! एवमुका देवा: आचरण; अळाराकुनि’म्य; 
श्वपक्षिपयैतप्रगग्लि’में: यनूळिकंघितूं इट्रॅ योग्यमन्न असते तचेन्न इति 
ऊनुऱ् इ । देवैर्देत्तमन्न पूवैमतदोपं किं नेत्याह ।। तद्दा इति ।। ततूएततू 
अनस्य मुख्यपाणरय है। एव अघं । कूत इत्यत आह ।। अन इति ।। 
अन, मुख्श्याण: ह वै एन नाम प्नह्पक्षे असेंमु प्रतिस्थितत्वातु ।। एवं 
माणवेतु: फलमाह ।। नेप्तें ।। एबँ शिंदे उक्तरीत्या पाणरय सर्वंपोनृच्त्व- 
न्सिदें किं च न अनत्रं न भवति इति सनॅमेंवळास्पात्रं मवति रुद्र्त्वै- 
देह मुख्य' अथेषां यथा योंग्य जातव्य' ।। भ्भ् ।। 

अर्थ…मुख्यमाण असें बोलला कीं, मला तुम्ही श्रेष्ठ आहोत असेंसें 
म्हणाला तेवर्देच तस नाहीं, तर माहे अन्न काय आहेऱ असें विचारल्या- 

वर वाणी इत्यादि देव असें बोलले कळी, मनुष्यापामून क्रुत्र्यापयैत आणि 
पक्ष्‘यापमैंत पाणी तें अन्न खातात तें तुमचे अन्न आहे. [ देवांनी दि- 

लेले अन्न अतोइर मुख्यपाणार्वे नव्हतें असें कां म्हणू नयेऱ तर त्या… 
नियमों सांगतो. ] तें सर्वं अन्न मुख्य पाणार्वेच आहे. [ कशावरून तें 
सांगतो. ] अन म्हणले मुख्यपाण आहे, कारण तो प्रत्येक इंद्रियाच्या 

ठिंकार्णी नियामक होऊन राहिलेला आहे. [ ह्मापमणि मुख्यपाणाला 
जाणणारास काय कळ मिंळ्तें तें सांगतो. ] अशा प्रकारे मुख्यमाण 

सर्व पवायाँना खाणारा आहे असें नो जाणतो त्याला अन्न नव्हे असें 
कपँदौएक होत नाहे! ( म्हणजे सर्व पदार्थ अन्न होते ). हे फल मुख्य. 

सेंकरून शंकराला आहे, व इतर वोपांना त्यांच्या त्यांच्या योंग्यतेंप्नमार्णे 
आहे, असें जाणार्वे ।। ९ ।।



१२ छट्वदोग्योफ्निषतूं 

स होताच कि हे वासों भविष्यनींत्याप इति होचुरत- 
ह्माट्रा एतद्रिळाष्यन्तत् पुरस्ताच्चळोपरिष्टाच्चराग्द्धेऱ् परिद्सति 
लम्भुकेप् ह बासो भवत्पनग्नी ह भवति ॥ २ ॥ 

ठोका…एव सिद्धान्न: स; किं मे वास; मतिष्पति इति उवाच 
ह । अनंतर' ते सनॅपाणिभि: पोयमाना: आप; इति ऊचु; इ । अन्न 
नियामकमाह श्रुति; ।। तरमाप्देति ।। तस्मातू बैअपां पाणवस्त्रत्वादेव ।हे 
एलनू अझं अश्विष्र्यत; मोंक्ष्यमाणा: मुक्तवंतश्च विंट्रांस: श्रोन्निया; ब्रा- 
म्हणा: पोननातु मुररतातू च उपरिष्टादूच अद्धि; परिद्घप्‘त्ळो परिधा- 
नं कूवंति पाणरय |प्र।णरय वस्त्रबुघ्या मोंञतोमयत: पिवत; कलमाह ।। 
ळंमुक इति ।। वास; दिच्ययास: लेमुकऱ् भवति लळ्बा ह अनप्नग् इहम्मुना- 
र्दिव्यवत्रैर‘तबॅंहि: प्रावरणवानू भवति ह ।। २ ।। 

- अर्थ…ह्माप्रमाणें मुख्यमाणावै अन्न कोणते हे सिद्ध झाल्यावर 
त्यार्ने असें विचारले कीं, माहे वस्त्र काय आहे! तेव्हां पानार्दिक देव 

असें म्हणाले की, सवं पाणी ले पाणी पितात ते तुमर्वे वस्त्र आहे. 

[.ट्रेळाति ह्मप्निवर्यो प्रमाण सांगते. ] उतक हे मुख्यमाणच्चि'ग् वस्त्र आहे 
ह्य! कारणास्तव अन्न खाणरि विद्वानू ब्राम्हण मोंञनाच्या पूर्पो व मागून 
पाणी पितात ( म्हणजे उहकरूप वस्त्रनि मुख्यप्र!ण!र्वे आच्छादन 
करितात ), [ उतक हे माणावै वस्त्र आहे असें जाणुन बो मोंवनाचे 

अगोदर व मागून पाणी पितो त्यास काय फळ मिळते ते सांगतो. ] 
उत्तम वत्ने मिळून तो ह्या लाकळी व परलोंर्को शरीराचें आच्छादन करणा- 

र! पोठा सुशोभित होतो ।। २ ।। 

तद्वैतत्सत्त्यकळामों जावग्लोगोध्रुतपें सेंयाघ्रपद्यापळोव्त्त्वॉ- 
वरच पद्मप्पेतच्छुष्काय रथाणघे त्रूपान्नभिरन्नैबास्मिव्छा- 
रवाश् मरेंळिहपु; पलाशांनींति ।! ३ ।। 

सेंकप्-इपं माणविद्या परंपरागत! चेत्याह ।। त'द्दिति ।। ततूएतत



पेचम; प्नपाठक; १३ 

माणा’बैतान' सत्यकप्म; जाबाल; गौश्रुतयें बैय्याघ्रफ्द्याय व्याघ्नपह: 
मुनाय उकत्त्वा फळे च उवाच । यद्यपि एततूमाणवितानं युष्काय अपि 
स्थाणघे वूयातू तह! स रथाणु; बोय्यश्रेतू अळिस्मतूंक्षुऱ्केपि रथापौ 
शाखा; जापेंरमू इव । एव पलारळाप्भि प्नरीहेयु; इति विंद्याया: माहप्त्म्य- 
मित्यर्थं: ।। द् ॥ 

अर्थं…[ ही पाणनिद्या परंपरेने आली आहे असें सांगतो. ] हे 

प्रळाणसवघी तान, सत्यकाय जाबालाने व्याघपद्याचा मुलगा तोश्रुति ह्याला 

सांगुन फलहळी सांगितले. हे प्रप्णसंबेघी जान एकाद्या वाळलेल्या द्या- 
डाच्या तोठाला सांगितले, तर त्या तोटाला सुद्धां फांद्या णुठ्यात न पाने 
सुटतात. ह्माप्रमार्णे प्राणविन्नैर्चे माहात्म्य आहे ।! ३. ।। 

अव यदि महळिन्व गमिपेंदृमावारपापां द्वीक्षित्वा पौ- 
ण्ग्ळामाह्पाष्ष्रात्ररै सव्र्कीपयरय मन्थ' द्भिमध्रुतोरुपमय्प 
न्पेंष्ठाय श्रेष्ठळाय ह्वग्हेत्यन्नाबान्यरय हुत्वग् मन्थें सम्पा- 
तमवनयेतू ॥ ४ ॥ 

टीका…अथ अनंतरं य: अधिकारी यदि महृदूदृष्टादृष्ठ महत्व 
जिगमिषेतभ्प्रप्घुमिंच्छेतष्तर्डि स; अमावास्यप्पां दीक्षित्वा पक्षपयैत' 
पयोंत्रताद्यगुष्ठप्य पुन: पाँपाँमास्यां रात्री सतोर्षिघस्प सनोंषघीनां त्रोळिह- 
यबादॉना इशघान्याना र्मथं पिष्ठ दथिमधुनों; हघिमघुम्यां उफ्मय्फ् 
उफ्लम्य संमिश्रत्ग् ज्येष्टप्य श्रेष्ठाय स्वाहा इति मंत्रैण अप्रौ अप्ज्य- 
स्य आज्य तत्संरकृतं मंय' हुत्वा खुवलसमाज्य' येथे होणे मिंष्टे सेपप्तै 
पातनं मया तथा अवनथेंद्वा! थ् ।। 

अर्थ…ह्य!नंतर ज्याला ह्या लोकळी व परलोंर्को महत्व मिळण्याची 

इच्छा असेंल त्याने अयावारयैला दॉक्षा घेऊन पंधरा र्दिवसपपँत द्रुघार्वे 
व्रत इव्यातिक करून नंतर र्पोणिथैच्या रात्री उत्तम शुद्ध अशा तांदूळ नातू 
इत्यादि दहप् धान्याच्या पिठाचा एक गेंप्ळप् सर्दी व मघ ह्यांमघ्सें मिस- 
ळून “ उयेष्ठप्य श्रेष्ठाय रव!ह! ” (म्हणजे तो सववृंमघ्सें वयाने वड‘व्ल व



भ्ष्टे छट्वदोग्योंपतिषतू 

गुणांनी श्रेष्ठ आहे त्यास देतो ) अमामेत्र ‘हणून अल्श्मिघ्सें त्या पिठाच्य! 

लहान गोळ्या करून तूप घेऊन ते पळळीला लाबार्वे व अभीमध्र्ये हव- 
नास घेतलेल्या लहान तोळळीला व पिठाच्या मोंक्या गोळ्याला लावून 
त्या लहान तोळ्याने हवन करार्वे ।। ।; ।। 

वसिष्ठांय रबाहैत्यग्नावान्परय हुत्वळा मन्थें सणातम. 

वनवैत्प्रतिष्ठापँ स्पाहेत्त्यग्नाबान्यस्प हुत्या मन्थें सम्पा- 

तमवनयेत्सम्पदे रबाहेत्पग्नाबान्यस्य हुस्रा मन्थें सम्षा. 

तमवनयेट्प्यतनाय स्वाहैत्यन्नावान्परय हुत्वा मन्र्प 
सम्पातमननयेतुं ।। ५ ।। 

टीका…क्सिष्ठाय स्बाहा इति अग्री अप्ज्यरऱ्य आज्पं तत्स'त्कृत 
म'थं टुत्घा डुक्लयमाज्षं येथे होम्यै पिष्टे सॅपाते पातनं यथा तय! अव- 
नपेनू । मतिष्ठादे स्वप्हा इति अप्रौ आज्यस्प आज्य' तत्स’रकृतं मंय‘ 
हुत्वा खुवलयमाउय येथे हौम्यै पिष्टे संयात्'! पातनं यथा तथा अक्` 
नयेंतू| संपदे रचाहा इति अगौ अप्ज्यस्य आज्पं तत्संरकृते मंथं 
द्रुत्वा हुवलप्नमाज्र्प येथे हौम्यै पिष्टे संषातें पातनं मया तथा अवत- 
थेंतू! आयतनाय स्वाइप् इति अग्रो आज्यस्फ् आज्पं तत्सत्ल्भ्तं मंपं 
हुत्वा सुवलप्नमाज्पं येथे होम्यै पिष्टे सॅपप्र्ब यथ! तय! अवनपेंह्यु।५।| 

अर्थं-पूयाँपमाणेंच “ वसिष्ठाय रनाह! " ( म्हणने तो वसिष्ठ आहे 
त्याला देतो ) असा मंत्र ’हत्रूरन अमीमघ्सें पूर्पो सांगितल्याप्रमाणें त्या 

पिठाच्या लहान तोळ्यार्वे हवन करासें. तसेंच “ प्रतिष्ठप्वै रवाह! " 
( म्हणजे तो प्रतिष्ठखानू आहे त्याला देतो ) अता मंत्र ’हणून 
त्रूर्यो सांगितल्याप्रमाणे त्या पिटाचीं लहान गोळी अर्सीत टाकानीं. 
त्याचपमार्णे “ सपदे खाहा " अमा मंत्र घ्हणुन पूर्वोपमाणें अमीमध्र्ये 
पिठाचीं तोळीं टाकानी. त्याचप्रमाणे “ आयतनाय खाहा ” अस! मंत्र 
'हणून पूर्नोप्रमाणें पिठाचीं लहान गोळी असोंत टाकावी ।! ५ ।।



पंचम; प्नपाहक; आ 

अप प्रतिखुप्सांजलाँ गन्यमाधाय जपत्यतो नापास्प- 
मा हि” तें रावॅमिद्भ्द्द् स [’हे ज्येष्ठा श्रेघो राजाधिपतिथ् स 
मा न्पँष्टचऱ् श्रेष्ठट्यश्र् रान्यमाथिपत्त्य’ गमयत्वहमेवैद्श् स- 
र्वंयसानीति ।! ६ ॥ 

टीका…होमावणिष्टमंयनिनिपोगमाह ।। अथेंति ।। अथ होमानंतरे हो॰ 
मावप्तिष्ठ मेर्थं प्नतिसृप्य हैंवद्रुपसुप्प अंजकॉँ अप्धाय यतदेवतां माण 

हे माण ।हे यस्मातू सर्वे इदे जगत्यूयि’घं ते तव अमर पानं परिमित' 
न मवैदित्यथें: ते त्वया सहित वर्तन इति बा । तरमातू व्न' अम: नामा 
असि [हें परमात्यू स; मुख्यपाण: ज्येष्ठ; वयसप् श्रेष्ठ; गुणत: राजा 
रंजक: अधिपति; आधिवसेंन पालक: तरमातू स; मा मां प्रति ज्यैष्ठर्य 
भैष्टर्यं राज्र्य आघिफ्त्यं गमयतु पापयतु ! अहं एन इर्वं सर्वे अ- 
साति इदं सर्वे योग्य मदथी'न करिष्पामींव्पर्यं: इति एवं रीत्या जफ्ति 
नपेंतू|| ई ।। 

अथे…[ होम झाल्यावर बाकी उरलेल्या पिठाची व्यवस्था काय 
करावी तो सांगतो. ]होम झाल्यानंतर बाकळी राहिलेला पिठाचा माग 

अन्नीपातून थेंप्डास! पलीकडे सप्रून मताची देवता मुख्यमाण ह्याची 
अशा पार्थंना करावी की, हे सुख्पपाण, हे सर्वं जगवू तुमच्या सहित 
आहे, म्हणून तुम्हाला अम असें नाव आहे तुम्ही वयाने ज्येष्ठ, गुणाने 
श्रेष्ठ, सवळीना र'ज्ञन करणारे, व विशेष प्रकारे पालन करणारे आहोत. 
म्हणून तुम्ही मला ज्येष्ठपणा, श्रेष्ठपणा, र'जन करणें व पालण करणें हे 

गुण या. हे सर्वं मा आपल्या खाघोन करून घेद्देन ।। ई ।। 

अप खब्वैतयार्चा पच्छ आचप्मति तत्सवितुटँणींमह 
इत्याचळामनि वय देवरय भोजनभित्याचामति श्रेष्ठद्द्र्क्स- 

धातममित्याचामति तुरं भगरप यळोमहोंति सर्व 
पिवति ।। ७ ।।



१६ छव्दळोग्र्योपा‘नेपत 

ठोका…अथ पाणजपपिं'तर' होमावशिष्ठ मंपं प्रासचतुष्ठपं कृत्बा 

खळु एतया क्क्ष्यमाणया ऋचा पच्छ; पाहश: तत्सा’बेतु; ट्टणींमहें 
इति पादेन प्रथम यास अप्चप्मति आचमिदू! वर्थ देत्रस्य भोजन 
इति पादेन द्वितीय यास अप्चामति आचासेंतळे| श्रेष्ट’ सबँघातमे 
इति पादेन नृतोर्टग् यास आचामति आचमिंतशृं टुर्र ममस्य घीमहि 
इति पादेन सबँ निऱ्केषं पिक्ति ।। ७ ।! 

अथे-ह्माप्रमार्णे मुख्यपाणाच! जप केल्यावर होम करून बाकी 
राहिलेल्या पिटावै चार घास करून मग “ तत्सवितुवैरेण्पं " ह्या पादा- 

च। उच्चार करून पहिला घास खाबा, “ वषंदेवरय तोजनं ” हा पाहात्मक 

मंत्र उच्चारून दुसरा घास रवाना, “ श्रेष्ठसवैघातमं ” अता पाहात्मक 
मंत्र उच्चारून तिसरा घास खाया, आणि “ तुर'मगरय घांमाहे " ह! 

पाहात्मक मंत्र उच्चारून चवथा घास रवाना. ह्यांप्रमार्णे सर्वे खावै ।। ७ ।। 

भिणिन्य वत्र्शां चमसॅ वा पश्राद्ग्नेम् संविश्ळाति चर्मं॰ 
णि वा स्थळिण्डले वा वाचयमोंऽप्रताहऱ् स यदि स्निषं प- 
श्पेंतूसमृह‘ कमैति विद्यातू ॥ ८ ॥ 

टींफा--कॅसं कास्य चमसे औदुंवरमपं वा मंयपात्रे मिंळिणेज्य 
प्रक्षाल्य अग्रे; फ्श्चातू चमेंणि वा स्र्थडिले वा केवलापां वा मूतो वा… 
चं यम; यतव1कूअप्नसाहृ; स्रोरहित: संविरळाति सविज्ञेतू। स; यज- 
मान: यदि… ल्त्रप्रेषु सिर्यं फ्इपेदूतदा समृडां कर्मे इति विंद्यप्तू "८" 

अथे-पिठाचा गोळा करण्याकरिता घेतलेले कांशावै अयनाउवरा- 

च्या लाकडाचै पात्र धुऊन मग असौच्या पाठोमागें’ हरिणाच्या कातडयावर, 

किंवा रयंडिलावर, किंवा नुसत्या मुईंवर स्वीरहित मुकाटयाने वयाने. जर स्व- 
मामघ्यै त्याने रत्रो पाहिली, तर त्यार्वे कर्मे सकळ जाले असें समजाने||८|| 

तदेष स्रोवव्ळो मद्र कमैंसु कप्म्पेंषु ळिस्त्रयष्श्र् स्वमेपु प- 
थ्पति सपृद्दि तत्र जानळीयात्तस्मिमूरवननिद्र्थनॅ तस्मि- 
द्रवप्नळिनद्रीवै " ९ || २ ॥



पैचप्त; प्नपाव्कम् १७ 

टीका…”अम्त्रेव होकमाह ।। तद्दिति ।।त्तमू तत्रोक्तर्थि एष; वहययाण; 

शोक; भवति |काम्घेषु कमैसु “क्रियमाणेंमु पद! स्व्प्रिषु सिर्थ पइयति 
तत्र ता’हें तद्दिमदूस्बप्नतिदर्थंने रवमारूये निदशैने जाते समृप्’द्वै 

'जानीयातूरवप्नतिदशैनें समृप्द्धे जातोयरिंस्मि ९ ।। २ [। 
अर्थं…[ ह्याच अयाँचा श्नोक सांगतो. ] ह्याविषयी असा झोक 

आहे की, काय कसें करीत असता त्नमामध्र्ये खो पाहिली, तर असें 

स्वप्न पाहिल्यानें समृद्धि हेप्हेंल असें जाणविं ।। ९ ।। २ ।। 

ववैतघेत्र्तुहँभ्ळासप्न्प्पऱ् पन्नालानाश् समितिमेंयाय तद्झ्' 
प्नवाह्रणळो जैवळिलल्वाच ळुमारानुत्वाशिषस्पिना इत्त्यठु 
त्त्ह भगत इति ।। १ ।! 

ठीकप्-…श्वेत्त॰कैंसु; नामत: अप्ख्ण्ळोय; अरुणरयांपत्यमाहा’णत्तरया’ 
फ्त्यं ह पिंत्रामुळिशष्ठऱ् रवपाडित्त्यख्यापनाय षंचप्लानॉ षंचालदेशाधिपतौ- 
नां समिति परिषदं' एयाय प्रव्याजगाम । ते श्रेतके'तु ह्र प्नवाह्रण; है।- 

तिळि; तरयाहकारशांत्ययै हे कुमार तव पिता त्या च्’वांअनु अशियतू 
अन्वश्चिक्षन्यू कि इति उवाच| एवमुके श्रेतकेतुऱ्हे मगच मगवनूअनुप्‘हें 
अन्वशिषनूइति उवाच ।! स् ।! 

अर्थं……अरुण!च। नातू श्रेतकेतू ह! आपल्या बापात्त्या आहेवरून 

आपली निद्वाता प्रख्यात करण्याकरिता र्पचाल देशच्या राजाच्या ससेंत 

आला. तेथे यवाहणाचा मुलगा बैतिळि ह्याने त्या श्वेतकेतूचा अहकार 
शांत करण्याकारेतां त्यास असें विचारले फी, हे मुला, बापाने तुला काही 
शिकनिले आहे कायऱ तेव्हां ‘घेतकेतु असें म्हणाला की, हे मगवनू, 
होय, मला बापाने शिकविले आहे ।। स् ।! 

घेत्य यद्दितळोऽघिप्रजा; प्रपन्नीति न भगव इति 
वेंत्य मया पुनरावर्नन्ना ३ इति न भराव इ‘ 

१, द्विस्त्र्क्ति: प्रामाणिकत्वज्ञापनायों. 
३. 

 



‘छोदोन्तोपतिषतू 

  

ति वरेथ पयळो'ट्रॅवयानस्य पितृयाणरप च व्पावत्त’ना न्; 
इतिन मनन इति ॥ ग्र ।। 

"ठोका-…‘एवमुर्क प्रवाहण: पृच्छातें ।। वॅत्त्थेंप्तें ।। प्रजा; इत; ळोकातूं 
’लोकातर’ प्रयत्यऱ् यदू अर’घे पं मार्ग अघिकप्य ब्रहालोक' चंद्रलोक बा 
'प्नयेति त'मागॅ बेत्थ !‘क इति । एव पृष्ठ: श्रेतकेतु: हे मगच न वेहिळा 

इति उवाच! द्वितीय पृच्छति ॥वेल्येति ।। मुनरानृतिमच्चद्रलोक गता: प्रजा; 
यथा पेंन मा`ग्ळीण इमं लोकं मुन; अण्वतैता ३ इति वेत्य जानाप्सें कि 
इति कि गतेनेव मार्गेण पुनरागमनमन्यथातोतें भाव; । हे भगत्रन तेंवि 
इति श्रेतकेतु: उवाच । तूतळोपं पृच्छति ।। वेत्य पथोरिति ।। देवयानस्प 
`पिंनृयप्णस्प च पथो; व्यावतैना इइतरेतरव्यावर्ती’ हेल्थ जानाप्सें कि 
इति पृष्टे हे मगच न वेळिद्म इति श्रेतकेतु: उवाच ।। `२ ।! 

अर्थं…[ असें म्हटल्यावर प्रबाहण प्रश्न बिचारितो. ’]हेमुला, “हे सर्वे 
लोक मृत्मुलोकापामून दुसऱ्या लाकाला “जातांना कोणत्या मागळीने ब्रम्ह- 
लोकाला अथवा चंद्रलोकाला जातात हे तुला माहीत आहे काय | श्रेत- 
केतु म्हणाला, हे मगवनळूमला माहोत नाही. [दुसरा प्रश्न निच!रितो.] 
'चद्रलेप्कापक्षून मुन: परत घेणारे लोक ज्या मागॉर्ने मूलोकावर घेतात 
तो मार्ग ( म्हणने ज्या वाणीने गेले त्याच मार्गाने घेतात अथवा दुसऱ्या 
मागौने येतात हे ) तुला माहळीत आहे काय १ श्रेतकेसु म्हणाला, हे मग- 

वनू, मला माहीत नाहे!- [ तिसरा प्रश्न निचारितो. ] लोक कोणत्या का- 
रणळाने देवयान मागौने जातात व कोणत्या कारणाने ।पेंतूयाण मागौने 
जातात हे तुला पाहात आहे काय! श्रेतकेतु म्हणाला, हे मगवनू, मला 
माहीत नाहे! ।! २ ।। 

वेंत्त्य पथाऽसाँ लोकॉं न ’सम्पूय्र्पता ३ इति न 
  

१. यत्साघनताथ्यखँन देवयानपिनृयाणर्योरितरेतरव्याबुळित्ततत्सांघनं वैत्थ किति- 
त्याशय: । अन्यथा प्रथमप्नश्रेन गतार्थत्वप्रसयातगुं बाजसनयैकावेरामाच ।।
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भगत इति देत्प यया’ पअम्यामाहुनावप्यथ् पुष्पक" 
चसों भचन्तळीति नैव भगव इति ॥ रे ॥, 

टीका…चद्रुर्थं ट्टच्छ्ति ॥. वेव्य ययैति ।। पुनऱ्पुन: प्नपद्धिऱपिंर्न 

असो लोक;,परलोक: यथा मेन हेतुना न. सपूपँवे ते हेल्थ जानासि 
कि इति ट्टाष्टे- हे मगच न वेढिळा इति श्वेतकेतु: उवाच । पचमं पुंच्छति 
॥ वैप्य प…थेंति ।। यथा येन कमेण प्रकारॅण च पँचग्ऱ्पां आंहुर्बी हुवा“ 
यां आप; मुरुषचचस; भबँति अद्विऱ्‘सेफ्रिष्क्तीम्' जौर्वेप् लव्घवेंदृऱ् पुरु‘ 
षनामवानू मवति कि ते प्रकार' वेंत्थ जानासि कि इति पृष्टे हें भांप्क्’ 
न एव. र्वेबिळा अवघारणें नातऱ्प'र पश्र्'ग् व्यावर्सयति ।। ठ. ॥, 

अर्थं…[ चवय! प्रश्न, करितो. ] जरी लोक येवून वारंवार परलोकळी‘ 
जातात तरी परलोक भरून जात नाहो ह्मावै कारण तुला माहोत आहे 
काय ऱ श्वेतकेसु म्हणाला, हे मगवनू, मला माहीत. नाहो. [ पांचव! प्रश्न… 

करितो. ] षंचमूतात्मक शरीर अप्तीमध्यें, जळ!ले असता` उतक हे मूत 
जावाबरळोवर जाऊन त्या उहकाने संयुक्त झालेला जीव, देह धारण क… 
खा पुरुष नामक कस! होतो हे तुला माहोत आहे काय । घेतकेसु प्र…- 
वाहणाला म्हणाला, हे मगवनु, मला काहीं माहळीत पाहे।,मल! आणखी. 

प्रश्न विचारू नका ।।. द्.।। 

अव तु किमनुप्तिधोऽवोचथा पो हीमानि न वियात्स् 
कथध्द्द् सोंऽनुश्चिष्ठी त्रतोतेति स हायरतऱ् पितुरभ्द्देघेपाप. 
तश्र् होवप्चग्ऽननुशिंष्व वाव फिल मा भगबानत्रवींदूठु” 

त्वाव्रेंळाषमिति ॥ ४ ॥- 
ठोका-अय. नव्हे एवमत: सनू किं नु करमात्रु अनुशिष्टऱ् अस्मि 

इति अतोच‘या; हि प;॰इमप्नि मया पृष्टान्यर्थंजातानि न विंद्यातू 
कथं स; निहप्नूअनुश्विष्ट; अरमोति वबोंत इति प्रनाहणऱ्उबाच ।` 
एव श्रेतकेतु: अगस्त; प्रवळाहणेंनायप्तित: निरुत्तरित: अप्रतिष्ठित इति
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पावर पितुहें अहे स्पानं एयाफ् मला ते पितरं अनठुत्तिग्य- श्याल्फि द्योफ्देशमकृव्चैन फिल मा… पां. पत्ते मपक्प्नळेअववोद् अठुत्क्'सि-षंयू 
त्या अन्माशिषं इति वान उवाच इ उक्तवानू " ४ " 

अर्थं……प्रव।हण असें म्हणाला फी, असें आहे तर तूं अज्ञानी अमून 
मला बापाने शिकविर्ले आहे असें का म्हणालास | कारण… तो विचारिले- 
ल्या प्रश्नांचँ! उत्तरे ज्याला देता येत नाहळोत तो, मी विहानू आहे वमुष्कग् 

ळ शिकतो आहे असें कसें. म्हणू शकेल ऱ ह्मापमासेंळा प्रवाहणानें अप्र- 

तिष्ठ! केल्यावर श्वेतकेनु, आपल्या बापाअवळ जाऊन असें म्हणाला को, 

दाबा,, तुम्र्दी मला चप्राल्या प्रकहैंर किंवा न शिकवितां विद्या थिकविला 
असें तुम्ही मला तोललात ।। ४ ।। 

पत्र मा राणत्यवन्धु; प्रत्नानप्राक्षोतेषांमैंकन्न नाशऱ् 
कं पिंवक्रुनिति’ स होंवत्च मया म। टन तट्रेतानवद्ळो 

ययाहमेषां र्नेकअन वेंद् यद्महमिंमळानवैग्द्वेष्पं कथं वेन! 

वक्ष्यनिवि " ५ " 

टोंका-यत; यत्मात्कारणावूराज्ञन्यर्बंर्मु; क्ष'धियामास; पेच पचभ् 
सॅख्याकानू प्नश्नानळेप्रष्ठव्यप्र्योनूमा मा प्रति अप्राक्षीतष् तेंषां प्रश्नानां 
मव्ये न एक च नैकमपि प्रश्न तिवच्चहु अर्थंविहेळाघेणळिनर्णेतुं न आळाकँ 
इति। केतेप्रश्नप्इत्पुके तानू प्रश्नानू स; उवाच उबाजहार इ । एवमुक्तऱ्, 
स: पितामुवकोंवमुपशमयन्नाह ॥यथेंति ।। हे तात त्व यथा एतामू पश्नामू 

ना या प्रति त्वं अवद; तया अहं एषां प्रश्नानां मध्ये एक अपि यथा 
यथावत्यू न बेंइ न जानामि । क्रुत; इत्मुके यदि अहं इमानू अवैदिष्षं 

तहि कथं ते मियाय न अवक्ष्य इति आहे कि च पेंल्सनैमह' 
तुम्यमतोच ।। ५ ।। 
  

। रानश्र्रॅष्ठह्यापिं कोपादियमुक्ति:
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अत्रे-कारण, प्रवाहण नावाच्या राजन्यबेपूने” मला पांच प्रश्न 
केले, त्यांपँकळो एकावैहळो उत्तर मला. देता आले नाहळी. हे ऐकून बाप म्ह- 

णाला, हे मुल], हे प्रश्न कोणते ते मला सांग. मग मुलाने ते पांचईं; 
प्रश्न नापास सांगितले., [ नंतर मुलाचा राग शांत करण्याकरिता बाप 

तोलतो. ]हे मुळा, तूं मला मे पांच प्रश्न सांगितलेत त्पांपँको एकाचेंद्दी 
उत्तर मला मम्हळीत नाहीं, कारण जर मला माहीत असते तर तुझ्यासांर' 
ख्या प्रियकर मुलाला सांगणार नादौ असें कसें होईंलऱ मला ले माहीत 
आहे तें सर्वे र्मो तुला सांगितले आहे ।। ५ ।। 

स, ह गोतपळो राज्ञीऽद्धेमेंयाय तस्मै ह प्राप्तळापाहाँअकांर‘ 
स ह प्रातऽ सभाग उदेयप्य तद्द्. होताच मावुषरय भग- 
वनू गौतम वित्तरय वरं वुर्णांया इति स होताच त'वेंव 
राजमूमानुषं तिनं पासेंव छुमाररपान्ते वप्चमभापपा- 
रतामेंव में ब्रून्ळीति ।। ६ ।। 

टीका…या’दे राञपृष्ठविवेचछा ताहे राजान’ प्रत्येहि तत्र गत्वा त. 
म्हृचर्थे वत्त्याव इति पित्रीक्तीं मवानेव गच्छ्तु इत्याह । स; ह एव 

मुशेंक्त: गौतम; राड्गृ; अद्वे त्यानं एयाय तस्मै प्राप्तप्य गै।तम!य 
राजा अहौ पूना चकप्र इ । स; ह गौतम: कृतातिथ्य; उवित्वा परेक्षु: 
_प्रात; प्रव्तऱ्काले राजन्ति सभप्गें समांगसें सति उदेयाय । राजातं पूजा. 

हे गौतमं प्रति हेमगवनू पूजाहैं ग'रेतम त्वं मानुषरय विंत्तरऱ्य वरं 
हिरण्या‘प्देळिनष'य वर दृणीया; इति उवाच । एव’ रातोक्त; स गौतमी 
होवाच । हे राजन तव एव मानुषं तिनं अरटु ।त्रं कूमारस्य मत्मु- 
त्रत्य असें समळीपें या एव याच प्रश्नरूपा अमाष'या; सांएव मे 

_ब्रूऱ्हें इप्त ।। ६ ।। 
  

१. जरी राजा श्रेष्ठ इळोता तरी रागळानें त्याला राजन्यवघु म्हणन्नै ज्याला रा- 
ज्ञाचा नुसता आमास आहे तो अस म्हंटले आहे.
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‘ 

अयै-…ञर तुला राजाने घिचारढेंला विद्या पाहिजे" अहैंग्ल, तर तूं 
राबाबमळ जाऊन व्रम्इचय्ट्टे ततर्नि राहा. अमें बाप बोलव्’पानर मुलगा 
बापाला असें ’इणाला की, बाबा, तुम्हीच ना. मग वैतकेंकूचुंप्, बाप 
गौतम हा प्रत्रप्इण रप्जाकडें मेला. राजाने व्मप्चीं पूजा केली;. मग 
गौतम पाद्रुणचार घेऊन रप्र्बो तेंर्ये राहिला, आणि दुसऱ्पाक्विर्शी सकाळी, 
राजा सपेंत मेला असतां आपण. तेथें, गेला. तेव्हां राजा गौतमाप्त असे: 
म्हृणाला की,.द्दे गौतम,. मनुष्पांस उपयोगी पडणाऱ्या द्र्व्याळ्पाऽ सॅबंघार्ने. 
कांहीं एक तर माग. मम गौतम ‘इणाला, हे राजा, मनुष्याच्या उपयों- 
गो पडणारे द्र्व्प तुम्हालाच असो, तुम्ही माझा मुलगा पेंतकेबु, ह्माञढ्या 
तें पांच प्रश्न केले त्यांर्ची उत्तरे मला सांगा ।। ई ।। 

स ह क्रुच्छुळो बसून तऱ्ह’ ळिचर‘ तसेत्यान्नापपाच्चफांरतश्र्“ 

होंक्यच पथा मा त्वं गौतमाऽक्द्ळो पथेपन्न. प्राकू त्क्चहेंऱ् 
पुरा विद्या ब्राम्हणाम् गच्छति तरमाद्रु सहैष्ठि लोकेषु क्षन्- 
त्रस्यैव प्र२ळाण्सनमभूदिति तस्यै होंवप्च " ७ ।। ६ ॥ 

टीका…सम्हृ राजा रक्पृष्टरप गेम्प्मव्वातू कूच्छुळी क्हूंत्र ।स कृच्छोमूनृ’ 
ते पव्पास्व्यै य्'ळा ब्राम्हृणं फंवान: ते गैप्तमं न्यिर' बस इति आज्ञप्फ्पां- 
चक्रधर ह ।विरनातज्ञापननिमिंसं क्दनूरप्जा त उवाच इ |द्दे गौतम 

मा मां प्रति यथा च्बँ अत्रद्इतमिंव मे बूहीति तवैवाइं' व्नाक् चिरौषि’ 
तें' फरिप्पामिं । वक्ष्यमाणां विद्यां जौवि ।। पथो’ते इर्प वक्ष्यमाणा विद्या, 

प्राकू त्त्त्रत्ता एव पुरा ब्राम्हृणावू यथा न गच्छत्ति न गतमत्ति तत्र, 
रवैक्प्साथारणा वियेंमळिमति मात्र: । तस्मातूविद्यापा: क्षत्रमात्रनिष्ठव्नातू 
उ एन एतद्विद्यानुष्ठानेन सर्वेषु लो’कॅषु क्षत्रस्य एक् प्रशांसनं शास्वृ- 
रुपे अभुतू इति रवै उक्व्या तस्मै गौतमाप राजा विंद्यां, उपांच ह्र. 
॥७॥रै॥ 

समर्थ-आपले प्रश्न फार गुप्त असल्यामुटँर्टे राजा फार अडचणीत 
  

,. नासंक्कारवासिन इति डेप्ते:
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मंडला, आणि अदचर्णेळोत ”पडला असतां त्यात असें याटर्हेऽ की, आपण 

उत्तर साँमितहँ नाहीं तरगोतमप्लावाईंट वाटेल,:इणून राजा गोतमप्त असे… 
म्हृणाला कॉं, तूं आपल्या घरी फार दिवस सहा म्टुणभे मौ तुला प्रश्नांर्ची 

उत्तरे सांगेन. [ जो ऱ्विद्या सांगापाचीं आहे तिचो स्तुति करिंर्तो. ] तुझ्या 

अगोदर हो विद्या ब्रा‘इर्णांना मिळालेला नव्तों, तर ही विद्या विंगेर्षेका 
रूंन क्षत्रिपाँमध्र्येच होतो म्हणून हो विद्या क्षात्रेपॉमघ्पेंच रळाळाहेंव्पा 
कारणार्ने सर्व लोकांमध्ये तें शासनकर्ते साठे असें" सांग्रूनमवाहृणराजार्ने 
'गोतमाला किंवा सांगितला ॥ ७ ।।‘६ ।। 

असाँ नाव कोको गोतमाग्निस्तरपाद्दित्य एक 
’समिद्र्श्मयो घूमोंऽह्ररचिश्चन्द्रमा अंगांरा नक्षत्राणि 
विंरफुळिगांथ् ।। १ ॥ 

टीका…इतरप्रश्रोतरार्णां पेचमप्रश्नोतरसाँपेक्षलांदप्दौ तरयोंत्तर' मकुं 
पँरप्म्यार्थं 'जौवस्यार्गांते निख्यापमू षंचाप्तिविद्यामाह्र ।। असाविलिं ।। हें गौ- 
तम ञसौं मुख्पप्रप्णें स्थित: लोकऽ प्रकाशस्रा: द्युलौकरय: नारापणऱ् 
वाव एव अप्रिश्र् अदनाक्लिवृंत्यनू| अगं द्युळोकरथ: नारायण: मुननों- 
रामणाद्यात्मकर्हेबेन षंचख्या: ।तस्यद्युलौकरयनारप्पणाख्यहोंरादप्नादूआ- 
दित्त्यइ अप्ळिदव्यनामा आदिस्यरपो नारायण: एव समेघनादू समितू स॰ 
मिंतूरयानोंप: । रश्मयऱ् रमातें शंस्व्फ्तौ रश्मिनामा तदत-गैतों वाषुदेंदऱ् 
घूव्कप्सवूघूमऱ् इप्युक्तथ् पूमरयानोया अ’हूननोंपव्नादूं अह्रऱ् अट्नॉमप् 
तटस्थ: सेकर्षेण: अनिऽ अक्सिलानू अचिरिंव्पुक्तींऽविंरपानळोप: । सुख- 
ख्पत्वानू चेद्र्मा चेद्र्नामा तत्रम: प्रयुप्न: अंगास अं-गरतेऱ् अंगार इ- 
त्युक्तींगाररयानीप: । अतन्मराजप्वादू नक्षत्राणि नक्षत्रनप्नाकीऽनिरुद्वा; 

बिस्णुळिगऱ् चिक्विं रणुरणातूतयोक्तरतत्रथानळोम: ।। ९ ।। 

अर्थे…[ इतर प्रश्नांचीं उत्तरे साँगण्याला पांचव्या प्रश्नय्यें उत्तर 
अगोदर सांगर्णे अवश्य आहे म्इपूळान अगोदर पांचव्या प्रश्नाचे उत्तर 
सांगप्पाकरितां वैराग्य उत्पन्न होण्यासाठी जीव कसा येतो हें सांगून पंव्
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ववामि विद्या साँगर्तो. ] हे गौतम, मुख्यप्रप्णाच्यम् ठिकार्णो असलेला 
न्मकारारूंप रयर्गलोफांत राहणारा नारायण हाच अमि आहे, कारण तों 
भक्षण इत्त्यप्तर्दे व्यापार कॉरेंतों. आणखी रयर्मंलळोकांत असलेला नारा‘ 

ऱ्यण ह्यांर्ची नारायण नावुदेक् इत्यादि फ्र्घच रूपें आहेत. स्त्रगैलौफांत 
असलेला नारायण नामाचा अणि, घेण्याचा व्यापार करितो म्हणून त्यास 

आदित्य नाव आहे; अम्दित्पांत म्झ्याबें मूर्यं'ळात असणारा नारापण हाच 
नांदत असल्यामुळे त्यास समिनु असें क्को असून तों समिघांच्पा जागों 
अहिरे. नारायण वुखार्ने रमता म्हणून तो रश्मि नावाचा आहे, त्यांत 
लासणारा नापुद्देव त्रूत्कार काबुल असव्पामळें त्यास धूम असें म्इठर्डे' 

असून तो धुंराव्या जागों आहे. नारायण नाश पावत नाद्दा म्हणून तौ 
अहूं नांनाचा आहे, त्यांत राइणारा सॅफवैण पूज्य असल्यामुळे प्वास अन्यि 
अतें म्दृव्र्ले असून तो ज्नाळेव्या जागौ आहे. नारायण सुखरूप असई 
ह्रमळामुळें चेद्र् नांनाना अहि, व्पांत राहणारा प्रद्रुग्म्न शरारात रमत असण् 
व्मम्युळें व्यास अ'गांर अस म्ह्रठळं असून तो ।नखाऱ्याच्या जागो आहे. 
नारायण हा एकच राजा असल्यामुळे" नक्षत्र नांपांचा आहे, त्यांत अस- 
णारा अनिरुद्ध ह्यु अनेक प्रकरें रछुरत असल्यामुळे तो विरछुळिग नां॰ 

वाचा अतून ।‘ठेंणग्पांवै जागों आहे ।। 'स् ।। 

तस्मिन्नेतस्मिन्नग्र्नो ट्रेयाध् श्नद्यां नुव्हा’ते नव्या आडु` 
सोमों राजा सम्श्याते ॥ २ ॥ ४ ॥ 

र्टीकप्ळं-ळंतन्सिमद्द्युस्थै नारायर्णाख्वै एतरिमनूउक्तसमिक्यादेविशिष्टे 
अग्री देशा हुग्लोझ्या’षेफ्तये श्नत्घां'श्रद्वायैष्टवेत उव्क्रांत यजमान डुव्ह्रति । 

एवं ठुढोके देंबैमिंक्षिघो यजमान: रवपुप्यम्चसाने मत्र्यठोकोंश्रुरत्र: तस्पांक्ष् 
आहुतेंध् सफाशानू सोया राजा सैमवसि तौमलोंफांतऱ्ग्ळीतौ मनति२||४ 
  

। अत्र श्नद्वाशब्दॉऽज्ञहृक्कक्षणया श्रद्धयाद्धिश्चं विशिष्ट ज्ञीत्रमाहृ । तेन यजमा- 
नीत्फांतिकाछएवाफ्ऱ् श्नद्धपिंत्सहामता इति सिद्धयति । अन्यथाऽपांमप्राप्तत्त्बै इति हु 

षंचम्यामाहुतग्वाप ष्ट्त्यनुवादण्नुफ्पत्ते: । तथाच मूत्रं । प्रथमैंऽश्रत्रणादेण्त वैन्न ता 
एवद्रुग्फ्पत्तोरत्ति ।।
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अर्थ…देंक् रवगॉत असलेल्या नारायणनामक अमोमघ्र्ये रवगॅलौ’ 
फाचा राजा नारायण ह्याची कृपा मिळण्यारतय यज्ञमानाव्मक्र जीवचिं 
हवन करितात. मग तों जीव मुण्य असे तोंपपँत रवगौमध्र्ये राहतो, 
आणि पुण्य संपल्यावर रवगौत राहणारे देव ह्याला खाकीं ढकचून देता- 
त. तेव्हां तो जोन त्या आहुतोंच्पा सप्मथ्याँनें चंक्कोफाला जातळो |।२।|8|| 

पजेन्पो नाव गौतगाग्निरतस्प व।यु`रत समिद्ग्रं धूमळो 
विद्युद्न्विरशनिर’गांरा ऱ्हाद्रुतयळो विंरक्रुळिगाम् ।। १ ।। › 

टींकप्-द्दे गौतम पजेन्यग् तन्नामा तव्रथो वासुदेव: वाव खळु 

आ’प्रेब् सौपि पूवरुवतूं षंचख्प: । तस्य पर्जेन्यरयनाघुदेनास्व्पान्ने: वायु; 
एव समिंदूअभं घूमध् घिवुतू अचिंऱ् अरानिध् थंगाराम् ऱ्हाद्रुनयऱ् 

घिस्फुळिगाहें ।। १ ।। 
अथे-द्दे गौतम, पर्जन्यनामक व पनेणांत असलेला वासुदेव हा 

अप्ति आहे. पूर्वीप्रमाणे त्यप्चौही पांच रूपें आहेत. पनैन्पांत असले- 
ल्या वावुदेवनामक/ अमोला, नायूंत राहणारा वप्पुनामक नारायण हा 
समिंघा आहे; मेंघांत असणारा मेघनामक यग्पुंदेंव हप् पूम अ।`ह; निद्रुग्तें- 
त असणारा विझुन्नामक सक्रवैण ह। ज्याला आहे; इंद्राच्या वजांत अस- 

ण।र। इंदवननामक प्रद्युम्न हप् निखारा आहे; आणि मेघमबॅंर्नेत 
असणारा मेघगर्बंनानामक अनिरुद्ध हा ठिंणग्यप् आहे ।। ९ ।। 

ना’हैमन्नेतस्मिन्नग्नौ देंवाध् सोमश्र् राजानं जुव्हति तरयप् 
क्षांदुतैवॅर्षऱ् सम्भवति ।। २ ।। ५ ।। 

टीका…तस्मिदूएतळिस्मनष्असौं देंयाऽ सोपं राजानं तदतग्ळी- 

त पजमानं जुव्ह्रति । तस्याइ अग्द्रुतेंऱ् क्पँ सेमवति त्रूप्टवंतर्मंतों 
भक्ति ।। २ ।। ५ ।। 

अर्थ…अशा पनैन्यरूंप अर्मामध्र्ये देंव चंद्र्राजार्वे म्हणजे व्पांत 
असणन्पां जौवग्वै हतन करितात. ह्या अप्बुतोंच्यप् सामथ्पाँनै हैं। जीन 
पावसांत जातौ ।। २ ।। ९ ।। 

2०
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ष्टयिर्वी नाव गौतमामिरतस्पाम् र्सतव्सर एव सॉमद्ग्- 
कांशो धूमों रान्निरा'चैप्देंभोऽझ्या अतलाद्दिशो वि- 
रपुड्रुळिक्काब् ।। भ् ।। 

टींकप्-द्दे गौतम पृप्'पेवीं‘ तन्नामा तत्रयऱ् सकर्बंणऱ् वाव 'रवछु 
अप्रिऽ । तस्याथ् संवत्सरथ् एव सामेमू आक्रांराग् घूमब्’रात्रिथ्अविंब् 
दिसक्ष्थंगाराऽ अवांतरद्दिराऽक्सिछुक्तिंगांथ् ।। १ ।। 

अर्ध…द्दे गौतम, पृथ्र्वोत राहणारा पृथ्नोनामक संकपँण हप् अग्नि 
आहे, पूर्थ्य'म्त असलेव्ट्टेपां संकर्षणनामक्र अमीला, संवत्सरांत राहणारा 
संवत्सरनामक्र नारायण हा समिघा आहे; अप्फाशांत राहणारा आकारा- 

नामवच् वासुदेव हप् धूम आहे; रानींत राहणारा राप्‘त्रैनामफ संकर्बंण हप् 
ज्याला आहे; द्दिरौत राहणारा ।‘देड्नामक प्रद्युभ्न ह। निखारा आहे; 
आणि अवांतर ।देशैत राहणारा अत्रविरदिड्द्रुनामक अनिरुद्ध हा ठिंण॰ 

म्या आहे ।। ९. ।। 

’तस्मिन्नेतस्मिन्नयाँ देवा वर्षे जुव्हत्ति तरुपा आहुतेर- 
न्नश्संभर्षाते ।। २ ।। ६ ।। 

टीका…तस्मित्रु एता‘हैममूअप्रो देवाथ् क्पँमपाँतमैंत'बुव्हस्नि 
तस्पाक्ष्’आहुतेंभ् अत्रं अलांतर्गत: संमवति ।। २ ।। ६ ।। 

अर्थ…ह्मा पृय्नोनामक स'कर्षणग्इप अर्मांमघ्र्ये देव पावसांत अस- 
लेल्या जीवार्वे हवन करितात. त्या अ।दुतोंच्पा सग्मक्ष्यळीर्ने तें! “जोव'ऱ्अ- 
आंत जातो ।। २ ।। ई ।। 

पुरुषी काम र्गांप्तमम’प्रेरतरय बागेत समिव्याणीं धूमळो 
जिव्हाऽळिच्चश्चक्षुरद्दारा’ श्रोत्रं विर'मुळिद्दा. ।। १ ।। 

टीका…हें गौतम पुरुषभ् तन्नामप् तष्रय: प्रद्युम्नऱ् वाव खछु अ. 
“न्निथ् । तस्य क्प्कूएक् समितू प्राणम् घूमऱ् जिव्हा अघिग् चक्षुऱ् 
थंगाराऽ श्रोत्रं विंस्णुलिंगाऽ ।। ९ ।। 
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अर्थ…हे गौतम,; पुरुषांत राहणारा पुरुषनामक प्रझुंम्न ह! अमि 

आहे. पुरुषनामफ प्रवु'नरुप अमोंला, नार्णीत असणारा वप्ग्रूप नारा. 
पण ह। समिथा आहे; प्रप्णांत राहणारा प्रप्णनामक वप्पुदेव ह! धूम 
आहे; जिन्हेत राहणारा जिआनामक्र संकर्घण हप् आला, आहे; चमूत 
राहणारा चक्षुनामक प्रवुन्न ह। निखारा आहे; आणि श्रोत्रांत राहणारा 
श्रोत्रनामऋ अनिरुद्ध हम् ।‘ठेणग्पा आहे ।। भ्भ्, ।। 

तस्मिन्नेतस्मिन्नपाँ देवा अन्ने डुव्हृति तस्था आहुवै. 
रॅतथ् संभवति ।। २ ।। ७ ।। ` 

टीका…तस्मिनू एतस्मिनू अप्रौ देवप्ग् अषं नुव्ह्रति । तस्याध् 
आहुतें; रेतढ संमवत्ति ।। २ ।। ७ ।। 

अर्थ…ह्मा पुरुषनामक अप्तीमघ्र्वेहेच अत्रांत असलेल्या जीवार्वे हवन 

करितात. त्या आहुतौव्या सप्मभौर्ने तौ जाव `रत।त जातो ।। २ ।। ७ ।। 

पोषप् नाव गौतमाग्निह्तरपा उफ्रय एव समिंद्मदुपम० 
न्त्रयते स धूपो पाँनिरळिच्चपेंद्न्तऽ करोनि तेंऽद्दारा आरॅभे- 

_न्द्ग् निस्फुर्किगांऽ ।। १ ।। 
टीका…हे गौतम योंषा तन्नामा तच्रय: अनिरुद्ध,; नाव खड्रु 

अप्रिऱ्! तस्याऽ तपस्या एव रामिंतू यतू उममंत्रयतै स; धूम; योंनिहें 
शक्ति यदूउ'रतध् करळोति ते थंगारा; अभिंनंदाहृ घिस्फुर्किगाक्ष् …… 

अर्थ…हे गौतम, त्रोमघ्पें राहणारा स्वीनामक अनिरुद्ध, हप् अत्ति 
आहे. स्रोत राहणाऱ्या अत्तिरुटूनामक्र अप्तीला, उवरपांत राहणारा 
दमरयनामक्र नारायण ह। समिधा आहे; उपम’त्र “म्हणने गुहा गोष्टी 
शांत राहणारा उफ्र्मंत्रनामफ वासुदेव ह। पूम आहे; यार्नोत राहणारा 
र्योनिनामक सफर्पण ह। आला आहे; आंत हप्णाऱ्पा कृव्पांत राहणारा 
अ'त ’कृव्यनामऋ प्रबुम्न हप् निखारा आहे; आणि आनंदांत राहणारा आ’ 
नदनामक अनिरुद्ध ह। ठिंणट्रॅपा आहे ।। ९ ।। ॰
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तस्मिन्नेतस्मिन्नमीं` द्वारे तळोजुव्हा "न्तितरया आहुतेर्मं 3 
सभ'बांत ॥ २ || ८ || 

_” टीका-तस्मिमूएतरिममूअप्रौ देवा; रॅत8 जुव्ह्रल्पि तस्याब् 
आहुतेंऱ् गमे; सेमवति ।। २ ।। ८ ।। 

अर्प-रत्रीमघ्यै असलेल्या अनिंरुद्वनामक अमोमव्र्थे देव रेंर्तांत 

असलेल्या बीनार्वे हवन करितात. त्या आद्रुतोंच्पा सप्मय्पाँनें गर्मं 
उत्पन्न होतो ।। २ ।। ८ ।। 

` इति तु पेंचम्पामग्हुनायापम् पुरुषवचसौ भनन्र्तांति स 
उल्वग्वृतळो नमाँ द्रा वा मासानन्तऽ रापित्वप् यावद्दाथ्ळा 
जायते ।। १ ।। 

टळीका--कि ततम् इव्यतऱ् षंचमप्रश्नल्र्योतरं जातमिंच्यप् ह ॥झ्तिस्नित्ति ।। 
इति हु इव्यैबं पंचम्पां अप्हुतरें ड्रुतापां अप्पा बीवैन मरणकाले सह’ 
मला: मूतऱनोंति यावतू पुरुषवचसऽ भवति इति वैलेळघहेहऱ् पुरुषना- 
मवप्नू’मवतोंव्यर्प; । एव वैराय्यप्र्यंमप्गतं निरुप्य गर्मंवप्सप्द्दिद्रुन्रबं च नि- 
रुवपति ।। स इति ।। सऽ तहवावृतन् उत्’हेन जरापुणा आड्रुत; गमे; 
गर्थंरयों जीव; दरळा या मासानु यात्रतू रयातव्पं तावतु वा अँतथ् मातुऱ् 
क्रुसो राघित्त्त्रा अथ जायते ।। २ ।। 

` 'अर्थं-[ ह्मापापून काय तळि प्हणाल तर पांचव्यप् प्रश्नाचे उत्तर 
।दें'र्ढे अ`स सांगतो. ] अशा प्रकाराने पांहेल्यार्ने सोम, वुसन्यार्ने ट्टष्टि, 
तिसऱ्यनि अन्न, चतय्यनिं देव व पांचव्यानें गर्मं, अता परिणाम झाला. 

ह्माप्रमार्णे पांचनी आहुलि 'दिल्यायर उदक जीनावरोंवर मरणकाळीं 
गेले असतां च्या पेंप्गार्ने जीवाला देह प्र।प्त होऊन तो पुरुषतज्ञक दोतौ. 
[ ह्माप्रमप्र्णे वैराग्य उत्पन्न करण्यर्क्सरेतां जीव द्रुरव्युलोर्की कसा मेतौ हे 
सांगून गमाँत राहणें दव्थ्गादेफांपात्रून काय दु:ख आहे हे सांगतो.] तौ 
जरापूर्ने आच्छादिन्लेला असून गमाँत असलेला जीव दहप् मद्दिनेपमैंत
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किंवा कमजारत जितके दिवस असतो तेंयपर्मंत आइंच्पा ओंर्टीत निनून 
असून मग उ'मबतौ ।। ९ ।। 

स जावो पातदळाग्रुषं नोवति त' प्रेत द्दिष्टमिंतोंऽप्नयएत 
हरस्ति यत एवेंतौ यतश् सँभूतळो भक्ति ।। २ ।। ९ ।। 

टीका…सध् जातध् जोन; याक्तू आंयुषं जीं‘त्रति । अय यद 
विमतै हवा ते प्रेते दिंष्टे सप्दृष्टां इस; लोंकातु प्रकृतहळोतप्रौ देवा; पत; 
एव घुफ्र्नन्मनृष्टवाख्यप्मे: सफाशांतु मूलाकं इतम् मप्प्तऱ् तत्र च पत; 
पुरुषपोषामेऱ् सैमूतध् भक्ति तस्यै अप्नयें एव हरंसि ।। २ || ९।। 

अर्थ…तेळो उमबलेला जाव बोंपपँत आयुष्य असर्ते र्तोपपँत बनतो. 
मग तौ तेव्हां मरतौ तेव्हां दैन, रवगें, फ्र्बंन्य व दृष्टि ह्या नांपांच्पा 

ज्या अमोंपासून 'तो जीव पृत्पुलौकास आला आणि मृबुलौक्रन्नि ल्या 
रत्रीपुरुषरुप अप्तीपासन उत्पन्न झाला त्या असोत व्यम् जीवाला व्यम्व्या 

कर्मांपुद्धां टाकतात ।। २ ।। ९ ।। 

तट्ग् इत्षं विटुथ् । प चैमेंऽरण्पें श्नदा तप इ'त्युपासते 
तेंऽचिषमा’भेसम्भवत्पाँच्चपोऽह्ररन्ह्र अग्पूय्र्पमाणपक्षमापू- 
य्पेमाणफ्क्षाद्यान्र षडुद्ट्टेग्’ते मासाश्रताम्" ’ ॥ 

ठोका…इदप्र्नो मयमवृतोयप्रश्नपोरुत्तरमाह ।। तदिति ।। ततू तस्मा- 
व्कारणावूकाम्पफर्मेणो गमनागमनहेतुव्नात्तत विरक्त; मे इत्यं षंचामिं- 
विद्योक्तरॉत्पां भगवंत बिद्रुम् ये च इमे अरण्ये मनोहरप्रर्देज्ञे श्नदा 

तपहें श्रद्वातपऱ्पमृतिनिवुत्तकमँ इति उपासतें अनुतिष्ठ‘ति ये ज्ञानप्नघाना 
पेच कमेप्रघाना रात पावतू ते अळिचेर्ष अभिसंमर्वंसि मामुवंत्ति |अघिष3 
अह; अन्हृ; अप्सूयैमाणपक्ष' अणूर्पमाणपक्षानू पामूषट् घ्दद्द् 
तामूमासप्नूएत्ति ।। १ ।। , 

अभै-[ आतां पाहेला व तिसरा ह्या दोन प्रश्नांर्ची उत्तरे सांगतेंप्. ] 
ह्या कारणास्तव काव्य कर्मे केले! असतां जाव मृव्यूलाफांतून जातौ व
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पुतऱ्’पेंतो, असे, असल्यामुळे त्यांना अर्धे जागे न येणे नकोंहे आहे असें 
बे लोक षंनाप्तिवियेत सांगितलेल्या रीतोंर्ने परमाझ्याला जाणतात, आणि 
जे कोणी…ढोक, रमणीय अशी श्रद्धा तऱ्पै इत्यादि निबुत कर्मे करिता- 
त, म्हणजें, ळूबे जानाला मुख्य समजतात व तें कमैं करणें मुख्य सम- 
जतात, त्यांना अचिराम्दे मार्ग प्राप्त होतो. अर्चीपातून अहनांपाच्पा” 
ह्याच्या अभिमानी देंदवैच्पा कींकाला‘ जातो, व्पापामूत अमूमैंमाणपक्षा- 
च्या अभिमानी देवतेच्या“ लोंकप्ला जातो, नंतर वेधून सह] मॉहेन्यचिंब् 
उत्तरायण ह्यांच्या अभिमानी. देवतेच्या लोकप्ला जावो ।। ९ ।। 

मासैन्यथ्, सेवत्सरश् संवत्सरद्राद्दित्यणाद्वैत्त्पाच्चन्द्रा 
मर'र चन्द्र्मसों विग्रुत' तत्पुरषो मातवथ् स एगां तम्ह्र ग- 
मवत्येष देतपानम् फ्न्था इति ।। २ ।। 

टींक।-…मासेंग्यक्ष् सवच्सर' संवत्सरातू आदित्यं आद्दिस्यातू 
चँद्र्मसं च'द्र्मसऽ विद्युत तरपुदष; मानतध् सन् एनान` तरह, गम,-… 
पति एषऽ देक्यानऱ् पंथाऽ हाते ज्ञातव्प: ।। २ ।। 

… अर्थ…मद्दिन्याव्पा अभिमानी हेवतेपायून सवव्सराच्मा अभिमानी. 

र्देवतेंच्यप् ळोकत्का जातो. सतत्सराच्पा अभिमानी देंततेच्पा लोकांपासून 
मूपेंलोंफाला जातो.… सूपँलाकप्पामून चेद्र्लौफाला जातो. चेद्र्ठोफां- 
पासून विंह्युहोंफाला जावो. मग अलिंरायित ज्ञप्ननानू मुख्पप्रप्ण 
त्पा विद्युहोंकळी आलेल्या मुमुक्षु अघिफाऱ्पांना फ्रमाव्प्माला मात करून,. 
देतो. हप् देंचलौफी जाण्याचा मार्ग आहे ।। २ ।। 

अप प हमें पाम इष्ठापूवै’दचमिंत्पुपासतें ते घूमममि’ 
सम्भवस्ति धूमाद्र्प्त्रिथ् रच्चिरपरफ्क्षमपरपक्षाम्रानू षइ 
ट्क्षिपँळोति मासाश्र्रनान्नैतें सॅतत्सस्पभिमझुवस्ति ।। ३… ।। 

ठोका…एबे हेश्यानं समायनं निझाम पिवृपाणे ससळाघनं निंख्पपांतै 
।। अयेत्ति ।। अथ पे इमे कामाकर्मिणऱ् प्नामें इष्टणूर्ते पतनखातें दत्हुं
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"दान' इति’ ।‘पेंतुश्राद्वार्दिक' उफ्प्सतें आतिष्ठेति । तें घूर्मं घूमदेंक्तम्लोंक' 
क्षांमेस’मर्वंति मामुनौतै । धूमातूराप्बें रात्र्यमिमानिदेवतां सत्रे; अपर- 

"फ्क्ष्पँ कृष्णपक्षाभिंमानिदेवतां अफ्रफ्क्षाटूयानठूषटूभ्मासागूदक्षिणा 

‘दक्षिणत: एप्'तें आदित्य: । तप्पूमासानूदक्षिणस्यनदेंवताळोक' ।॰ततऱ् 

सवत्सरं न अभिप्रामुबेति ।। ६ ।। 

“अर्थ…[ह्माप्रमर्णि देवयानमार्मं व तो मिळण्याचें सायन सांगून आतां 
‘ पिंतूयाणमागॅ व तो मिळण्याचे साधन सांगतो. ] आतां बे कोणा कप्- 

ऱ्प्पकर्में करणरिं आहेत हे यज्ञ, तळी व विहिरी वांवर्णे, दप्न, ।पेदृश्राद्ध, 

भ्ऱत्यादिक करितात, ते "मल्यावर पूमाच्या अमिमानींदेंवतेंच्यम् लौर्को 
’,जातांत, व तेथून रात्रीच्या अमिमानीहेवतेंव्या लोंर्को जातात, तेथून 

"कृष्णपक्षाच्पा अमिमन्सिहेवतेच्या ढोकों जातात, व तेथून भ्बेर्थे `,घूपँ 
॰ दक्षिणेकडून येतो तेथें म्हणने सहप् महिन्यांच्या दक्षिणायनाच्पा अमिमाप् 
नोवे'वतेंच्मा-ळोकॉं ’जातांत. तेंयून पुर्टेसवव्सराच्या अभिमानी देवते- 
व्या लोर्को तें जात नाहींत ।। २ ।। 

मातेऱ्य: पिक्कोव'त्र् पितृलोकाद्ळाकळारामाफांशाच्चन्द्र्मस 
` मेष सोपी राजा तद्देतप्नामत्रं त' देवा भक्षवल्फि ॥,४ ।। 

टीका…अपिं तु मासेंग्यहें दक्षिणायनसतकेय्यऱ्पितृकीवहैं पितळी- 
‘ फातू’आफाथं विनायकलोक आकासातूच‘द्वामसं मामुव'ति । फाग्य- 

कर्मिगम्र्यं चेद्रमसमेव विन्सिनांष्ठे ।। एष इति›॥ एष; चंद्र; ,सोंमक्ष् राजा 

है।[मलतांप्पैमानी ततूंदेंत्रानां अषं अल: ते चंद्र्` देशा मक्षयेत्ति 
ळतांभिंमानिव्हेमेयमुन्ति: || ४ || 

" अर्थ…तर तें दक्षिणायनाव्या अमिमानोंहेव'तेच्यप् लोकांपासून पितूलौ- 
फाच्या आ’मेमानींहेवहेच्मा लोंक’ळो जातात, तेंयून विनायकलोंकॉं जातात, व 
वेधून चेद्र्ढोर्की जातात. [ फाम्य कर्ते करणार्यांना बी चेदलोंक मिळ- 
तो तो कसा हे सांगतो. ] चेद्र्ळोक हा सेंप्मलतप्मिमानादेंवता आहे, 
  

।. ड्तिशब्द: प्रमृत्त्यर्थऱ् २. अन्नावेवक्षया तद्दिति नपुंसका’कॅमप्रयळोग:
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तोच हेप्मलताव्मक राजा हेपांर्वे अन्न आहे, व देव तें अन्न खाऊन 
राइतप्त || ४ || 

तस्मिन्पाक्त्त्सम्पप्तमुपिलाऽयैतमघ्वानं पुनक्विचैन्तें 
यर्पतमाकारामफ्राशांद्रापुं वायुभृर्दुत्वण् घूगो भवति धूपौ 
भूव्याऽभ्रं भवति ।। ५ ।। 

टीका…वेव्य ययप्सौं लोकळो न सपूपँत इति प्रश्नरपोत्तरमाह ।। तस्मि- 
न्नित्ति ।। तस्थिन्ग्’` न'द्र्लोले कर्मिण: यावतू संपातं उषिव्वप् अथ 
कमैदनृयेएत एतहेव अढ्यानं पुनथ् निक्तेंते आवर्चेतें । इदानों हेल्थ मया 
पुतरार्क्सत इति अस्पोतर' वदनू एतमेंवेव्पुत्त'ग्‘ विंनृगोति ।।पयेति ।। यथा येन 
मार्गेण रवपं इतं च'द्र्लोक' प्रतिप्रप्घंतेनैवप्अना पुनरावसैतै! गतेनैव मर्सि- 
णागमनेऽनतिक्केशैन न रवर्गेऽतिवैराग्य' रमाद्दित्यतौ मागोंतरं निरुपयत्ति ।। 
आकप्शमित्ति ।। चंद्र्लोकप्दप्गत्त्छनू आक्यर्रा अणोति आकप्राप्मू 
षापुं आमोंलिं वायुऽ नापुरथऱ् मूत्वा घूमग् धृमरथ: भक्ति धूम; 
घुमरथऱ् सूत्वा अप्रे अम्रस्य' भवति ।। ५ ।। 

समर्थ-[येथे कर्मे करून परलोकीं पुष्कळ लोक जातात तरी 
तो लोक मरूंन कां जात नाही हे तुला माहीत आहे काय! असा जो 
पूर्वी प्रश्न केला त्यांचे उत्तर सांगतो.] कप्म्य कर्मे करुन ते चंद्र्लोफी 

जातात हे आपले पुण्य सहेपयैत तेंयै राहून पुन; त्याच मागौनें खा 
मृप्युलोकीं परत येतात. [आतां ते पाणी कसे येतात हे तुला माहीत 
आहे कायऱ असा तो प्रश्न विचारला होता त्यांर्वेउत्तरतांगून त्याच मर्णांनें 
पेंतांत असे स्पष्ट स।गतें।.] लोक चंद्र्लोकीं ण्या मागोंर्ने जातात 
त्याच मागौर्ने पुन; परत येतात. [लोक ज्या मागौर्ने जातात व्यप्च 
( पूर्वीच्या ओंळखीच्पा ) मामौर्ने मुनम् परत मृप्वुलोर्को आले तर फार 
हँरा होत नार्दीत, म्हणून रवगौविषर्यो अतिशय वैराग्य होणार नाहीं, 
ह्मारतव परत येण्याचा ड्रुसरा मार्ग आहे अहे सांगर्तो.] चंद्र्लोका- 

सोपामून परत येतांना पहिल्यार्ने आकाशाच्पा अभिमानी देवतेच्या लोफी
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येतो, तेंयून वायूच्या अभिमानी देवतेच्या लोर्को येतो, व नापू'तूत वूपांत 
राहणारा होतौ, पूपांतून अप्रांत राहणारा होतो ।। ५ ।। 

अभ्रं मूत्त्वामेपो भवति मेंपो मूत्त्वळा प्रवषेति त इह्र 
ब्रीप्’हेयवग् ओंषघिवतस्पतयस्तिक्तमाषा इति जायन्तेंऽ 
तळो हैं। खळु ठुतिष्प्रपतरं पो पळो ह्यन्नमत्ति पो रेतऱ् सिंच- 
ति तट्भूय एव भवति ।। ६ ।। 

टीका…अग्रँ अम्ररय' मूत्त्बा मेंघश् मेंघरय; भवति ।र्मेघऱ् मूत्वा 
प्नत्रर्षेति वपाँतगॅतों भवति । तें कर्मिणऱ् इइ लोकें केचि’तू प्रीहियक्प्भ् 

कँत्विवू ओंषा’घेवनस्पतपथ् केंचितूं त्तिळ्माषान् ड्रत्ति’ अन्ययापि ॰ 
राज्या जायते । अन्यायिष्ठितें त्रोह्मादि-रारोरँ प्रविशंति नतु तदभिमा॰ 
निनै: । अतम् त्रोह्मादिमावळानंत'र खळु बैद्रुर्सिष्प्नफ्तरं नितरां वुष्टफ्तनं 
भवति वै| तदेव क्लिदयति ।।पइति ।। या या पुरुष; [’हे अन्न अति य; 
.च रेतऽ र्सिर्बाते ततळेहूंपग् एव भवति तहेव अनुप्रविराति ।। ई ।। 

अर्थ…अम्रा'तून मेंघांत राहणारा होतो, व मेंघांतून पावतांत येतो. 
कर्मे करणारे लोक अशा रातींहे आल्यावर द्या लोकींकोंणी तांदूळ स्मिता 
लागू होतात, कोणी वनस्पति होतात, कोणा तीळ ।“कवप् उडींद होतात, 
ह्मापमार्णे दुसऱ्या रीतौनींहो उत्त्पन्न होतात. म्हणुन तांद्ळ इत्या’ 
द्दिफांमघ्र्ये हे जीव शिरल्यावर मग त्या कश्यकमैं करणाऱ्या जावांना 
स्वरोरवर दुष्ट पतन होते. [तें दुष्ट पतन स्पष्ट करुन सांगतो.] 

कारण जो कोणी पुरुष अन्न खातो व ’र`त टाकिंतों, त्यापासून मनस्वी 
पाणी उपन्न होतात ।। ६ ।। 

तद्म इह्र रमणींयचरणा अन्पाशो इ पत्ते रमणींपाँ 
पोनिमापग्रेरनू ब्राम्हणपळोर्नि व। क्षन्नियपोप्’नें या गौरव- 

१ 'इतिशब्द्ळोऽन्योपलक्षणार्थे: 
२ तथाचोत्त'च् अन्यायिष्ठितै पूवैच्चद्ळिमऊर्णांति 

५.
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पोचिं काम व हह कपूयचरणा अन्याशो ह यचँ कपूर्यां 
योनिमापयेरनू श्रयळोनिं वळा णूवत्र्रपोनि व। चण्डालयोंर्ति 
वा' || ७ || 

टीका…ततऱ् तत्र कर्भिबु में यतू यस्पात्कारणादू रमणींयचरणा; 
स्राघुयजाप्देमंतऱ् ततूंतरमातष्इह मूमँळो ते अभ्यास; ह कळालतामीप्येन 

रमणळीर्या योळिन्’प् न्नाम्इणयोर्मि या क्षत्रिययोळिने वा वैश्ययळोनिं वा 
आपद्येरन्प् अथ यदूयरमाव्कारणादूकर्मिघु ये कसूपचरणाऱ् अताघु- 
मज्ञप्ळादेमतऱ् तरमावू तें कपूपां मोंर्नि ’वयोंर्नि या ग्रूकरयोंळिने या 
नंडालयोंमिं ता अभ्यास; कालसम्मंळोप्येंन आपद्येरझा ७ ।। 

अर्थ…कमँ करणाऱ्या जावांमघ्दृग् जे चांगला कर्मे करणारे असतात 
तें पृथ्वीवर परत आहे म्हणजे वुरवकारक पोर्नोत ‘हणजे ब्राम्हणयोंनोंत 
अयवप् क्षा'त्रैपपोनोंत अयवप् वैश्यर्योनींत लवकर उत्पन्न होतात; आणि 

जे वप्ईंट कर्मे करणारे असतात तें द्रुष्टपौनोंत म्हणजे कुत्र्याच्या अथवा 
टुकराच्या अयवप् चांडाळांच्मा र्योनॅप्त लवकर उअन्न होतात ।। ७ ।। 

अभैतयोंथ् पथीर्न कतरॅण न न तानळीमानि क्षुद्र्प्ग्यश् 
सकृदप्वनोंनि भूताति भवन्ति जायरव प्तियस्वैत्येत- 
तृतळोयष्स्रथानं तेनासौं लोवगे न सम्पूय्र्पतें तरमाट्युगु- 

’प्सेत तद्देषऱ् धोका ।। ८ ।। 
टीकप्-नचातु ये विद्यार्दिमामाँ; कमैंमागॉ व। तेंषामुक्तरॉव्पा ब्रह्म 

चेद्र्प्नाप्ति; येषां तद्रुमयमपि नास्ति तेंषां कळागतिळिरत्पत आह ।।अथेति" 

_अथ एतयो; उक्तयळो: पथळोन् विद्याकर्ममार्गयोंमँध्ये न फतरेण च षंयानं 

न गछति| तामिं इमानि क्षुद्राणि अल्याप्ने सुखद्रुऱ्रवमिश्राणि असकृ- 

दाक्र्लीनि सदप्गत्यादिम्'ऱति जायरत्र प्रियरऱ्क् ड्रुनर्वांय'तें पुनबिग्रंतें च 

एवं ग्रूतानि भवति इति एततूतूतळीर्प स्थानं रवगॉपवगप्योंरन्यतू 

रयानमिंव्यर्यं:। तेन असौं ळींकऱ्नसेपूपेंतौ तस्मादूंयरमार्देबं जानमा'
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माँदन्यत्र गतामतादिन्क्केशरतरमाव्करिंणानू तत्र जुछुप्स्पेत तिरकी मवेद्दि- 
व्यर्थ: । तनू तत्राभिप्रेतें पातकिससगैस्म तव्सदृशहोघिव्र्वे एषा वक्ष्यनाण: 

धोका मनात ।। ८ ।। 

अर्थं…[ जर अशी शंका येहैंल कळी, जे लोक बानमागौ व कमै० 
मागो आहेत त्यांना अनुक्रमै वर सांगितल्याप्रमार्णे ब्रन्हलौक व चंद्र्लोक 
प्राप्त होतो, परंतु ते त्या दोन्ही मागौत नार्दीत त्यांची काय गति आहे, 
तर हे सांगर्वेप्. ] आतां बे जीव ज्ञानमामँ व कमैमागे ह्या दो॰ 
होपँक'ळो एकाहळी मागीहे जात नाहेळोत, हे जीव, ज्यांत पुरवद्रुऱ्खाची 
मिसळ झाला आहे, ज्यांत व।र॰व।र येतात व जातात, व ज्यांत पुन: व, 
आत येतात व पुन: मरतात, अशा रिंयर्तीत असतात. हो जोवांची ति- 

सरा स्थिति आहे. म्हणून परलोक भरुन जात नाहीं. तानमामाँटून 
दुसऱ्या मागौमध्ये’ मुन; येणें पुन: जार्णे इत्यादि" दु:खे आहेत, म्हणून त्या 

मागौक्र प्रीति ठेवू नये. ह्यांविवर्यो पुढील क्षोक आहे ।। ८ ।। 

रतेनीं हिरण्यस्य सुरा पिंवश्श्च गुरोरत’पमाष् वसन्र 
वह्महा चैते पता‘हैंत चत्वळारन् पेचमाश्नाचरश्रँतरि- 
।ते ।। ९ ।। 

टीका…तमेव क्षोव’च् पठति ।। द्दिरप्यस्पेंप्त ।। हिरण्यस्प स्वैनभ् 
सुरां पिवन्यूच बुरी: तब्पे आतसमूब्रह्महा च एते चरनारहें ते; 
सह आचरनू पँचमप्हें इति नर`क पदंति ।। ९ ।। 

अर्थं…[ तो क्षोक स।गतों.] सेंप्र्ने चोरणारा, दारु पिणारा, गुरूंच्या 
वायफीर्शी ताईंठ कर्मे करणारा, व ब्राहाणाचीं हत्या करणारा, हे चौघे व 

त्यांच्याबरोबर आचरण करणारा असे पांचज्रण नरकांत पडतात ।। ९ ।। 

अथ ह प एतानेर्वं पेचामीद् वेद न स ह तैरपान- 
रनळे पापूमनळा ळिलप्यते शुद्वऱ् पूतऱ् पुप्पलोंकॉ भक्ति ष एवं 

वेंट्पएवॅवेंट्" १० ।।१॰ ।।
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टक्का-अथ इ य; एतामू पंच अप्रीनूएबँ वेद सन् तैघ् 
चतुम्‘र्ने: पातकिभि; सह आचरनू अपि सामना न क्सितें । न के- 
वलपेंतांवतू या एवं वेद सहें ग्रुहुद्दा सूत; पावयव्यन्यप्निति पुग्यकॉँकथ् 
मन्नातें|यऽएर्वबैद|प8९वंवेद||१० ॥" ।। 

अथें-…मग जो पूर्वी सांगितल्याप्रमाणें पचाश्मि’बॅद्या जाणतो व्यार्ने 
त्या चार पातवपांवरौवर आचरण केले तथापि त्याला पाप लागत नाहो. 
एवर्ढेच नाईंप्, तर तो अहे जाणतो तौ रवत: शुद्ध, दुसऱ्याला पवित्र क- 
रणारा, ब्रझलोकप्ला जाणारा, असा होतो. तो अहे जाणतो, जो अहे 

जाणतो, (हो वह्मलोफाला जावो.) ।। २० ।। २० ।। 

प्राचींनशाल ओंपमन्यवम्सत्ययज्ञब् पौलुषिरिन्द्रद्युम्नो 
भाक्कवेंयों जनऱ् शांकँराक्ष्यळो बुडिल आश्रतराश्विस्ऱ्तें हँहे 
महाशाला महाश्रीन्निपाथ् समेंत्य मीमग्ष्ट्सांचक्रुम् कॉँ न 
आत्मा कि तझेति ।। १ ।। 

टोंका-प्नाचींनसाल; नामतऱ् औंपमन्यवध् लपमन्पोरपव्म एक: 
सस्पयज्ञम् नामत: पौछुषिऱ् पुछुवरपांपत्पं इंद्रग्रुम्न; नामतऱ् भाळुबेंय; 
मल्लवैरफंप्पं जनऽ नामत: राप्कँराक्ष्यऽ राकँराक्षरयापव्षं बुडिल; नामत; 
अप्श्वतराश्विम् अश्वतरश्वरयापत्षं तें इएवे पंच महाशालाघ् सध्यकू प्न- 
व्याव्दयज्ञकृत: महाश्रोळित्रयाऱ् सप्यकू वेद वेदार्थंविदन् समेस्य मिंळित्वप् 
मीगांसां विचार चछुघ् ।नऽ अरमाक' उपप्रप: आल्या हेश्चानरास्व्य: क; 
किलक्षणक; ब्रम्ह च तदास्व्य र्किं इति विचार चकु: ।। ९ ।। 

अर्थ…सपमन्यूना मुलगा माचींनशाल नामाचा, पुछुषाचा मुलगा 
’सव्ययज्ञ नामाचा, मक्कयाचा मुलगा इंद्र्द्युम्न नामाचा, रार्कराक्षाना मुल- 
गा जन नामाचा, अश्वतरश्वाचा मुलगा बुडिल नांवग्चा, हे पांचजण 
दर वर्षांत यज्ञ करणारे व डतम रींतळोर्ने वेद व वेतायै जाणणरि होते. … 
हे नवे एकत्र ।मेळून आपणांस डपासना करण्याजोगा वैश्वानर नांनाचा
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आत्मा ह्मार्वे लक्षण काय आहे व ब्रह्माचें लक्षण काय आहे द्यांविषर्यो 

त्यांनीं विचार केला ।। \ ।। 

ते ह सम्पाद्याअक्रुरुद्दालफळो वै भगवन्तौऽपमप्रुणिध् 
सग्यतींममात्मानं वै’प्वानरमघ्यैति तष्द्द् ह्रन्ताम्यागच्छामे- 
ति तळूहाभ्'पाजग्मुऽ ।। २ ।। 

टींक।…-एवमाव्मतु परस्पर विचारँणापिं विंद्देळापनिणेंयपलममाना; ते 
विजेवनिंर्णेयार्थं डद्द्यलक' सेपाट्पांचक्रुम् इ । हे मगर्घतहें पूजानंतहें 
तदृप्लक; वै नामत: अये आरुणिऱ् अरुणरपापव्षं सेप्रति झ्दप्नों 
इर्म अरमदभिमत आत्मानॅ वैश्वानरँ अघ्र्योर्ते अघिक' जानाति । तं 
”ह अभ्यागच्छाम इति उकवप् ते उद्दालकं अन्याजग्मुऱ् ।। २ ।। 

’ अथे-अशा रातोर्ने व्या प।चउ।णांनॅ। आपआपणामध्र्ये ।वे- 
चार केला, तथापि कांहळो निश्चय ठरेना. म्हणून उद्द्यलकाज्ञवळ आहे 

असा व्पांनौ विचार केला, आणि तें असे म्हणाले कीं, अरुणाना मुलगा 

डद्दालक नांवप्चां आहे, तो वैश्वळानर नामक आण्याला चांगले जाणतो, 

व्मातकडे आपण जाऊं. असा विचार करुन हे डदप्ळकम्कडे जाप्याला 

निघाले ।। २ || 

स ह सम्पाद्याअफार प्रक्ष्यळिन्त मामिंमे महाशाला 
महळाश्रोत्रिपारतेंभ्'पो न सव्र्वंमिव प्रळितपव्रपें हन्ताहमन्य- 
मभ्यनुराप्सानींति ।। ३ ।। 

टीका…तदप् स; ह उद्द्यलकऱ् तद।गमनप्रम`।ऊळानं बुध्या तेषामन्यमु- 
पदेष्टारं संपाद्याँचकार । रवयमेंव कुहो गोक्तमिव्यत आह ।। प्रक्ष्यंतळो, 

ति ।। इमे महासाला; महप्शालव्वप्दिगुणा: महाश्रीत्रिया; मां प्रतर्प- 
तिहेन्यऽवकुंसबँएवतव्पृष्ठेन प्रांतेवत्त्स्यें । हेतअहेअर्म्य 
एषां अनुशासक अनुसासानि इति ।। ठ. ।। 

अर्थ…तेव्हरॅ ते कशाकरिंतां आले हे’ उद्द्यलकार्ने जाणून त्यांना
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आपणाहून दुसरा उपदेश करणारा मिळवून दिला. [आहे आपणच 
क। उपहेश केला नाहीं ह्यांर्वे कारण सांगतो.] हे मोठे विद्वान उत्तम 

प्रकरें र्वेदवेतायै जाणणारे आहेत, हे जे विंचारतौल र्तेसर्न मला सांगतां 

येणार नाहीं. तर मग मी त्यांना दुसरा कोणी उपदेश करणारा पा- 
हून देर्तो ।। रे ।। 

तनूहोवळाचा’स्वण‘तेनें भगवन्तळोऽपं कैंके‘यम् सभ्यता- 
गमात्मानं वै’प्तानरमघ्येति तभ्श् हन्ताभ्'पागच्छामेंति तश् 
हाभ्षाजगुमुय् ।। 8 ।। 

टीका…विळिचव्प नातू उवाच इ हे भगर्वंतऽ अश्वपति’थ् नामतश् 
घ्हैंकँयऱ् केकमदेंशाघिपति: अर्थ संप्रति इदानीं इमं अप्रमानं वैधा- 
नरं अघ्वेति । तं हैंत अम्यागछाम इति एवमुकारहे ते अश्वपातें- 
इ अभ्याजणुथ् ।। ४ ।। 

अर्थं ……असा विचार करून तो त्यांना अर्हे म्हणाला कळी, हे श्रेष्ठ- 
हो, केकय देशाचा राजा अश्वपातें नांवळाचप् आहे, तो हहों वै’घानर नां- न् 
याच्या परमात्म्याला उत्तम रातोंर्ने जाणत आहे, तर आपण व्पाणकडे 

जाऊं. असें 'हणूत तें अश्वपतोंकडे मेले ।। ४ ।। 

तेंभ्'यळो ह प्राष्टेभ्'यन् पथगहाँणि कारपाघ्रकार स ह 
प्रातम् सक्लिहान उवाच न ये रतेनळो ञतपदे न कद्य्र्षी 
न मद्यपीं नप्तप्ळिहतायिनांविद्वान्न रवैरों रबँरिंणीं क्रुतों 
यक्ष्'यमाणीं वै भगवन्तळोऽहमारेग यळावदेंकैंवत्र्स्मा ऋत्विजे 
थनं दप्रपामि तावद्धगवद्धचळो द्ट्या’मे वसन्तु भगवन्त 
इति ।। ५. ।। 

टीका…तेम्या ह प्रातेंभ्यऱ् ब्राम्हणेंग्य; पृथकू पृयक्यू अहव्णि 
अहेणानि कप्रपांचकार । सन् राजा इ परेद्रुग्; प्रातम् सजिहान; शप- 
नोयादुत्तिष्ठनूग्रुष्मदागमने किं कप्रणं । मे जपनदे देंज्ञे न स्तेंना नृ
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फदय्पँहें अदप्ता सति विमवे न मद्यपऱ् न अनाहितप्प्तिक्ष् न अत्रि- 
द्वानून स्बैरो कुल; स्हेरिंणीं ।हे मगर्बत; अहं यक्ष्यमाणथ् अस्मि । 
तत्र यावद् एकैंकरमै आत्वजे घन दाल्यामि तावतू मगत्रदूभ्यन् 
दारयामि वसंत भगवंत; इति उवाच उक्तवम्नू ।। ". ।। 

अर्थ…व्या आलेल्या ब्राम्हणांचीं राजाहे निरा‘नेराळी पूजा करळिवली. 
दुसरे दिंत्रर्शी सकाळी राजा निनून उठल्यावर व्यार्ने ह्यांना अहे विचारिले 
कळी,तुप्हीं कां आलात । माझ्या राज्यांत कोणी चोर नाहीं, कोणी कृपण 

नाहीं, कोणी दारू पिणारा नाहीं, कळोणीं अमोचीं हेवप् न करणारा अ॰ 

ता नाहीं, कोणी शूखै' नाहीं, व कोणी पुरुष व्यभिचारो नाहीं, मग व्य- 

भिचारळीण कोठून असेल । हे श्रेष्ठहो, मला यज्ञ करावयाचा आहे, त्या 
वेळीं यज्ञांतोल एक एक ब्राम्हणाला मो जितका हेकप् हेईंन तितका 
तुम्हाला देंहैंन, तर तुम्ही तेंयपपँत राह।, अहे राजा बोलला ।। ५ ।। 

ते हौचुये’न हैवर्थित पुरुषश्चरॅत्त५ हैक् वद्देद्दात्मान. 

मेवेमं वें’स्वप्नरश् सम्प्रव्पव्येपि तमेव नो ब्रूहाँति ।। ६ ।। 

टीका…वे इ ऊत्रुऱ् येन इ एव अर्थेन जानादिरुपेंण सप्घितेव 
पुव्षऽ पोक्षाळिदक' चरैतूगच्छेतू तं इ एव वदेतू! यद्वा येनैबेंहार्येन प्र- 
योंतनेन साधिहेनागतऱ् पुरुष; चरेतू परात्रुव्म रवमामादिक गच्छेतू तदेव 
वर्देवू| ताहे कि मवदप्नामनें प्रर्योतनमिंव्मत आह ।। आव्मानमिति ।। 
आत्मार्न एव ड्र्म बैश्वानर्र सेमति व्व अघ्येषि तं एव नन् अस्मानू 
बूद्दि इति वदतिरम ।। ६ ।। 

अर्थ…तें ब्राम्हण अहे म्हणाले कीं, ज्या ज्ञानरूप सप्घनानें मनुष्य 
र्मोक्षाला जातो हे साधन टुम्हळी आम्हींला सांगा. ( अयवप् कोणी मनांत 
हेतु धरुन आपल्या गांवाहून दुसऱ्या गांवप्स आलेला मनुष्य जेणेकरून 
आपला हेतु तिद्वीस जाऊन आपल्या गांवो परत जाईंळ हे तुम्ही आ- 
प्द्द्यला सांगा.) [ राजार्ने त्यांना अहे विंचारिले कीं, तुम्ही फां आलात ।
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तेंझां त्यांनी उत्तर ।देर्ले. ]हहों ट्वेंश्चा'नरनामक परमाव्म्पार्वे नान तु- 
म्हप्स उत्तम आहे, तर त्या परमात्म्याहे जान तुम्ही आम्हाला सांगा, 

अहे ते ’माझ्या न्हणाले ।। ६ ।। 

नातू होताच प्रातर्वंम् प्रतिवकाऽरमीति ते ह समि- 
त्पप्णयऱ् पूव्वव्ण्हे प्रतिचकमिरॅ तानहानुपनरैपँर्वंतठुवा- 
च ।। ७ ।। १ १ ।। 

टीका…राजा ताद् पति उवाच इ प्रातम् आहे या पुष्मानू प्रति- 
क्क्तप् अस्मि इति तें षद्ब्राम्हणा; ह सा’मेत्त्पाणयऱ् परेवु: सूबाँण्हे 
रानात प्रतिचक्त्रपिरे । राजा तामूह अनुपनीय एव शिष्यतयेप्पग- 
मनमकारयिव्या ब्राम्हणाना क्षत्रियाद्रुतमत्वातू एततळेवक्ष्यमाणं वचन उवाच 
उक्तव।नू।। ७ ।। २२ ।। ` 

अर्थ…राजा व्या ब्राम्हणांना अहे म्हणाला कळी, तु’हळाला पो उद्यां ’ 

सकाळी सांगेन. तेंसहप् ब्राह्मण दुसरे तिवर्शी सकाळी हप्तांत समिघा 

घेऊन शिष्याच्या पद्वतोंर्ने गेले. राजार्ने आपण क्षत्रिय असून ब्राम्हणा- 
पेंक्षां कमों आहो अहे मनांत आणून त्यांना शिष्याप्रपाणें न मानितां 
त्यांना अहे म्हणाला फी ।। ७ || २२ ।। 

ओंपमन्यव कंत्वमात्मानमुपारसें इति ।ट्रेवमेव भगनो 
रार्मान्ना‘ते होंवाचँप वैसुतेंजा आत्मा वें’य्वप्नसें पं …त्व॰ 
,;माव्यानमुपास्रळो तरगात्तव सुत प्रसुतमासुत' क्रुले 
टुश्पतें ।। १ ।। 

टीका…हे ओंफ्मन्यव त्त्बँ आल्याने वैश्वानर' वर्दे कि नामक उ- 
पप्स्सें इति पृष्ठे हे मगवऱ् हे मगवनू राजमू दिर्घ एव क्रॉडाव्मक- 
व्वप्वू ट्याख्पं समाँघारयेवप्त्पानमहमुपाहे इति उवाच हृ| तव राजा रवर्थं 

तिशेपमाह ।। एष इति ।। पं आत्मप्नॅ वैश्वानरं त्त्चँ उपप्स्सें एष; द्युरयऱ् 
वैश्वानरऱ् त्रिश्वानरसबोयेव्वद्विश्वानराख्य: आत्मा मगवप्नू हे मुतैजा
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अतिहेनसप् तुहेबों नामक: |तस्मातू दु।स्थवैश्वानरींपासकव्वातू तव कुठे 
रवगॅमाह्यय” सौमरुर्प द्र्व्षं सुत प्नखुनं अन्सुत सवनत्रयकयनयेतवू अ’ 
तीवकपिणरल्लह्क्रुळीना झ्त्यर्वं: दृश्यते ।। २ ।। 

अर्थ…हे औंपमन्यबा, कोणत्या वैश्वानराला परमात्मा समनून तूं 
त्याची उपासना करितौसऱ अहे अश्वपातै राजाहे विचारर्ले असतां औंपम- 
न्यव अहे म्हणाला कीं, हे राजा, रवगोंत राहणारा, सर्वं कॉडारुप 
असल्यामुळे दु। नावाचा, व सव’बेचप् आधार, अशा बैश्वानरालाच मो पर॰ 
माप्मा समनून त्याची उपासना करिंर्तो. [ राजा आपणहळी वैश्वानरावै विहेंळाष 
नप्व्ळान करितो. ] तेव्हां व्यास राजा अहे म्हणाला र्को, ज्या परमाव्म्मा- 
ला हेश्वानर समनून तूं ह्याची उपासना करिंहोत हो रवगळीत राहणारा, 
व सर्व मगुष्पांर्शी त्यांना सबंध असल्यामुळे” ( म्हणजे सर्वीच्या उदरामध्ये 
राहून अन्न पचत्रीत असल्यामुळे ) वैश्वानर नांपाचप् असा मगवम्तूआहे. 
तो अतिशय तेजस्वी असल्यामुळे व्यार्वे नांव घुतेंजा आहे. ह्या कारणा- 
रतव व रवमैंमाप्तळोकारेतां सुत प्रघुत व आवुत अशा तान प्रकारच्या 
यतांर्वे जे तौमरुप द्रव्य हे तुझ्या क्रुळांत पुष्कळ ळिदसहे ( ’हणबे तुझ्या 
कूळांत सर्वे यज्ञ करर्णारे आहेत) ।। ", ।। 

अत्क्ष्यत्रं पश्पा’से प्रियमत्त्पत्रं पश्यति प्रिर्प भवव्यस्प 
ब्र’म्हक्चेसं छुले य एतमेंवमात्मान वें’स्वातरमुपारतें मूर्दा 
त्वेंष आत्मत इति हळोवाच पूर्वा तेंळिवपतिष्यद्यन्गां नाग- 
मिष्यइति॥२॥१२॥ ’ 

टळीका-दॉप्तप्प्तिऱ् सन अन्न आहेस ग्रिपं पश्यसि । एवमन्यस्थापि 
हैं।श्वानरतानिंनऱ् फलमाह ।। अतोंति ।। यध् अधिकारी एबँ उक्तरौव्पां एवं 
आंत्म्रानं बैश्वानरॅ परमाव्मानं उपप्स्तें स: अर्ल अत्ति । प्रिर्थं फ्श्य- 
  

ग् मुतं प्रमुतमासुत' पुत्रपौवतत्त्पुना दृत्तिवा. 

६.
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ति|अस्य उपासकरयक्रुरेष् अम्हत्रनेसं भवत्ति|एषहें द्रुग्स्पो क्षुनामवग्ऱ् 
दुतिनो नामकश्र्व आत्मन; हेश्चानररय सूर्दा इतिग् …किपेंतत्म् तानेन 
यावन्’मया तात तांवदेंवप्लामेत्यत आह ।। शूभ्देंति ।। यतूपादें मां पति त्वं 
न अप्गमिष्य; नाहे ते सूर्डा उपप्रय बैश्वानरशूडॉ पा’रज्ञप्नळोपहेघेन 
त्रिणवेष्पदूड्ति उवाच इ ।। २ ।। १२ ।। 

आहे…-( र्वेश्वानरनामक परमाव्म्याच्या शक्तींनैच ) तुझा जठराप्ति 
प्रर्दीप्त होऊन तूं अन्न खातोस, व तुला जे आवङतें तें तूं’पहप्तोस. 
[ दूसरा जो कोणी हेश्वानर परमाव्म्याला जाणतो त्याला अहेच कळ 
मिळते अहे सांगतो. ] जो कोणी ड्रेश्वानरनामक परमारॅप्याचीं ह्माप्रमर्णि 

उपासना करितो त्याचा तव्रान्नि प्रदळोप्त होऊन तो अन्न खातो व ने 
आवडते हे पहातो. व्याच्या क्रुळांत ब्रम्हतानैप् होतात. रवगौत अस- 
लेला यु न।व।च। व मुतैजा नांवप्चप्बों परमात्मा तो वैश्वानरार्वे होके आहे. 
["ञर अशी शका येईल को, जेवहे जाणिले तेंवहे पुरे असतां ह्माव्यारत 
जाताना काय उपयोग आहे, तर हीं शका दूर करितो. ] तर तूंहे मला 
।‘न्नैनारण्याकरिंतां आला नसतात, तर तुहेग् डोके पडले असहे ।।२|।२२।। 

अप होंवाच सत्ययज्ञां पौळुर्षि प्राचींनपोग्य कं त्वया… 
त्…मातमुपास्स इत्त्याद्वित्त्यमेव भरावी राजन्निति हळोवानैष 
हे वि’स्वरवप आत्मा बें‘ऱ्वानसेंऽय’ त्वमात्गांतमुपारसें तरमा‘ 
चव बहु विथ्वह्यां क्रुले दृश्यते ।। १ ॥ 

॰ टीका…अथ यैप्पमन्यनौपदेशप्नंतर' राजा सत्पयज्ञ’ पौछुर्षि प्रति 
उवाच इ हे प्रांचीनयोंग्य हे अनादिपोम्यतप्वदूरर्वं वडें कि नामक’ 
आत्त्मप्र्न वैश्चानर' उपास्'से इति । हे मगव; हे राजदूअहं क्षांप्द्देत्र्थं 
एव आदानादप्दित्यनामकमादित्यरययेव उपारहे इति उवाच ह| पंथा- 
स्मार्न वैश्वानरं त्वं उपास्सें एष; आद्दित्मरथ: बैश्वानर; आत्मा मग॰` 
मानू बै| विश्वरूप; सर्नरुपप्तिदशैनाद्विभ्रख्पाख्यभं तस्मातू अप्द्दिव्यरय‘ 
ट्वेंश्वानरोपासकव्वादू तव कुठे बहु घिश्रर्ल्स दृश्यते ।। १ ।।
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अर्थ…औंपमन्यवम्ला उपदेश केल्यानंतर मुड्रुषाचां मुलगा सत्य; 

यज्ञ आला राजा अहे ’हणाला को, हे अनादि योंय्यतप्व‘तळा, कोणाया 

बै’घानराला परमछ्पा. समबून तूं त्याची उपासना करितोत ’. सव्ययत 
म्हणाला, हे मगवनु, हे राजा, प्रहण कारेतो ह्या कारणाने जो आदित्य 
नांनावा व आदिव्पांत राहणारा आहे त्याची पो उपासना करितो. तेंव्हपँ 
राजा अहे म्हणाला कळी, ज्या परमरिंय्याला ट्वें।श्वानररॅ समनून तूं ज्याची 
उपासना करिंतोस तो आदिज्यांत राहणारा ट्रेश्वानर हा मगपानू'. आहे 
सनै रुपात व्यापून राहत असल्यामुळे ह्याला विश्वरूप असे नाव आहे 
आदिव्पांत अतलेर’यावैश्वानराचीं उपासना करीत असल्यामुळे- तुझ्य; 
क्रुळामघ्ये बहुत संपत्ति दृष्टीस पडते ।। २ ।। 

प्रवृतोऽ’वतरीरभो दग्सोनिष्कॉँऽक्तयत्रं पश्यसि प्रियम- 
च्पत्रं पश्मति ।‘प्रेपं मवत्फ्स्य ब्रन्हवर्चसं फुले व एतमेंव् 
वमात्मग्न वेंश्र्वातरग्रुपारते चक्षुट्वेंतद्ळात्मन इति होना- 
च।न्पोऽभविंष्वद्यन्गां नागमिष्य इति ।। २ ।। १३ ।। 

टीका…व्र्वं अश्नतरींरय; दासांतिष्क; प्रवृत्त; अर्ल आहेस 
प्रिर्यं पश्यसि । य; अधिकारी एव उक्तरळोत्या एतें आरमानं बँश्वानरं 
उपप्स्तें‘ व: अन्न अति प्रिय“ पश्यति! अस्य उपासकरप कुठे ब्रम्ह- 
घचँसं भवति । एततू आत्मन; चक्ष्पु; इति । यतू पादें मां पति त्वं 
न आगा‘सेंष्य; तांह अथ; अमविंष्मतू अमविष्य: इति उवाच 
इ ।। २ ।। २२ ।। 

अर्थ…तुला खेचरे जोडलेला रथ व हप्र घातर्लेल्याऱ् तापी मिळून 

तुला अन्न खाण्यास मिळते, व जे आवडहे हे मुनादिक पाहण्यास तुला- 
मिळतात. जो कोणी ह्यांप्रमार्णे आदिंव्पांत राहणाऱ्या हेश्वानरनामक 

परमाव्म्याघी उपासना करितो तो अन्न‘ खातो व जे आवङहेर्ते पाहतो. 

त्याच्या कुलावघ्येऱ् ब्रम्हज्ञानो’ होतात. आदित्यति असणारा वेंश्वानर ता
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परपात्म्पाचा डोळा आहे. जर तूं माझ्याकडे हें विंचारण्याला आला 
नसतास तर तूं अंघळा साला असतास ।। २ ॥ स्द् ।। 

" \ ० \ ० " ० 

अथ हाबांचन्द्र्ग्रुम्न भाह्र’वप वेपाघ्रपद्म क त्क्मा- 
ळे \ ळू ^ \ " 

त्मानमुपास्स इति वायुमक् भगवो राजान्नात हप्वळाचेष 
फी _ ळे ’ _ \ 

व पृयग्क्त्र्माप्मप् वे’स्यानरों प प्ब्ळामाव्यानमुपास्स तश्या- 
त्तां पृथग्क्कप आपयन्यि पृथप्रथश्रेणपोऽनुपस्ति ।। १ ।। 

टोंकळा--अथ इंद्रद्युत्रं भाळुवैर्यं प्रति उवाच इ हे बँय्याघ्रफ्द्य 
व्यप्घ्रपाद्रळोत्रप्पप्य त्बे क' आत्मानं उपास्सें इति । हें मगच; रप्जनू 
वायु' एव पायुत्यं न्नानायूहृपतो यायुनामानमेंत्र इति राजा उवाच ह ।र्यं 
च्र्वं आंच्मानं उपास्सें एषय् वे` खछु पृथग्यत्र्मां पुयग्विलक्षणो ’नप्र्मां 
मप्गों पस्थासौ आत्मा वैश्वानरइ । तस्मप्तूयाप्वाक्सिप्णशक्षं पन्नतव्कृत- 
त्वादू त्वां प्रति पृथग्क्ळयब् विलक्षणपूबासप्घनण्’ने आयपंग्’ते पृथप्रथ- 
श्रेणयऱ् विलक्षणरथषंक्तप; अनुर्यप्’ते ।। भ्भ् ।। 

अर्थं-ह्मार्नतर मक्कनोंचा मुलगा इंद्र्द्युय्न ह्याला राजा असें ‘इ- 
णाला की, हे बैय्पाघ्रफ्द्या, कोणत्या वैश्वप्तराळां पस्मालां समनून तू च्या, 
ची उपासना फारेतोस १ तेव्हां इंद्रपुंम्न म्हणाला, हें मगवनू, हे राजा, 
पावून राहणारा आणि ज्ञान व अऱयुष्यख्फ् असक्याफाऱणनिं वायु नांनाचा 

~ अशा वेश्वानराळप्च मौ परमप्प्मा समनून व्पाचीं उपासना करितो, तेव्हां 
त्यास राजा असै म्हणाला कीं, ज्या परमत्म्यप्ला ट्वेंश्वानर समवून तूं त्याची 

उपासना करिंतोंस तो पृयग्वार्मां म्हणजे ज्याचा मार्ग ।वेंळक्षण आहे असा 

वैश्वानर हा परमात्मा अप्द्दे. म्हृणून तुला पुबेर्ची चमत्कारिक साघर्ने 
मिळतात व चमत्कारिक रथ मिळतात ।। ‘स् ।। 

अल्पत्रं पश्पसि प्रिपमत्त्पत्रं पश्यति प्रिपं भवत्पस्थ 
ब्रम्हक्चँसं कॄहेष् प एतमेवमात्मप्नं वै’नानरमुपाह्ते, प्राण,
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स्त्त्वेंष आत्मन इति होंवाच प्राणस्त उद्क्तमिष्पद्मन्गां 
नागमिष्प इति ।। २ ।। ११ ।। 

टीका…त्नं अर्ल अळित्स मिंपं पश्यसि । यऽ एवं एव्'प् उक्तरँम्त्पा 
आत्मानं बैश्वानरं उपास्ते स: अन्न' अति प्रिर्थं पश्यति| अस्य 
फुले ब्रह्मक्चँसं भवति । एषऽअप्त्मनम् प्नप्णभ्पाणवापु: इप्ते ।यत्यू 
यदि मां न अप्गां‘मेष्यऽ तद्दि ते प्राणथ् उदक्त्रमिष्यतू इति उवाच 
ह ।। २ ।। स्ध् ।। 

अर्थ…दूंअन्न खातोस व तुला ने अप्नङतें र्ते पुत्राद्दिक पाइतोस, 
नो कोणी ह्माप्रमार्णे परमात्मा वैश्चानर आहे अशी उपासना करितो तों 
अन्न खातो य जें अप्वङतें तें पुत्रादिक पाहृतौ व त्याच्या कुलामध्र्ये ब्र- 
म्'द्द्ज्ञानीं होतात. नायूस राहृणास नायुनामक वैश्वानर हा परमात्म्याचा 

प्राणवायू आहृ. तर तू मजकङ आला नसनास तर तुझा प्राण निघून 
गेला असता ।। २ ।। ९४ ।। 

अथ होंपाच जनश्र् २ळाग्कँराक्ष्य कं त्क्गांत्मानमुपास्सें 
इत्पाका-रळामेंव भगवो राजन्निति होवाचैष वै वहुल 
आत्मा वै’स्पानरॉऽपं त्क्मात्मळानमुपास्सें तस्मात्त्र्वं बहु- 
लोऽसि प्ननपा च घनेन च ।। १ ॥ 

टीका…अथ जनं प्रति राजा उवाच हहें शाक्हुंराक्ष्य त्वं र्फ 
आत्मार्न उपास्सें इति| हे भगवा राजमू आंकप्थं एव आकाशस्थ- 
माढीघेनाफाशनामकमेक् हा’तें । पं त्बँ आत्मानं उपप्स्सै स: एपक्ष् वै ख- 
ळु बहुव्वातू क्हुत्व्म् आत्मा बैश्वानरन् इति । तस्मातू त्बँ मजया च 
घनेंन च क्द्रुलन् प्रग्रूत: आसे ।। ९ ।। 

अर्थ…ह्मानंतर शकँराक्षाचा मुलगा जन ह्याला राजा असें ‘इभ् 
णाला की, हें, शाकैंराक्षा, तूं कोणत्या ड्रेश्चानराला परमात्मा समब्रून त्याची 

उपासना करितोस ? तेव्हां बन अर्ते ‘इणाला कीं, हें मगवनू,,हें राजा,
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आकप्शांस सदृणास प चौर्दोकडें प्रकारास असल्यामुळे… आकाशनबिम्चा 
परमात्मा हाच वैश्चानर आहे असे समजून मौ त्याची उपासना करितो… 
तेव्हां राजा त्यास अट्वेंम् ‘इणाला की, तूं व्या परमाप्भ्याला वैश्वानप् असें स॰ 
मनून उपासना करितोस तो बहुरूपी असल्यामुळे वद्रुळनामक परमात्मा 
वैश्वानर आहे. अशा प्रकारे तूं उपासना करीत असल्यामुळें तूं संतति क 
संपत्ति ह्यांनों पूणे आहेस ।। भ्भ् ।। 

अत्ह्पन्न' पश्पसि प्रिपमत्त्पत्रं पश्पविं प्रियं प्नवत्पस्प 
ब्रम्हवर्चसं फुले व एतमेंवमाव्यानॅ वें’प्वानरमुपास्तें सत्दें- 
हत्त्वेंष आत्मन इति होवाच सन्देहस्तें व्पशळोय्पॅयन्माँ 
नागमिष्प इति ।। २ ।। १५ ।। 

टीका…व्षं अत्रं अक्सि प्रिर्यं पश्यसि| यश् कोंपिं अघिफसिं एवं 
आत्मानं बँश्वानर्र एवं उपास्ते स: अत्रं अति प्रिर्यं पश्पा’तें । अ. 
स्प फुले त्रम्ह्रक्चँसं मक्त्मिएषऱ्तु अप्त्मनऱ् सेदेह्रम् मध्यदेंइ; इति 
यतूयदि त्बँ मां न आगा’मेष्यऱ् ताहें सेदैह्रथ् मघ्यदेहृ: ते व्यसींर्यतू 
क्लित्णं अकरिष्पवू इति सजा उवाच ह ।। २ ।। ९५ ॥॰ 

अर्थ…तूंअन्न खातोस ३ ने आक्उतें’ र्ते ‘इणने पुत्राल्फि पाहू"- 
तोस. जो कोणी ह्यप्पमार्णे परमात्मा र्वेश्वानर आहे अशी उपासना फ- 
रितौ तो अन्न जातो व तें आवडते ते प्हृणने पुत्राप्देंक पाहतो. त्यांच्या 

झुळांमघ्र्थे त्रह्माप्नौ होतात. आकाशांस राहणारा आकाश नांपाचप् ट्रेश्वा’ 
तर हा पत्मात्म्याचा मध्यद्देइ आहे. जर तूं मबकडे आला नसतास सण 
तुझ्या मध्यदेंद्द्यचा नाश झाला असता ।। २ ।। स्५ ।। 

अप होंवाच वुडिख्मळाश्चक्तराक्विं कैंव्पाघ्रपय कं त्प' 
माव्मानमुपास्स इत्पप एव भगकॉँ राजन्निति होकाचैप 
कैं रयिरात्मा वैश्वानरों षं त्श्यात्मानमुपास्सॅ तत्पाच्कश्‘ 
रपिमळामूपुष्टिमांनप्ति ।। १ ॥
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टीका…अथ ड्रुष्टिलॅ आ’धतरार्चिराज्ञा उवाचह्र ।हेंट्टे बैयाघ्रपद्य 
त्बँ र्फ आत्मानॅ उपास्सें हा’तेप् देभगसऱ् राजनू अफ्ऱ् ब्त्र्याप्तप्त्रातूंअ' 
बूनाम्रक: एव इल्पि त्र्वं ये अग्त्मानॅ उपास्से एषऽत्रै भ्रयि'ऽरतिकरऱ्व्रत; 
आत्मा बँश्वानरम् । तस्मातू त्वं रयिमानू घनमामू पुष्टिमानु 
असि ।। स् ।। 

अर्थ…ह्मानंसर अश्वतराश्वाचा ड्रुउगा बुडिल ह्याला राजा अहैंऱ म्इ- 
णाला फी, हें बैपाघपद्या, तूं कोंणत्पा वैश्चानराला परमात्मा समब्रून त्याची 
उपासना करितोस "। तेव्हां तो अ`स म्हूंणाला फी, हें ममत्रनु, हे राजा, 
व्यापकव्यामुळें अवूनांनाच्पा बैश्वानराळाच परमात्मा समजून मी त्याची 
उपासना करितो. तेव्हां त्यास राजा असें म्इणांला कीं, ज्या वैश्चानराउप् 

परमात्मा समत्रून तू त्याची उपासना करितोस तो उक्कांस राहणारा अ॰ 
वूनामाचा परमात्मा आनद् करणारा असव्यामुळ रा'येनांमाचा द्देश्वानर 
हा परमात्मा आहे. तूं अशाप्रकारे उपासना कराव असल्यामुळे तूं घनमानू 
न पुप्’ष्ठेमानू आहेस ।। ९ ।। 

अत्रपत्रं पश्पप्ति प्रिपमत्त्पत्रं पश्पति प्रिपं भवत्पह्प 
ब्रम्हवचंसं कुळे प एतमेवमात्मानं वेंश्वानरमुपाह्ते व- 
स्तिस्व्घेप आत्मन इति होंकाच पस्तिरतें व्पभेत्रपद्मन्गां 
नागमिंष्प इति ।। २ ।। १६ ।। 

टीका…प्र्च अन्न अल्सि प्रिर्थं पश्यसि| यग् अधिकारी एस एता- 

कां आत्मानं एबँ उक्तराव्पा बँ’मानरॅ उपप्रते त: अर्ल अ- 
ति पिर्यं पश्यत्मिअस्य कुठे त्रह्मवचैसं भक्ति । एषट्टे वुअप्त्सनहें 

घस्तिऽ इत्ति। पतू यदि" त्र्व मां न आममिष्यऱ् वादे तें क्स्तिम्क्रटिं- 
प्रदेश: व्यमेत्स्पमू ।। २ ।। शुई ।। 

अर्थ…टुलां अन्न खाण्यास मिळ्तें प आत्रउणरि षुनास्कि पदार्थ 

पहावयास मिळतात. जो कोणी ह्मापमार्णे परमात्मा बैश्वम्नर आहे, अशी
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उपासना करितो त्याला अन्न खात्रपास मिंळतें प पुत्रळादि’क आत्रडणद्दि 
पदार्थ पहावयास मिळतात. त्याच्या क्रुळापघ्यै ब्राह्ज्ञान्यार्वे वैभव असते. 
उदकांत राइणारा अबून'प्माचा बैश्वानर हा परमात्म्पाचा कटिंपहेश 
आहे. जर तूं मज्ञकडे आला नसतास ( आणि तुला अहे तान माहे; 
नसतें ) तर तुझ्या कटिंप्रहेशाचा नाश झाला असता ।। २ || ९६ ।। 

अप होयानौद्दाउकमारुर्णि गौतम कं त्वगात्मानमुपा- 
रस इति ष्टथिवोमेक् भगवो राजन्निति होवानेंप पँ प्रति- 
ष्ठात्मा पँथ्यानरळो पं त्वमात्मानमुपारुसें तह्मात्त्र्वं प्रतिष्ठि- 
तोंऽसि प्रजपा च पशुभिअ ॥ १ ॥ 

टीका…अथ ओंद्दाळकॅ अळारुणि पति उवाच इ हे गंरेतम त्र्बं 
क’ आत्मार्न उपास्सें इति । हे भगवा राजदूपृयिबँ'प् एव मयनात्ष्ट- 
थिनॉनामक' पृयिव्पाघारर्मेप इति ।त्बं ये आत्मप्नं उपास्से एषन् बै म- 
तिष्ठात्मा बैश्रानरऱ् । तस्मातू त्वं प्रजया पगुभिऽ च मतिष्टिसथ् 
असि ।। १ ।। 

अर्ध…मम अरुणाचा मुलगा थैप्द्द्यलक ह्याला रानानें असें विंचारहै 
की, हे गौतमकूळेंप्त्पन्ना, तूं परमात्म्माला कोणत्या गुणार्ने जाणून त्माचळो 
उपासना करितोस । तो ह्मणालप्, हे ममपनू, हे राजा,पख्यात असल्यामु- 

ळें पृथ्त्री ह्या नावाचा व पृथ्वीला आधार देणारा अशा परमात्म्मावींच मी 

उपासना करितो. तेव्हां त्यास राजा अहे म्हणाला, हे औंद्द्यलकप्, तूं ज्पा 
परमात्म्पाचीं उपासना करितोस तोच सपाँच्या प्रतिष्ठेला ( म्हृणने राहृ’ 
प्याला ) कारण असल्यामुळे पतिष्ठात्मानामक परमात्मा वैश्चानर आहे, तूं 
अशी उपासना करीत असल्यामुळे संतति प गुरेदौरें द्यांतो तूं प्रतिष्ठित 
आहेस ।। स् ।। 

अत्रपत्रं पश्पसि प्रिपमच्पत्रं पश्पति प्रिपं मक्त्पस्प 
ब्रम्हतचँसं कुठे ग एत‘मेंतमात्मानं वै’प्पानरड्रुपारुते पादृळी
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त्वेतावात्मन इति होताच पादौ तें व्पम्लास्ऱ्येगां "पन्गां 
नागमिष्प इति ।। २ ।। १७ ।। 

टीका…त्व' अमै अल्सि प्रिर्यं पश्या’ते । या अधिकारी एते आ- 
त्मार्न बैश्वानरं एर्वं उक्तरींत्या उपास्ते स: अन्न अति प्रिर्प पश्पतिग् 
,अत्प कुठे त्रम्ह्रक्चँसं मक्ति|एनौ आत्मनथ् पार्दोइति| यतू यदि 
त्वं माँ न आगमिंष्यऱ् तद्दि ते पाट्रॅळो व्यम्ळास्येतां मज्यैपातां इति 
उवाच ह ।। २ ।। `स्७ ।। 

अर्थ…तशा उपासनेमुळें तुला अन्न खानयास मिळते व पुवाप्देक 
आनडणारे पदार्थ पहावयास मिळतात. जो कोणी ष्ठथ्बोनामक परपा॰ 
ण्याला वै’घानर समजून त्याची उपासना करितो त्याला खाक्यास अन्न 

मिळते व पुत्राप्देंक आपडणारे पहावयास मिळतात. त्याच्या क्रुलामध्यें 
घ्र‘द्दावै वैभव असते. पँमानरनामक परमात्म्यावे पृक्षीनामक प प्रतिष्ठा 
नामक असे दोन पाप आहेत अहे बाण. जर तूं मञकडे येऊन असे 
जाणडें नसर्तेस तर तुझ्या दोन्ही याणंवै तुकडे साडे असते ।। २ ।। १.७" 

ताम्हीवाचँतें बँग् स्क्छु यूपं ष्टपगिघेममात्त्मानं कैंभ्यानर' 
विद्वाभ्द्द्सोऽन्नमत्प पत्त्त्वेंतमेंबं प्रादेशमात्रममिविंमानमात्त्मा- 
नं वैश्वानरग्रुपास्ते स सर्वेष्ठ ळोफैषु सकैंषु भूतेंषु सर्वे- 
ष्वातप-स्वन्नमत्ति " १ " 

टीका…एषं प्नत्येफमुपदिं'ठ्प तानू त्रा'हंणानू उवाच ह इमं आ… 
त्मार्न मैंथानरॅ पृथकू इबँ विद्रांसध् मानत: एते बे स्वक्रु सूर्य अन्न 
अत्था इदानों समत्रात्मोंपासकस्प फलमाहृ ।। पांह्त्मातें ।। य; टु अधिकारी 
एवं आस्माने प्नाद्देऱळामात्रे तापन्मात्रपरिमाणक' अमिंबिंमानॅ अमितो 

विगतं मानं मर्यांदा यत्प त वैश्वानर्र एबँ पक्ष्यमाणरोत्या उपास्तें स. 
सबेषु ळींर्केषुळू प्रथतपुं संबैषु सूतषु तदंतगेतषु सर्वेषु आत्ममु अत्रं 
अति खाता’ते ।। ९ ।। 

_१ फ्रावद्‘ऱ्प्ग्ना भेदळाभावादित्रशव्द्म् 
७ ० 
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अर्थ…ह्मापमाणें मत्येकाला उपदेश करून राजा त्या ब्रा'द्द्णांना 

असें म्इणाळा कळी, हे ब्राम्दृणांनो, ह्मा परमात्म्याच्या अनपवांमघ्वै असा 

कांहीं मेद आहे अहे समनून तुम्ही निरनिराळ्या प्नकारार्ने ट्वेंश्वानर आहे 
अहे समञतां, म्हणून तुम्हाला अन्न मात्र खाण्यास मिळेल. [ आता प- 

रमात्‘याच्या निरनिराळ्या अनपवांत येत नसल्यामुळे सपूणें परमात्म्याचीं 
उपासना करणाऱ्पांना काय कळ मिळते तें सांगतो. ] तरळी वेश्चानरना` 
मक परमात्मा लोकांना मपाँदित परिमाणाचा दिसतो, तरी तो अपपाँद्दित 

आहे अहे आणुन जो पुढें सांगितल्याप्रमाणे उपासना करितो तो सर्नलौ- 
की असलेल्या सर्प प्राण्पांतांल सर्वे परमात्म्याचें ।ठेंकार्णो अन्न खातो ।। " ।। 

तस्य ह वा एतस्पात्मनों वैश्रानररप मूहैह्न सुतेना- 
श्चक्षुबिश्वसपऽ प्राणऽ पपग्पत्र्मांत्मा सन्देंहों क्डुलो क्श् 
स्तिरैत रयिथ् पृयिव्पेंप यादी उर एक बेंदिलोंमाति प- 
हिं‘र्दुद्पं गार्हपत्पळो मनोंऽन्वाहाय्पेंपचन आस्यमाह- 
क्'नींपढे || २ || १८ || 

टीका…म्रगतढंगानां उक' नामपेंपं सर्वंया मनति थार्पमिव्यारायेंन 
तदनुत्रदनूसमप्रे वेश्वानरमुपद्दिशति ।। तरयेति ।। तस्य एतस्य इ या 
पँश्वानरत्प आत्सनथ् ड्रुर्दा एव सुतेंजाऱ् चक्षुम् यिश्वहूपब् प्राणऱ् 
पृथग्यत्र्मां आत्मा सदेइऱ् क्हुउऽ, वारेतऱ् एन रा’येथ् पृथिबों एव 
पांदौ| पकृत’वैश्चानरे हौस वचु'च् तद्पेक्षितमाइ ।। उर एयेंलि ।। तस्य वे- 
द्मानरत्य उरऽ एव बेंद्दिऽ वेंद्याद्यभिमामिहेक्ता लोंमानि वा’हैऽ हृदर्थं 
गांहैंफ्त्पऱ् मनऱ् अन्वाहार्थं पचनऱ् अप्स्र्प आहक्नीपऽ ।। २|| १.८ ।। 

अर्थ,-[ भगवंताच्या अगार्वे सांगितळेंहै नांत पूणेपर्णे मनांत ठेंत्रर्वि 
अशा सगेंग्ळाण्याच्या हेतळूर्ने तें सांगुन संपूर्ण वैश्वानरानिपर्यो उपदेश करितो] 
त्या द्देश्चानर परमातयार्वे टोक वुतैजा नांनायें आहे, त्याचा डोळा वि- 
श्वरूप नांनावा आहे, त्याचा माण ष्टथग्पत्माँ नामाचा आहे, त्याचा प॰
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ध्यहेद्द ब्रद्रुउ नांनाचा आहे, त्यांना कस्मिहेश रपो नांनाचा आहे, त्यांचे 
पाय पूथ्न्री नांवाने आहेत. [ ह्या वैश्वानराचें ठिकाणी होम सांगण्याक- 
रितां त्यास जें अनद्मक तें सांगतो. ] त्या वैश्चानराचीं छाती हो वेर्दी 

( श्र्दृणने पतप्सठीं केलेला ओंठा आहे ), केस हे दमैं आहेत, हृदय 

हे गाहेपत्प नामाचा अग्नि आहे, मन हे अन्नाद्दार्पपचननामक आन्नै आहे, 

तोड हे आहूंपनयिनामक अति आहे, अ`स समअवि ।। २ ।। २८ ।। 

तद्मद्धकं प्रथममागच्छेनद्रोमोपभ्ट् स पां प्रथगांमाहुति 
जुहुपात्तां जुहुयात्प्राणळाप खाहेति प्राणरनृप्पति ॥ १ ।। 

टीका…तोमशेपयैन वकि ।। तळादेति ।। ततु तदा मोंक्तप् मोंञनवै- 
लापां यनूभचँत्र् असं प्नथमं आत्पं पति आगच्छेतू ततू होमीर्य तो 
मद्रव्पं। सथ् मोक्तप् पां आहुति मथमां बुहुयातू तां प्राणाप स्वाहा 
इति मेन्नैण जुहुयातू| आद्रुति वृप्यानाइ ।। प्राणझ्प्तै ।। प्राणा नृ. 

य्यति ।। ". ।। 

अर्थ…थू होमाचप् बाकी राहिलेला माग सांगतो. ]बेपतें वेळीं जैन,. 
ण।र। पद्दित्’यार्वे जें अन्न तोर्डात घाप्‘ठेतो र्ते होमद्र्ठय पपम आहुतौर्वे स- 
मनून “ माणाप खाहा ” ( म्हू’णन्नै माणाळा अर्पण असळो ) अस! मंत्र 
’हंणून तोडांत टाकावै. [ ह्या आटुतौर्ने कळोण तृप्त होतात त्पांर्ची नांर्वे 
सांगतो. ] माण तूप्त होतो ।। ९. ।। 

प्राणे तृप्पति चक्षुस्नृप्पति चक्षुषि तुप्पत्पाग्ट्रेत्पस्नृग्य' 
त्पाद्दित्पें दृप्पति सौंत्तृप्याते दिग्वै तृप्यत्पां पक्किच्च 
साँश्चादित्पश्चा‘घेतिष्ठतह्तनृप्पाते तस्पाङतृझिं तृय्यावै 
प्ननपापशुभिरन्नाद्येन तेंनसळा त्रह्मवचेसेंनेति ।। २ ॥ १९ " 

ठीका-प्राणें तृप्यति चक्षुऱ् नृप्यति चक्षुषि तृप्यति आदित्यक्ष् 
वृप्पति आदिस्थै नृप्पति पौ; नाषुपप्नीं नृप्यति द्दिति नृप्यत्र्यां 

ळिकच ज्ञानरूप आनद्ख्प' च का की च आदित्त्पऱ् च अधितिष्ठतऱ्’
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घ्क्यपूवैद्वारपऱ्वेन ततूब्रम्द्र् तृप्यति एषांप्तिपत्वातूखीतदूइत्पत अप्इ 
।। तत्पेंप्तें ।। तस्य ब्र’इण: अनुवृसिं तृप्तिमगु यजमान: प्रजयप् पयुप्मेग् 
अन्नायैन वेज्ञसा त्रह्मक्चैरेंपन इति सवॅप्नकारॅण तृप्यति तृप्ति 
मामोंत्ति ।। २ ।। स्९ ।। 

अथें‘श्राण तृप्त साला असतां चद्रुळा तृप्त होतो, चक्षु तृप्त झाला 
असतां तूर्प तृप्त होतो, मूर्प तृप्त झाला असतां मायूचीं बायको तृप्त होते, 
नापूचीं वापकळो तृप्त साली असतां ने कांहो ज्ञानरूप न आनंदरूप ब्रफुंइ 
न यापूर्वी बायको न तूर्प द्यांव्यप् द्दसपांत शूर्वंढ्यावै नियमन करणाऱ्या- 
च्या रूपाने आहे ते तृप्त होतें. [ते तृप्त झालें असतां काय होते तें 
सांगतेंप्- ] ब्रप्इ म्हणजे परमेश्वर तृप्त माला असतां त्याला अनुसरून या 
जगात हा सता'तें, गुरेंटोंरॅ, अन्न, तेज, प तम्'द्दार्वे वैमप अशा सर्व मका- 

रांनों तृप्त होतो ।। २ ।। \९ ।। 

अप पां द्दिनोंपां जुडुयानां जुठुपप्ट्वचांनाप स्वाहँवि 
व्पानरदृप्पति ।। १ ।। 

टीका…अथ यां द्दितींगां जुहुयातूतां व्यानाप स्वाहा इति 
हुडुयाद्रा तमा व्यानऱ् दृग्यति ।। १ ।। 

अर्थं…-द्यानंतर तोडांत जी ठ्ठ'सरीं आहुति घ्यावयाची त्या वेळीं 
“ व्यानाय खाता ” ( ’ह्णबे व्यानमात्रूल्म अर्पण अतो ) असा मंत्र 
'इऱ्णून तोडांत घालानीं. त्या पौमार्ने व्मानवायु ट्टाप्त हैं।तो ।। स् ।। 

व्पळाने तृप्यति श्रोत्रं तृप्यति श्रोत्रै तृप्पा’ते चन्द्र्मग्॰- 
रतूप्याते चन्द्रमातै मृप्पति द्दि२ळास्तृप्पप्’हेंत दिक्षु तृप्पती-ऱ् 
षु पस्किच्च द्दिशअ चन्द्रमाश्चायितिष्ठन्ति तसृप्यति न…. 
त्पाबुनृप्ति वृप्पति प्रजया पशुमिरन्नाद्येन तेअसा ब्रम्ह- 
वर्चसेंनेति ।। २ ।। २० ।। 

टींका-श्र्व्याने तग्यतिश्रीत्रं त्य्प्यति श्रोवै ’सृप्याते चॅद्र्माऱ्,
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त्य्ग्यति च’टूमसि सृप्पति दिशा तन्नामकनप्युफ्व्नी दृर्म्यप्‘तें दिधु 
सृप्यतीषु पशू र्किच ज्ञानरूप आनंद्रूप' ब्र‘हृ पति दिशा च च" 
द्रप्तप्ऽ च सद्क्षिणद्दारपत्वैन अघितिष्ठेति ततूत्रम्इ त्य्म्या'तें तस्य 
बम्इण: अनुत्य्र्सि तृळिप्तमनु यजमान; प्तक्या पग्रुभि: अन्नप्द्येन तेज- 
सा ब्रम्ह्रक्चँसेंन इति ढापति ।। २ ।। २॰ ।। 

अर्थ…ठयानयाषु तृप्त झाला असतां कर्ण ठ्ठप्त होतो, कर्बी ट्टप्‘प्त झाला 

असतां चंद्र तृप्त होतो, चद्र् तृप्त माला असतां मात्रूचौ दिशानमिफ 
बायको तृप्त होते, नापूची बायको तृप्त साली असतां ते ज्ञानरूप व आ- 
नदरूप ब्रम्ह क्लिगध्न्‘प न र्चद्रामघ्र्ये इदपफमलांत दक्षिणक्काराच्या नियाम’ 
क रूपाने राइतें तें तृप्त होतें, ब्रह्माचीं तृप्ति माळी असतां त्याच्या 

मागून यअमान हा सर्वांत, गुरॅटॅरिं, अन्नार्दिक, तेन न घ्नह्मचि वैयप द्यां- 

च्या योगाने तृप्त होतो ।। २ ।। २० ।। 

अप पां तृतळोपां \नुहुंपात्तां णुहुपाद्पानाप स्वाहैत्य- 
पानरसृप्यात ।। १ ।। ' 

टीका…अय पां त्य्तोपां बुहुयातूतां अपानाय स्वाहा इति 
बुट्टयादू तया अपानऱ् सृप्पति ।। १ ।। ” 

अथे-ह्यांनेतर जो तिसरी आद्रुति तोडाप्तघ्वै घालावयाची तौ’ 
“अपानाय रयाहा” (ह्याने अपनिरायूला अर्पण अतो) अशा मंत्रनिं 

तोडांत पालखी. त्या येळोगा’नै अपानयापु तृप्त होतो ।। ९. ।। 

अपाने तृर्णात पाक्तृप्पत्ति वाचि तृग्यत्पाप्तग्निस्लूप्यळं 
व्यर्मी तृग्यति ष्टपिर्वी वृप्पति पृपिव्पां तृप्पत्त्पां यस्किअऱ् 
पथिंतळी चायिश्चाघितिष्ठतरततृप्पति तस्पानुतृसिं तृप्यति 
फ्राया पशुळिप्तरन्नायेन तेंनसा त्रम्हसर्चसेंनेति ।। २ ।।२१।। 

टीका…अपाने त्नप्यति वाकूदृप्यति वाघि ढप्यत्यां अप्तिऱ्हें 
सृग्यति- असौं त्य्म्याह्प् ष्टथिवीं दृप्यति ष्टथिंत्यां वृप्यत्यां यतू"
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र्किच ब्रह्म पति पृयिवीं च’ अप्रिन् अयितिष्ठतग् पश्चिप्ततारपत्वैऱ् 
न ततूंतह्म तृप्यति तस्य अनुतृर्शि तृघे: पश्चादू यजमान; प्नजया 
पगुभिब् अन्नप्न्नैन तेजसा घ्रम्ह्रवचँसेंन इति तृप्यति तुमि मा- 
तोति ।। २ ।। २२ ।। 

अयै-ळंअपानमापु तृप्त झाला असतां नाणी तृप्त होहे, पाणी तृप्त 
माळी असतां अति तृप्त होतो, आहे तृप्त साला असतां पक्की तृप्त होते, 
पुष्प“! तृप्त आळी असतां ने ज्ञानरूप न आनंदरूप त्रम्हृ अमीमघ्पें न पृ’ 
खोमव्र्थे हृदयकमळांत पश्विमद्वाराच्या नियामक रूपाने राइतें र्ते तृप्त हो- 
ते, ब्रम्हाचीं तृप्ति झाली असतां यअमान हा संतति, गुरेंर्देरिं, अन्नाद्दिक, 
तेन, व व्रम्द्दार्वे वैभव हो मिळून तृप्त होतो ।। २|। २भ्भ्।। 

अप पां चतुर्थी जुहुयानां जुहु'पातूसमानाय खाहैति 
समानह्नृप्पति ।। १ ।। 

टळीका-अय पां चतुर्थी डुड्रुयानू समानाय स्वाहा इति तां 
घुहुयातळेतमा समान; तृप्यावै ।। १ ।। 

अथें॰…ह्य।नेतर जी चपथी आहुप्वे तोडांत घालाक्याचो तो “स, 
मानाय रमाद्द्य” (‘हृणबे समाननायूला अर्पण अतो) असां मंत्र म्इगून 
तोडांत ठाकार्को. त्या योंगार्ने समानमापु तृप्त होतो ।। ". ।। ॰ 

समाने नृप्पति मनस्नृप्पतिमनप्ति तृप्पति पर्बंन्यस्वृ- 
प्पति पर्जन्पें त्य्प्पति घिग्जसृप्यति विणुति तृप्पत्त्पां यस्कि- 
अ विबुच्च फ्नेन्यक्षाथितिष्टतरततृप्यति तस्थानुतृप्ति 
तृप्पति प्रनया पशुप्‘भेरन्नायेन तेनसप् तम्ह्रपर्चसेनेति 

|| २ || २२ || 

टीका…समानें तृप्यति मनहें तृप्यति मनसि तृय्यति पर्ज- 
न्यहें इ'द्र्: तृय्याते पजैन्सें तृप्यति तिथुतू पापुपप्नी तृप्या’ते घिग्रुति 
द्प्यत्पां यतूर्किंच त्रम्इ पति तिणुतूच पर्जन्यऽ च अघितिष्ठतम्
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उतरद्वारपत्वेन तत्यूतम्ह्र तृप्यति तस्य अनुतृप्ति' तृतें: पश्चातू यजमान: 

प्ननया पगुभिंब् अन्नाद्येन तेजसप् ब्रम्ह्रसचँतेन इति तृप्यति 
|| २ || २२ || 

अर्थ…समाननापु तृप्त झाला असतां मन तृप्त होते, मन तृप्त तळि 
असतां पबप्न्य (म्इणने इंद्र) तृप्त होतो, पर्मंन्प तृप्त झाला असतां वि… 
ठुत्रू( भ्हृणते बापूचीं बायको ) तप्त होते, बापूवो बायको तृप्त साली 
असतां ते कांतो ज्ञानरूप प आनंदरूप तम्हृ इ'द्र् प मायूचौ बायको ह्यां- 
च्या हृदयकप्तलाप्तघ्वै उत्तरद्दाराच्या नियामक रूपाने रादृते ते तृप्त होते, 
ब’द्द्यचीं तृप्ति साली असतां त्याच्या मागून यजमान दु। सताते, गुरेंर्देरिं,‘ 
अन्नप्द्दिक, तेज, न तम्द्दावै वैमप हीं मिळून तृप्त होतो ।। २ ।। २२ ।। 

अप पां पअमळी' बुहुपानां नुन्पाद्रुतानाप व्याहें'यु- 
द्प्नह्तृप्यति ।। १ ।। 

टीका…अथ पां र्पचर्मी क्रुहुयातू तां उदानप्य स्बाह्रप् इति 
हुहुयातूतया उदानऽ तृप्यति ।। १ ।। 

अर्थ…ह्मानंतरबोंपांचनो आहुप्'तें तोडांत घालापयाचीं तों “उदाना 
य खाद्द्य " (म्हणते उदानमापूळा अर्पण अतो) असा मंत्र, म्इगून 
तोडांत ठाकापीं. तिच्या योगाने उतानयापु तृप्त होतो ।। २ ।। 

उद्प्ने तृप्यति बायुत्तृप्याते बापौ तृप्यत्पाकाशस्तृप्य- 
त्पाका’रीं वृप्पति यल्सिच्च बाबुभाकाराश्चाथितिष्ठतरततृ- 
प्पति तश्याहुतृसिं वृप्पति प्तजपा पशुप्तिरन्नाद्येन तेंजसा 
व्रम्हवर्चतेनेति ।। २ ।। २६ ।। 

ठोका…उदाते तृप्यति वायुथ् नृप्यति वायाँ तृप्पति 
अप्काराऽ मायुथ् तृप्यति आकारों तृम्या'तें यतू र्किच ब्रह्म 
माते वायुऽ च अप्कासभ् च अघितिष्ठतध् ऊर्ध्वद्र्प्रपत्वैन ततू नृप्पति 
तस्य अनुतृर्सि तृतें: पश्चातू यतमानऱ् प्नजया पक्षुमिंऽ अन्नाद्येन ते- 
जसा व्रय्हृत्रर्बंसेंन इति तूप्यति तृळिप्त पामोंति ।। २ ।। २२ ।।
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, अर्थ…उतानपनू तृप्त माला असतां मापु तृप्त होतो, वायु तृप्त 
माला असतां आकाश (म्हेणबे यागु ) तृप्त होते, मुख्य वायु तृप्त माला 
असतां ने कांहो ज्ञानरूप व आनद्रूप परघ्रप्इ बापुं व मुख्य मापु ह्या 
दोघांच्या द्दइयकमलामध्र्ये उर्ध्वद्दाराच्या नियामकरूपामें राइते ते पर- 
तम्इ तृप्त होते, परघ्नम्इ तृप्त नाते असतां यतमान हा स'तति, गुरेंटॅरि, 

अन्न झ्त्पांदिक, तेन न घ्रप्द्द्यने वैमय द्यांनों तृप्त होतो ।। २ ।। २६ ।। 

सपइद्रमावैद्वळानग्निहोत्रं नुहॉति यथाङ्मळारानपळोहग् प्त० 
रमति जुठुपात्तादृकू तत्त्पातू ।। भ् ॥ 

टीका …एय" बैश्वानरस्त्ररूप तद्विऱ्पयहोमपकार’ च ।नैरूप्य ज्ञानपूर्वे- 
होमपैमाक्द्पंमानींति भांर्वेन तदज्ञानॅन होमेबार्थं तझ्ज्ञानैन होये फळे 
चप्इ ।। स य इति ।। सन् पतिद्वऱ् यध् कश्चितू इदं वेश्वप्तरस्त्ररूपाद्दिक' 
अघिद्वाद्आं’प्रेहोत्रे पाणाप्तिहोत्रं जुहोति तस्य ततूअळिप्तहोबारूय' कर्मे 
यथा अंगारप्नू अपळोह्य मस्प्तति वुद्रुयातूमूस्वे: ताइकष्स्यातू॥१॥ 

अर्थं…-[ ह्मापमार्णे वैथानरार्वे स्वरूप व त्याच्या सबैघी‘प्या होमाचां 
प्नकार सांगून ज्ञानपूर्वेक होम करणें अक्द्य आहे अशा अश्मिप्याते,अज्ञा` 
नाते होम करण्यात अर्थ नाहो व ज्ञानपूर्बंक होम करण्यात फळ आहे 
अते सांगतो.] तो कोणी वै’मानरार्वे स्वरूप न बाणतां अप्तिहोबार्वे 

हेपन करितो त्याचे अतिहोत्रफर्मं, व्रते रखरखीस निखारे तोडून रारेंक् 

’मघ्ते इनन केलें असतां होते तते सूखँपणार्ये कृत्य होते ।। \ ।। 

अप प पपट्रॅर्वं विद्वानग्निहोंत्रं जुहोंति तस्य सर्वेषु 
लोफेष्ठ सकैंषु भूतेष्ठ सर्वेष्बात्मसु हुत भवति ॥ २ ॥ 

टीका…अथ या अधिकारी एतदू बैश्वानरत्त्ररूपं एर्व उक्तरात्या 

।बेंद्दानू अग्रिहोत्रं माणाप्तिहोत्रं जुहोति तस्य सर्वेषु ळींकेषु रियतेषु 
ळंसर्वेषु मूतेंषु सर्वेषु आत्त्ममु तढंतर्मंतसतेषु आत्यवु हुसॅ मवा‘ते "२|। 

अर्थ…वो कोणी वैधानरार्वे वर सांगितल्याप्रमाणे ज्ञान मिळनून
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माणप्ततकप्ना आटुण्ते देतो, त्याते सर्वे ठोका असउहंया सर्प पापपमिध्ते 

राहणाऱ्या सर्व परयात्म्याना हृत्रन केल असे होते ।। ,२ ।। / 

तद्म‘पेषीका मूउप्तन्नौ प्रोतें प्रढूघेनैवृंश्र् हास्य ऱ्सृट्रेर्न 
पप्प्यानऱ् प्रदूयन्ते प एतदेषं ।वैद्वानग्निहोंत्रं बुहोंति' ।।शा 

टींकप्ळंतत, |क|मत्यत|ऽ नष्टर्फाट्टात्तफलमाहूं || तादेति || तव |नृ- 

दशनं यथा इषाफा तूर्ल च अप्ना प्राते पबिष्टे प्रत पेस पारतप्त य- 
र्वेतू मरयामवैतू एबँ ह अस्य बैश्व’नरज्ञाम्नन: सर्वे पांप्मप्नऱ् प्नदूग्रँवे 
विनदृपंतोंव्यर्थं: । या एततू एवं घिद्रप्नूअन्निहेळोत्रे बुदृळोति ।। रे ॥ 

अर्यं…[ त्यापासून काय झाते म्हृणाउ तर द्रुऱ्खनाहोते होते हे फळ 
सांगतो. ] अता दृष्टांत आहे की, व्रते गपत न कापून विंरततांत 
ठेंविर्हे असतां त्याचौ जळून राख होते तसे वैश्वानराला जाणणाऱ्पार्वे 
पाप नाहोते होते. जो हे असे जाणून अळिप्तहोत्र कमैं करितो ।। द् ।। 

नस्माद्रु हैंर्वंळा'र्वेद्मपिचण्डळालायोंच्छिष्ट’ प्रपच्छे’द्य्त्मप्'ने 
हैवाव्य तदै’य्वानरॅ हुतश् ह्पाद्दिति तट्रेष ठोका. ॥» ४ ।। 

टीका…तस्माद्उ ह एबेवितूं चेउप्लाय उप्’ढेछ्र्ट प्रयच्छेतू 
समूह अल्प ज्ञातिनऱ्. आत्प्तनि वैश्चानरें एव हुते स्यातू! सतू एषन् 
तक्ष्यमाण: स्रोकथ् अरित|| ४ ।। 

अर्थ…त्यार्ने जरी चांडाळाला उष्टे अन्न ।देर्के तरी ते बैश्चानरअ- 

न्नीयधों हृनन केल्याप्रमाणे होते. ह्यांनिषयळो प्रमाण पुढें सांगितलेला 

श्नोक आहे ।। ४ ।। 

यथेंह क्षुथिता पळाला मातरं पय्पुंपासत पपश् सव्बाँणि 
भूवान्पग्लिहोंत्रमुपासत दृव्पग्निहँप्त्रमुपासत इति ।।५।।२४।। 
इति छान्दोग्पोपतिपव्सु पअमन् प्रपाठक्रभ् 

टळीका-…ततू यथा इहृ क्षुघिताऽ वालाऱ् यथा मातरे पपुंपासते
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न्एबॅ सर्वाणि'मूतानि अग्निहोत्र' उपासतेइति अग्निहोंत्रे उपप्सते 
इति ।| ". ।। ‘२8 ।। इति द्यांहोग्र्योपनिषत्घु प’चम: पपाठकऱ्समाप्त: 

अर्थ…नर्शी मूक लागठेर्ली पुढें आईंचीं उपासना करितात तते 
सर्व पाणी द्या अतिहोत्र बाणणाऱ्याचो उपासना करितात, अतिहोत्र 
ब्नाणणाऱ्याची उपासना का'रॅतात ।। ५ ।। २४ ।। द्यापमाणें हांदोय्प 
उपनिपटांतौउ पाचवा पपाठक सपला ।। ". ।। 

। .त्क्रुग्’ग्ठींम्रप्तत्र्प 

| ट्’रंम्रऱ्र्दैनरिंहेंग्ग् 

”_“र्क्स
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शिक्का मारून विकण्यावा पूर्वीपासून नद्दिनाउ ठेंनिहूठेची अद्दि, आमिप् 
शिक्का नसलेली प्रत आढळल्यास त्तिब्रळूवद्दल कापद्माप्रमप्णे तजबाज 
करण्पांत येईल. 

_ पुर्णे र्षेव् शुक्रवार, गंगांधर नौरेश्वर मोप्ती, 
घर नेनर ६९२. | निसतत व्षंकव्रान रापचॅद्र्’,
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